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Allgemeine Hinweise

/l\ [ ] Lesen Sie vor der ersten Be-

. nutzung des Gerats diese Ori-
ginalbetriebsanleitung und die
beiliegenden Sicherheitshinweise. Handeln
Sie danach.

Bewahren Sie beide Hefte fur spateren Ge-
brauch oder flr Nachbesitzer auf.

Verwendungszweck

Dieser Universalstaubsauger ist flr den pri-
vaten Gebrauch im Haushalt und nicht fur
gewerbliche Zwecke bestimmt. Der Her-
steller haftet nicht fir eventuelle Schaden,
die durch nicht bestimmungsgemalen Ge-
brauch oder falsche Bedienung verursacht
werden. Den Universalstaubsauger nur
verwenden mit:

e Original-Filtern

e Original-Ersatzteilen, -Zubehor und -

Sonderzubehor.

Der Universalstaubsauger ist nicht geeig-

net far:

e Das Absaugen von Menschen oder Tie-
ren.

e Das Aufsaugen von:

— Kleinlebewesen (z. B. Fliegen, Spin-
nen, usw.).

— Gesundheitsschadlichen, scharfkanti-
gen, heilken oder gluhenden Substan-
zen.

— Feuchten oder flussigen Substanzen.

— Leicht entzundlichen oder explosiven
Stoffen und Gasen.

Deutsch

AN WARNUNG
Kinder diirfen nicht mit diesem Gerét spie-
len.

&y, Die Verpackungsmaterialien sind re-
b cyclebar. Bitte Verpackungen umwelt-
gerecht entsorgen.

Elektrische und elektronische Gerate

enthalten wertvolle recyclebare Mate-
" rialien und oft Bestandteile wie Batte-
rien, Akkus oder Ol, die bei falschem
Umgang oder falscher Entsorgung eine po-
tentielle Gefahr fur die menschliche Ge-
sundheit und die Umwelt darstellen
kénnen. Fur den ordnungsgemafien Be-
trieb des Gerats sind diese Bestandteile je-
doch notwendig. Mit diesem Symbol
gekennzeichnete Gerate durfen nicht mit
dem Hausmull entsorgt werden.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter: www.kaercher.de/REACH

Zubehor und Ersatzteile
Nur Original-Zubehér und Original-Ersatz-
teile verwenden, sie bieten die Gewahr fur
einen sicheren und storungsfreien Betrieb
des Gerats.

Informationen Uber Zubehdr und Ersatztei-
le finden Sie unter www.kaercher.com.

Lieferumfang

Der Lieferumfang des Gerats ist auf der
Verpackung abgebildet. Prifen Sie beim
Auspacken den Inhalt auf Vollstandigkeit.
Bei fehlendem Zubehor oder bei Transport-
schaden benachrichtigen Sie bitte lhren
Handler.

Gerateubersicht

Abbildung A

(1) Staubbehalter
(@ EIN/AUS-Taste
(3) Akkuanzeige

(® Filterdeckel

(5) HEPA-Filter

(6) Stahlnetzfilter
(7) Ladegerat
Anschlussleitung

)



(@ Fugenduse
*Ladestation

*nur CVH 2 Premium

Ladegerat

&N WARNUNG
e L aden Sie das Geréat nur mit dem beilie-
genden Originalladegerét oder einem von
KARCHER zugelassenen Ladegerét.
Folgenden Adapter verwenden:
e Geratetyp
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C [ZDO1 OM050200EU]

9.796-743.0

Hinweis

e Das Gerét darf nicht ohne den HEPA-
Filter oder den Staubbehélter
eingeschaltet werden. Vor Verwen-
dung des Geriéts sicherstellen, dass
HEPA-Filter und Staubbehélter richtig
im Gerét positioniert sind.

o Die EIN/AUS-Taste driicken, um Staub
und Schmutz aufzusaugen.

Aufladen

Hinweis

e Das Gerét funktioniert wdhrend des La-
devorgangs nicht.

e Die Ladezeit betrégt ca. 3—4 Stunden.

e Das Geréat muss vor dem ersten Ge-
brauch vollstédndig aufgeladen werden.

CVH 2

1. Den Stecker des Ladegerats in die La-
debuchse stecken.
Abbildung B

2. Den Netzstecker des Ladegerats an die
Stromversorgung anschliel3en.

3. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen
ist, Netzstecker aus der Steckdose zie-
hen.

CVH 2 Premium

1. Den Netzstecker des Ladegerats an die
Stromversorgung anschliel3en.

2. Das Gerat in die Ladestation einsetzen.
Abbildung C

3. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen
ist, Netzstecker der Ladestation aus der
Steckdose ziehen.

Betrieb
e Die EIN/AUS-Taste drucken, um Staub
und Schmutz aufzusaugen.
Abbildung D
e Es stehen 2 Saugmodi zur Verflgung:
Full-Speed-Modus und Energiesparmo-
dus (nur CVH 2 Premium).

Anzeige
Die folgende Tabelle beschreibt die Bedeu-
tung der LED-Anzeigen am Gerat:

Anzeigen |Status/ |Beschreibung
Farbe

Akkuan- |Blinkend |Aufladen

zeige Auf- |(rot)

laden Dauerhaft |Akku ist vollstindig
leuchtend |geladen.
(blau)

Batterie- |Blinkend |Akkustand ist nied-

anzeige [(rot) rig.

Entladen
Standardzubehor

e Die Duse anbringen, um Polstermdbel,
Matratzen, Gardinen usw. zu reinigen.
Abbildung E
Abbildung F
Zur schonenden Reinigung von emp-

findlichen Gegenstanden, z. B. Bucher-
regale, Kunsthandwerk usw.

(@ Zur Reinigung von Fugen, Rillen zwi-
schen Turen und Fenstern, kleinen
Schlitzen usw.

In jedem Land gelten die von unserer zu-
standigen Vertriebsgesellschaft herausge-
gebenen Garantiebedingungen. Etwaige
Stérungen an Ihrem Gerat beseitigen wir
innerhalb der Garantiefrist kostenlos, so-
fern ein Material- oder Herstellungsfehler
die Ursache sein sollte. Im Garantiefall
wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ih-
ren Handler oder die nachste autorisierte
Kundendienststelle.
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(Adresse siehe Ruckseite)

Transport
Der Akku wurde gemal den einschlagigen
Vorschriften flr den internationalen Trans-
port gepruft und kann transportiert/versen-
det werden.

Hinweis

e Gerét in einem trockenen Raum lagern.

e Gewicht des Geréts bei der Lagerung
berticksichtigen.

. Gerat in die Lagerstation einsetzen.

Fugenduse und Polsterburste in die Zu-

behorhalter einsetzen.

Pflege und Wartung

Hinweis

e Das Geréat nur verwenden, wenn alle Fil-
ter und der Staubbehélter installiert sind.
Defekte Filter und Filter, die nicht mehr

gereinigt werden kénnen, missen aus-

getauscht werden.

Vor der Ausflhrung von Arbeiten am Gerat:
1. Das Gerat ausschalten.

2. Das Netzteil aus der Steckdose ziehen.

Filtersatz und Staubbehalter
reinigen

N —~

ACHTUNG

Falsche Reinigung des HEPA-Filters
Schdden am HEPA-Filter

Reinigen Sie den HEPA-Filter nicht in
der Waschmaschine.

Trocknen Sie den HEPA-Filter nicht mit

dem Fén.

Der HEPA-Filter sorgt fur saubere Abluft.

e Den HEPA-Filter reinigen, wenn er sicht-
bar verschmutzt ist.

e Den HEPA-Filter austauschen, wenn er
sichtbar beschadigt ist.

e Wir empfehlen, den HEPA-Filter je nach
Nutzung des Gerats alle 6 Monate aus-
zutauschen.

1. Den Staubbehalter entriegeln.
Abbildung G

2. Den Filtersatz vom Staubbehalter ab-

nehmen. Filterdeckel gegen den Uhrzei-

gersinn drehen. Filterdeckel
entnehmen, HEPA-Filter vom Stahilfilter
abnehmen.

Abbildung H

Den HEPA-Filter reinigen und Schmutz

vorsichtig aus dem HEPA-Filter entfer-

nen oder herausklopfen.

Abbildung |

4. Den Staubbehalter leeren und innen mit
einem Tuch auswischen.

Abbildung J

5. Filterdeckel, Stahlfilter und Staubbehal-
ter unter flieRendem Wasser reinigen.
Abbildung K

6. Filterdeckel, Stahlfilter und Staubbehal-
ter vollstandig trocknen lassen.
Abbildung L

7. Den Filtersatz in den Staubbehalter ein-
setzen und Staubbehalter im Uhrzeiger-
sinn drehen, bis er einrastet.
Abbildung M

w

Hilfe bei Storungen

Stérungen haben oft einfache Ursachen, die Sie mit Hilfe der folgenden Ubersicht selbst be-
heben konnen. Im Zweifelsfall oder bei hier nicht genannten Stérungen wenden Sie sich bit-

te an den autorisierten Kundendienst.

Storung Mogliche Ursache

Abhilfe

Gerat lauft nicht. |Akku ist fast leer.

1. Akku laden.

Gerat ist Uberhitzt.

1. Uberpriifen, ob der Staubbehal-
ter verstopft ist.

2. Staubbehalter reinigen.

. Gerat wieder einschalten.

w
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Abhilfe

1. Staubbehalter prufen.
2. Filter prafen und reinigen.

Storung Mogliche Ursache

Die Saugkapazitat |Staubbehalter ist voll.
nimmt ab. / Abnor- HEPA-Filtersatz ist verstopft.
male Gerausche
oder Betriebsge-
rausche, die lauter
werden.

Technische Daten

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrischer Anschluss
Netzfrequenz Hz 50 - 60 50 - 60
Netzspannung Vv 100 - 240 100 - 240
Akkuspannung V 5 5
Batteriespannung V 7,2 7,2
Ladedauer bei vollstandig entladener Batte- min 180 ~ 240 180 ~ 240
rie
Batteriekapazitat mAnh 2000 2000
Batterietyp Li-ion Li-ion
Schutzklasse Il Il
Nennleistung W 70 70
Leistungsdaten Gerat
Effektives Staubbehaltervolumen I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Betriebszeit bei voller Akkuladung im Nor- min <10 <20
malbetrieb
HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12
Schallleistungspegel L, a dB(A) 78 75
MaRe und Gewichte
Gewicht (ohne Zubehor) kg 0,65 0,55
Lange mm 330 330
Breite mm 76 76
Hohe mm 76 76
Technische Anderungen vorbehalten.
8 Deutsch
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General notes

/l\ T T Read these original operating
. [ ]instructions and the enclosed

safety instructions before using the device
for the first time. Proceed accordingly.
Keep both books for future reference or for
future owners.

Intended use

This universal vacuum cleaner is intended

for private use at home and not for com-

mercial purposes. The manufacturer is not

liable for any damage that may occur on ac-

count of improper use or incorrect opera-

tion. Use the universal vacuum cleaner only

with:

e Original filters

e Original spare parts, accessories and
special accessories.

The universal vacuum cleaner is not suita-

ble for:

e Vacuuming off human beings or ani-
mals.

e \acuuming up:

— Small living creatures (e.qg. flies, spi-
ders, etc.).

— Substances that are harmful for
health, have sharp edges or are hot or
glowing.

— Moist or liquid substances.

— Easily flammable or explosive sub-
stances and gases.

AN WARNING
Children must not play with this appliance.

English

Environmental protection

&y, The packing materials can be recy-
&¢ cled. Please dispose of packaging in
accordance with the environmental regula-
tions.

Electrical and electronic appliances
contain valuable, recyclable materials

"= and often components such as batter-
ies, rechargeable batteries or oil, which - if
handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and
the environment. However, these compo-
nents are required for the correct operation
of the appliance. Appliances marked by this
symbol are not allowed to be disposed of
together with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials
can be found at: www.kaercher.com/
REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original
spare parts. They ensure that the appliance
will run fault-free and safely.

Information on accessories and spare parts
can be found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is
shown on the packaging. Check the con-
tents for completeness when unpacking. If
any accessories are missing or in the event
of any shipping damage, please notify your
dealer.

Overview of the unit

lllustration A

(1 Dust container

(2) ON/OFF button

(3) Battery indicator

(@ Filter cover

(5) HEPA filter

(6) Steel net filter

(@ Charger

Power cable

(@ Crevice nozzle
*Charging storage dock

* CVH 2 Premium only

©



Charger

AN WARNING
e Only charge the appliance using the orig-
inal charger enclosed or with a charger
approved by KARCHER.
Use the following adapter:
e Appliance type
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Note

e The appliance is not allowed to be
turned on without the HEPA filter or the
dust container. Ensure the HEPA filter
and the dust container are properly
posi-tioned in the appliance before
using the appliance.

e Press the ON/OFF button to start
vacuuming up dust / dirt.

Charging
Note
e The appliance does not work during the
charging process.
e The charging time is approx. 3 - 4 hours.
e The appliance must be fully charged be-
fore first use.

CVH 2

1. Insert the connector of the charger into
the charging interface.
lllustration B

2. Connect the power plug of the charger to
the power supply.

3. When the charging process is complete,
unplug the power plug from the power
supply.

CVH 2 Premium

1. Connect the power plug of the charger to
the power supply.

2. Insert the appliance into the charging
storage dock.
lllustration C

3. When the charging process is complete,
unplug the power plug of the charging
storage dock from the power supply.

Operation
e Press the ON/OFF button to start vacu-
uming up dust / dirt.
lllustration D
e 2 suction modes are available with full
speed and energy saving modes.(CVH 2
Premium) only.

Indicator

The table below describes the meanings of
the LED indicators on the appliance:

Indicators Status / |Description
Color

Battery in- |[Flashing |Charging

dicator (red)

charging |Always on |The battery power
(blue) is full.

Battery in- |[Flashing |The battery power

dicator (red) is low.

discharg-

ing

Standard accessories
e Attach the nozzle to clean upholstered
furniture, mattresses, laced curtains,
etc.
lllustration E
lllustration F
() This is used for cleaning delicate ob-

jects with care, e.g. bookcases, handi-
crafts, etc.

This is used for cleaning joints, grooves
between doors and windows, tiny slits,
etc.

The warranty conditions issued by our rele-
vant sales company apply in all countries.
We shall remedy possible malfunctions on
your appliance within the warranty period
free of cost, provided that a material or
manufacturing defect is the cause. In a war-
ranty case, please contact your dealer (with
the purchase receipt) or the next author-
ised customer service site.

(See overleaf for the address)
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Transportation
The battery has been tested in accordance
with the relevant rules for international
transport and can be transported / shipped.

Storage

Note

e Store the appliance in a dry room.

e Consider the weight of the appliance
when storing it.

. Insert the appliance into the storage

dock.

Put the crevice nozzle and the upholster

brush into accessory storage.

Care and maintenance

Note

e Use the appliance only when all filters
and the dust container are installed.

e Defective filters and filters that can no
longer be cleaned must be replaced.

Before doing any work on the appliance:

1. Switch off the appliance.

2. Unplug the power supply from the power
outlet.

-_—

N

Cleaning the filter set and the dust
container
ATTENTION
Incorrect cleaning of the HEPA filter
Damage to the HEPA filter
Do not clean the HEPA filter in a washing
machine.

Do not dry the HEPA filter with a hair dryer.

The HEPA filter ensures clean exhaust air.

e Clean the HEPA filter if it is visibly dirty.

e Replace the HEPA filter if it is visibly
damaged.

e We recommend replacing the HEPA fil-
ter every 6 months based on your use of
the device.

1. Unlock the dust container.
lllustration G

2. Unplug the filter set from the dust con-
tainer. Turn the filter cover counterclock-
wise. Remove the filter cover, unplug the
HEPA filter from the steel filter.
lllustration H

3. Clean the HEPA filter, and carefully
empty / knock the dirt out of the HEPA fil-
ter.
lllustration |

4. Empty the dust container, and rub down
inside using a cloth.
lllustration J

5. Clean thefilter cover, steel filter and dust
container under running water.
lllustration K

6. Allow the filter cover, steel filter and dust
container to dry completely.
lllustration L

7. Insert the filter set into the dust contain-
er, and turn the dust container clockwise
to latch into place.
lllustration M

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can remedy yourself using the following
overview. When in doubt, or in the case of malfunctions not mentioned here, please contact

your authorised Customer Service.

Fault Possible cause

Remedy

The appliance does Battery is nearly empty.

1. Charge the battery.

not run.
overheating.

The appliance is in danger of |1.

Check whether the dust contain-
er is clogged.

2. Clean the dust container.

Switch the appliance on again.

w
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Fault Possible cause

Suction capacity |Dust container is full.
decreases. / Abnor- HEPA filter set is clogged.
mal sound or oper-
ating noise which
becomes louder.

Technical data

Remedy

1. Check the dust container.
2. Check and clean the filter.

CVH 2 CVH 2 Premium
Electrical connection
Power frequency Hz 50 - 60 50 - 60
Mains voltage V 100 - 240 100 - 240
Voltage of charger V 5 5
Working voltage of the battery Vv 7.2 7.2
Charging time when the battery is com- min 180 ~ 240 180 ~ 240
pletely discharged
Battery capacity mAh 2000 2000
Battery type Li-ion Li-ion
Protection class [l [l
Rated power W 70 70
Device performance data
Dust container capacity I 0.15 0.15
Vacuum (min.) kPa 5 10
Operating time when battery is fully charged min <10 <20
in normal operation
HEPA-Filter HEPA 12 HEPA 12
Sound power level L, a dB(A) 78 75
Dimensions and weights
Weight (without accessories) kg 0.65 0.55
Length mm 330 330
Width mm 76 76
Height mm 76 76

Subject to technical modifications.

12
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Remarques générales

T T Veuillez lire le présent le ma-
/!\ [ ] nuel d'instructions original et
les consignes de sécurité jointes avant la
premiére utilisation de l'appareil. Suivez
ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une uti-
lisation ultérieure ou pour le propriétaire
suivant.

Cet aspirateur universel est destiné a un
usage privé a la maison et non a des fins
commerciales. Le fabricant n'est pas res-
ponsable des dommages qui pourraient
survenir en raison d'une mauvaise utilisa-
tion ou d'une manipulation incorrecte. Utili-
sez |'aspirateur universel uniquement avec

e Filtres d’origine
e Piéces de rechange, accessoires et ac-
cessoires spéciaux d'origine.
L'aspirateur universel n'est pas adapté
pour :
e Passer l'aspirateur sur les étres hu-
mains ou les animaux.
e Passer l'aspirateur sur :
— Petites créatures vivantes (par
exemple mouches, araignées, etc.).
— Substances nocives pour la santé, a
arétes vives, chaudes ou incandes-
centes.
— Substances humides ou liquides.

— Substances et gaz facilement inflam-
mables ou explosifs.

AN AVERTISSEMENT
Les enfants ne doivent pas jouer avec cet
appareil.

Protection de
I'environnement
oy, Les matériaux d'emballage sont recy-
Bo clables. Veuillez éliminer les embal-
lages dans le respect de I'environnement.
Les appareils électriques et électro-
niques contiennent des matériaux pre-
cieux recyclables et souvent des
composants tels que des piles, batteries ou
de I'huile représentant un danger potentiel
pour la santé humaine et I'environnement,
s'ils ne sont pas manipulés ou éliminés cor-
rectement. Ces composants sont cepen-
dant nécessaires pour le fonctionnement
correct de l'appareil. Les appareils mar-
gués par ce symbole ne doivent pas étre je-
tés dans les ordures ménageéres.

Remarques concernant les matiéeres
composantes (REACH)

Les informations actuelles concernant les
matieres composantes sont disponibles
sous : www.kaercher.com/REACH

Accessoires et piéces de
rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et
pieces de rechange originaux. Ceux-ci ga-
rantissent le fonctionnement sir et sans
défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et
pieces de rechange sont disponibles sur le
site Internet www.kaercher.com.

Etendue de livraison
L’étendue de livraison de I'appareil estillus-
trée sur I'emballage. Lors du déballage, vé-
rifiez que le contenu de la livraison est
complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage da au transport, veuillez
informer votre distributeur.

Vue d’ensemble de 'unité

Illustration A

(») Bac a poussiere

Francais 13



(@ Touche Marche/Arrét

(3 Indicateur de batterie

(@ Couvercle de filtre

() Filtre HEPA

®) Elément filtrant en acier

(@ Chargeur

Cable de raccordement

(@ Suceur fentes

*Bac de rangement pour charge

* CVH 2 Premium uniquement

Chargeur

AN AVERTISSEMENT
e Chargez I'appareil uniquement avec le
chargeur d'origine fourni ou avec un char-
geur autorisé par KARCHER.
Utilisez I'adaptateur suivant :
e Type d’appareil
CVH 2:1.198-401.0
CVH 2 Premium : 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OMOSOZOOEU]

9.796-743.0

Fonctionnement

Remarque

e L'appareil ne doit pas étre allumé sans
le filtre HEPA ou le bac a poussiere.
Assurez-vous que le
filtre HEPA et le bac a poussiere sont
correctement placés dans l'appareil
avant d'utiliser I'appareil.

o Appuyez sur la touche Marche/Arrét
pour commencer l'aspiration de
poussiére/saleté.

Mise en charge

Remarque

e [’appareil ne fonctionne pas pendant le
processus de charge.

e [e temps de charge estd'env. 3 a 4
heures.

e ['appareil doit étre completement char-
ge avant la premiere utilisation.

CVH 2

1. Insérez le connecteur du chargeur dans
I'interface de charge.
lllustration B

2. Connectez le cable de raccordement du
chargeur a I'alimentation électrique.

3. Une fois le cycle de charge terminé, dé-
branchez le cable de raccordement de
I'alimentation électrique.

CVH 2 Premium

1. Connectez le cable de raccordement du
chargeur a I'alimentation électrique.

2. Insérez I'appareil dans le bac de range-
ment pour charge.
lllustration C

3. Une fois le cycle de charge terminé, dé-
branchez le cable de raccordement du
bac de rangement pour charge de l'ali-
mentation électrique.

Fonctionnement

e Appuyez sur la touche Marche/Arrét
pour commencer |'aspiration de pous-
siére/saleté.
lllustration D

e 2 modes d’aspiration sont disponibles
avec les modes pleine vitesse et écono-
mie d’énergie. (CVH 2 Premium) uni-
quement.

Indicateur

Le tableau ci-dessous décrit la signification
des indicateurs LED sur I'appareil :

Indica- |Etat/ Description
teurs Couleur
Indicateur |Cligno-  |En charge
de charge [tant
de la bat- |(rouge)
terie Toujours |La batterie est
allumé pleine.
(bleu)
Indicateur |Clignotant |La batterie est
de dé- (rouge) |faible.
charge de
la batterie

Accessoires standard
e Fixez la buse pour nettoyer les fauteuils
et canapés, les matelas, les rideaux en
dentelle, etc.
lllustration E
lllustration F

14 Francais



(» Accessoire utilisé pour nettoyer avec
soin les objets délicats, p. ex. biblio-
théques, objets artisanaux, etc.

(@ Accessoire utilisé pour nettoyer les
joints, les rainures entre les portes et les
fenétres, les minuscules fentes, etc.

Les conditions de garantie publiées par
notre société commerciale compétente
s'appliquent dans chaque pays. Nous re-
médions gratuitement aux défauts pos-
sibles sur votre appareil dans la durée de
garantie dans la mesure ou la cause du dé-
faut est un vice de matériau ou de fabrica-
tion. En cas de garantie, veuillez vous
adresser a votre distributeur ou au point de
service aprés-vente autorisé le plus proche
avec la facture d'achat.

(Voir I'adresse au dos)

La batterie a été testée conformément aux
régles applicables au transport internatio-
nal et peut étre transportée / expédiée.

Remarque

e Rangez I'appareil dans une piece seche.

e Tenez compte du poids de I'appareil au
moment de le ranger.

1. Insérez I'appareil dans la station de ran-

gement.

Mettez le suceur plat et la brosse pour

tissu dans le rangement des acces-

soires.

N

Entretien et maintenance

Remarque

o N'utilisez I'appareil que lorsque tous les
filtres et le bac a poussiéere sont instal-
lés.

e Lesfiltres défectueux et les filtres qui ne
peuvent plus étre nettoyés doivent étre
remplaceés.

Avant tout travail avec l'appareil :

1. Eteindre I'appareil.

2. Débrancher 'alimentation de la prise de
courant.

Francais

Nettoyage de I’ensemble de filtre et
du bac a poussiére

ATTENTION

Mauvais nettoyage du filtre HEPA.

Détériorations sur le filtre HEPA

Ne pas laver le filtre HEPA dans la machine

a laver.

Ne pas sécher le filtre HEPA au séchoir.

Le filtre HEPA assure un air d'échappe-

ment propre.

e Nettoyez le filtre HEPA s'il est visible-
ment sale.

e Remplacez le filtre HEPA s'il est visible-
ment endommage.

e Nous vous recommandons de rempla-

cer le filtre HEPA tous les 6 mois en
fonction de votre utilisation de I'appareil.

1. Déverrouillez le bac a poussiére.
lllustration G

2. Débranchez I'ensemble de filtre du bac
a poussiere. Tournez le couvercle de
filtre dans le sens antihoraire. Retirez le
couvercle de filtre, débranchez le
filtre HEPA du filtre en acier.
lllustration H

3. Nettoyez le filtre HEPA et videz/éliminez
soigneusement la saleté du filtre HEPA
en tapotant.
lllustration |

4. Videz le bac a poussiére et frottez-le a
I'intérieur avec un chiffon.
lllustration J

5. Nettoyez le couvercle de filtre, le filtre en
acier et le bac a poussiére a I'eau cou-
rante.
lllustration K

6. Laissez le couvercle de filtre, le filtre en
acier et le bac a poussiéere sécher com-
pletement.
lllustration L

7. Insérez 'ensemble de filtre dans le bac
a poussiere et tournez le bac a pous-
siére dans le sens horaire pour le ver-
rouiller en place.
lllustration M
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Dépannage en cas de pannes

Les pannes ont souvent des causes simples qui peuvent étre éliminées soi-méme a l'aide
de 'apergu suivant. En cas de doute, ou en absence de mention des pannes, veuillez vous
adresser au service client autorisé.

Défaut Cause possible Remeéde

L'appareil ne fonc- |La batterie est presque a plat. |1. Charger la batterie.

tionne pas. L'appareil présente unrisque de |1. Vérifier sile réservoir a poussiére
surchauffe. est bouché.

2. Nettoyer le réservoir a poussiere.
3. Remettre lI'appareil en marche.
1
2

La capacité d'aspi- |Le bac a poussiére est plein.
ration diminue./ |L’ensemble de filtre HEPA est
Son anormal ou bouché.

bruit de fonction-
nement qui devient
plus fort.

Caractéristiques techniques

. Vérifiez le bac a poussiére.
. Vérifiez et nettoyez le filtre.

CVH 2 CVH 2 Premium
Raccordement électrique
Fréquence du secteur Hz 50 - 60 50 - 60
Tension du secteur Vv 100 - 240 100 - 240
Tension de la batterie V 5 5
Tension de la batterie V 7,2 7,2
Temps de charge lorsque la batterie est min 180 ~ 240 180 ~ 240
complétement déchargée
Capacité de la batterie mAh 2000 2000
Type de batterie Li-ion Li-ion
Classe de protection [l Il
Puissance nominale w 70 70
Caractéristiques de puissance de I'appareil
Volume effectif du bac a poussiéere I 0,15 0,15
Vide (min.) kPa 5 10
Heures de service avec chargement com- min <10 <20
plet de la batterie en fonctionnement normal
Filtre HEPA HEPA 12 HEPA 12
Niveau de puissance acoustique L dB(A) 78 75
Dimensions et poids
Poids (sans accessoires) kg 0,65 0,55
Longueur mm 330 330
Largeur mm 76 76
Hauteur mm 76 76

Sous réserve de modifications techniques.
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Avvertenze generali

/l\ T Prima di utilizzare I'apparec-
H [ ] chio per la prima volta, leggere

le presenti istruzioni per 'uso originali e le
allegate avvertenze di sicurezza. Agire se-
condo quanto indicato nelle istruzioni.
conservare entrambi i libretti per un uso fu-
turo o per un successivo proprietario.

Destinazione d'uso
Questo aspirapolvere universale € destina-
to all'uso privato a casa e non a scopi com-
merciali. [l produttore non & responsabile di
eventuali danni che possono verificarsi a
causa di un uso improprio o di un funziona-
mento errato. Utilizzare I'aspirapolvere uni-
versale solo con:

e Filtri originali
e Ricambi, accessori e accessori speciali
originali.
L'aspirapolvere universale non € adatto
per:
e Uso diretto su persone o animali.
e Aspirare:
— Piccoli organismi (ad es. mosche, ra-
gni, ecc.).
— Sostanze nocive per la salute, taglien-
ti, calde o incandescenti.
— Sostanze umide o liquide.
— Sostanze e gas facilmente infamma-
bili o esplosivi.
AN AVVERTIMENTO
| bambini non devono giocare con l'appa-
recchio.

Tutela dell’ambiente

&y, | materiali d'imballaggio sono riciclabi-
&® |i. Smaltire gli imballaggi nel rispetto
dell’ambiente.

Gli apparecchi elettrici ed elettronici

contengono materiali riciclabili prezio-

si e spesso componenti come batterie,
accumulatori oppure olio che, se usati o
smaltiti scorrettamente, possono costituire
un potenziale pericolo per la salute umana
e per I'ambiente. Questi componenti sono
tuttavia necessari per un corretto funziona-
mento dell'apparecchio. Gli apparecchi
contrassegnati con questo simbolo non de-
vono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

Avvertenze sulle componenti contenute
(REACH)

Informazioni aggiornate sulle componenti
contenute sono disponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Accessori e ricambi
Utilizzando solamente accessori e ricambi
originali, si garantisce un funzionamento si-
curo e privo di disturbi dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni riguardo
ad accessori e ricambi su www.kaer-
cher.com.

Volume di fornitura
Il volume di fornitura dell’apparecchio ¢ ri-
portato sulla confezione. Disimballare la
confezione e controllare che il contenuto
sia completo. In caso di accessori mancanti
o danni dovuti al trasporto si prega di con-
tattare il rivenditore.

Panoramica dell'unita

Figura A

(1) Contenitore della polvere

(@ Pulsante ON/OFF

(3® Indicatore batteria

(@ Coperchio del filtro

(® Filtro HEPA

(® Filtro a rete metallica

(@) Caricabatterie

Cavo di alimentazione

(9) Bocchetta piatta

*Staffa di stoccaggio per la ricarica
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* CVH 2 Premium uso esclusivo

Caricabatterie

AN AVVERTIMENTO
e [ ’apparecchio puo essere caricato solo
con il caricabatterie originale in dotazione
0 con un caricabatterie autorizzato dalla
KARCHER.
Utilizzare il seguente adattatore:
e Tipo di apparecchio
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Funzionamento

Nota

e L'apparecchio non deve essere acceso
senza il filtro HEPA o il contenitore
della polvere. Assicurarsi che il filtro
HEPA e il contenitore della polvere
siano po-sizionati correttamente prima
di iniziare a utilizzare I'apparecchio.

e Premere il pulsante ON/OFF per iniziare
ad aspirare polvere/sporco.

Ricarica

Nota

e ['apparecchio non funziona durante il
processo di ricarica.

e [/ tempo di ricarica € di circa 3-4 ore.

e ['apparecchio deve essere completa-
mente carico prima del primo utilizzo.

CVH 2

1. Inserire il connettore del caricabatterie
nell'interfaccia di ricarica.
Figura B

2. Collegare il cavo di alimentazione del
caricabatterie alla presa di corrente.

3. Al termine del processo di ricarica, scol-
legare il cavo di alimentazione del cari-
cabatterie dalla presa di corrente.

CVH 2 Premium
1. Collegare il cavo di alimentazione del
caricabatterie alla presa di corrente.

2. Inserire I'apparecchio nella staffa di
stoccaggio per la ricarica.
Figura C

3. Al termine del processo di ricarica, scol-
legare il cavo di alimentazione del cari-
cabatterie alla presa di corrente.

Funzionamento
e Premere il pulsante ON/OFF per iniziare
ad aspirare polvere/sporco.
Figura D
e Sono disponibili 2 modalita di aspirazio-
ne per la velocita massima e il risparmio
energetico (CVH 2 Premium).

Indicatore

La tabella seguente descrive gli indicatori
LED presenti sull'apparecchio:

Indicatori |Stato / Descrizione
Colore
Indicatore |Lampeg- |Ricarica
batteria in |giante
ricarica (rosso)
Sempre |La batteria € carica.
acceso
(blu)
Indicatore |Lampeg- |l livello di carica-
batteria  |giante mento della batteria
scarica e basso.
(rosso)

Accessori standard
e Collegare la bocchetta piatta per la puli-
zia di mobili imbottiti, materassi, tende,
ecc.
Figura E
Figura F
Utilizzato per la pulizia accurata di og-

getti delicati, ad esempio librerie, oggetti
di artigianato, ecc.

Utilizzato per la pulizia di fughe, scana-
lature tra porte e finestre, piccole fessu-
re, ecc.

Le condizioni di garanzia valgono nel ri-
spettivo paese di pubblicazione da parte
della nostra societa di vendita competente.
Entro il termine di garanzia eliminiamo gra-
tuitamente eventuali guasti all’apparecchio,
se causati da difetto di materiale o di produ-
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zione. Nei casi previsti dalla garanzia si °
prega di rivolgersi al proprio rivenditore, op-

pure al piu vicino centro di assistenza auto- °
rizzato, esibendo lo scontrino di acquisto.
(Indirizzo vedi retro)

T Trasporto [

La batteria & stata testata in conformita con
le norme in materia di trasporto internazio-
nale e pud essere trasportata / spedita.

Conservazione

Nota

e Conservare l'apparecchio in una stanza
asciutta.
Considerare il peso dell'apparecchio du-
rante la conservazione.

. Inserire I'apparecchio nella staffa di
stoccaggio.

. Mettere la bocchetta piatta e la spazzola
per tappezzeria nella custodia degli ac-
cessori.

Cura e manutenzione

—_— [ ]

N

Nota 6.

e Utilizzare I'apparecchio solo quando so-
no installati tutti i filtri e il contenitore pol-
vere.

o | filtri difettosi e quelli che non possono
piu essere puliti devono essere sostituiti.

Prima di qualsiasi intervento sull’apparec-

chio:

1. Spegnere l'apparecchio.

2. Scollegare I'alimentatore dalla presa di
corrente.

Pulizia del set di filtri e del
contenitore della polvere
ATTENZIONE
Pulizia errata del filtro HEPA
Danneggiamento del filtro HEPA
Non lavare il filtro HEPA.
Non asciugare il filtro HEPA con un asciu-
gacapelli.
Il filtro HEPA garantisce aria di scarico
puli-ta.
e Pulire il filtro HEPA se e visibilmente

sporco.

Italiano
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Sostituire il filtro HEPA se é visibilmente
danneggiato.

Si consiglia di sostituire il filtro HEPA
ogni 6 mesi in base all'utilizzo dell’appa-
recchio.

Sbloccare il contenitore della polvere.
Figura G

Scollegare il set di filtri dal contenitore
della polvere. Ruotare il coperchio del fil-
tro in senso antiorario. Rimuovere il co-
perchio del filtro, scollegare il filtro HEPA
dal filtro metallico.

Figura H

3. Pulire il filtro HEPA e svuotare/rimuove-

re con cura lo sporco dal filtro HEPA.
Figura |

Svuotare il contenitore della polvere e
pulirlo con un panno.

Figura J

5. Pulire il coperchio del filtro, il filtro metal-

lico e il contenitore della polvere sotto
acqua corrente.

Figura K

Lasciare asciugare completamente il co-
perchio del filtro, il filtro metallico e il con-
tenitore della polvere.

Figura L

Inserire il set di filtri nel contenitore della
polvere, quindi ruotarlo in senso orario
per bloccarlo in posizione.

Figura M
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Aiuto in caso di guasti

| guasti hanno spesso cause semplici che possono essere risolte con 'ausilio della pano-
ramica seguente. In caso di dubbi o di guasti qui non menzionati si consiglia di rivolgersi al

servizio assistenza autorizzato.

riscaldamento.

L'apparecchio € a rischio di sur-

Guasto Possibile causa Rimedio
L'apparecchio non |La batteria & quasi scarica. 1. Caricare la batteria.
funziona. 1. Controllare se il contenitore della

polvere & intasato.

rumore di funziona-
mento sempre piu
forte.

2. Pulire il contenitore della polvere.
3. Riaccendere |'apparecchio.
La capacita di aspi-|ll contenitore della polvere € |1. Controllare il contenitore della
razione diminuisce. |pieno. polvere.
| Suono anomalo o |l set filtro HEPA & intasato. 2. Controllare e pulire il filtro.

CVH 2 CVH 2 Premium
Collegamento elettrico
Frequenza di rete Hz 50 - 60 50 - 60
Tensione di rete Vv 100 - 240 100 - 240
Tensione batteria \% 5 5
Tensione batteria \% 7,2 7,2
Tempo di ricarica quando la batteria € com- min 180 ~ 240 180 ~ 240
pletamente scarica
Capacita della batteria mAh 2000 2000
Tipo di batteria Li-ion Li-ion
Classe di protezione [l [l
Potenza nominale W 70 70
Dati sulle prestazioni dell’apparecchio
Volume effettivo del serbatoio di polvere | 0,15 0,15
Vuoto (min) kPa 5 10
Tempo di funzionamento a batteria comple- min <10 <20
tamente carica nel funzionamento normale
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Livello di potenza acustica Ly dB(A) 78 75
Dimensioni e pesi
Peso (senza accessori) kg 0,65 0,55
Lunghezza mm 330 330
Larghezza mm 76 76
Altezza mm 76 76

Con riserva di modifiche tecniche.
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Algemene instructies

/l\ [ ] Voordat u het apparaat voor

. het eerst gebruikt, dient u deze
originele gebruiksaanwijzing en de meege-
leverde veiligheidsinstructies door te lezen
en deze in acht te nemen.

Bewaar beide documenten voor later ge-
bruik of volgende eigenaars.

Beoogd gebruik

Deze universele stofzuiger is bedoeld voor

privégebruik thuis en niet voor commercié-

le doeleinden. De fabrikant is niet aanspra-

kelijk voor schade die kan ontstaan door

ondeskundig gebruik of onjuiste bediening.

Gebruik de universele stofzuiger alleen

met:

e Originele filters

e Originele reserveonderdelen, accessoi-
res en speciale accessoires.

De universele stofzuiger is niet geschikt

VOor:

e Het stofzuigen van mensen of dieren.

e Het opzuigen van:

— Kleine levende wezens (bijvoorbeeld
vliegen, spinnen, e.d.).

— Stoffen die schadelijk zijn voor de ge-
zondheid, scherpe randen hebben of
heet of gloeiend zijn.

— Vochtige of vloeibare stoffen.

— Licht ontvlambare of explosieve stof-
fen en gassen.

AN WAARSCHUWING
Kinderen mogen niet met dit apparaat spe-
len.

Milieubescherming

&Y. Het verpakkingsmateriaal is recycle-
b baar. Gooi verpakkingen met het ge-
scheiden afval weg.

Elektrische en elektronische appara-

ten bevatten waardevolle recyclebare
*“* materialen en vaak onderdelen zoals
batterijen, accu's of olie, die bij onjuiste om-
gang of verkeerd weggooien een mogelijk
gevaar voor de gezondheid en het milieu
kunnen vormen. Voor een correct gebruik
van het apparaat zijn deze onderdelen ech-
ter noodzakelijk. Apparaten met dit sym-
bool mogen niet met het huisvuil worden
weggegooid.
Instructies voor inhoudsstoffen (RE-
ACH)
Actuele informatie over inhoudsstoffen
vindt u onder: www.kaercher.nl/REACH

Toebehoren en
reserveonderdelen
Gebruik alleen origineel toebehoren en ori-
ginele reserveonderdelen. Deze garande-
ren een veilige en storingsvrije werking van

het apparaat.

Informatie over toebehoren en reserveon-
derdelen vindt u onder www.kaercher.com.

Leveringsomvang

De leveringsomvang van het apparaat is op
de verpakking afgebeeld. Controleer de in-
houd bij het uitpakken op volledigheid. Bij
ontbrekend toebehoren of bij transport-
schade neemt u contact op met uw distribu-
teur.

Overzicht van de eenheid

Afbeelding A

(1) Stofreservoir
(2 Aan-/uitknop

(3 Indicator batterij
(@ Filterdeksel

(5) HEPA-filter

(6) Stalen netffilter
(@) Lader
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Stroomkabel
(@ Spleetmondstuk
*Oplaadstation

* Alleen CVH 2 Premium

Lader

AN WAARSCHUWING
e L aad het apparaat alleen op met het mee-
geleverde originele oplaadapparaat of
met een door KARCHER toegestaan op-
laadapparaat.
Gebruik de volgende adapter:
e Type apparaat
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO1 0M050200EU]

9.796-743.0

Instructie

* Het apparaat mag niet worden
ingeschakeld zonder het HEPA-filter of
het stofreservoir. Zorg ervoor dat het
HEPA-filter en het stofreservoir goed in
het ap-paraat zijn geplaatst voordat u
het apparaat ge-bruikt.

* Druk op de AAN/UIT-knop om stof/vuil
te gaan op-zuigen.

Opladen

Instructie

e Het apparaat werkt niet tijdens het opla-
den.

e De oplaadtijd duurt ongeveer 3-4 uur.

e Het apparaat moet volledig opgeladen
zijn voor het eerste gebruik.

CVH 2

1. Steek de connector van de lader in de
oplaadinterface.
Afbeelding B

2. Sluit de voedingskabel van de lader aan
op de voeding.

3. Wanneer het laadproces is voltooid,
koppelt u de voedingskabel los van de
voeding.

CVH 2 Premium

1. Sluit de voedingskabel van de lader aan
op de voeding.

2. Plaats het apparaat in het oplaadstation.
Afbeelding C

3. Wanneer het laadproces is voltooid,
koppelt u de voedingskabel van het op-
laadstation los van de voeding.

Werking
e Druk op de AAN/UIT-knop om stof/vuil te
gaan opzuigen.
Afbeelding D
e Er zijn 2 afzuigmodi beschikbaar met
volledige snelheid en energiebesparen-
de modi. alleen (CVH 2 Premium).

Indicator

De onderstaande tabel beschrijft de bete-
kenis van de ledlampjes op het apparaat:

Indicato- Status/ |Beschrijving
ren kleur
Accu-indi- |Knippe- |Opladen
cator voor [rend
opladen |(rood)
Altijd aan |De accu is vol.
(blauw)
Accu-indi- |Knippe- |De accu is bijna
cator voor |rend leeg.
ontladen |(rood)
Standaardtoebehoren

e Bevestig het mondstuk om gestoffeerde
meubels, matrassen, kanten gordijnen,
e.d. schoon te maken.

Afbeelding E

Afbeelding F

(1) Het wordt gebruikt voor het zorgvuldig

schoonmaken van delicate voorwerpen,
zoals boekenkasten, handwerk e.d.

(2 Dit wordt gebruikt voor het reinigen van
voegen, groeven tussen deuren en ra-
men, kleine spleten e.d.

In elk land gelden de garantievoorwaarden
die door onze verantwoordelijke verkoop-
maatschappij zijn uitgegeven. Mogelijke
storingen aan uw apparaat verhelpen we
binnen de garantieperiode gratis, voor zo-
ver een materiaal- of fabricagefout de oor-
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zaak is. Als u gebruik wilt maken van de
garantie, neemt u met uw aankoopbon con-
tact op met uw distributeur of de dichtstbij-
zijnde geautoriseerde klantenservice.
(adres zie achterzijde)

De accu is getest in overeenstemming met
de relevante regels voor internationaal
transport en kan worden getransporteerd /
verzonden.

Opslag

Instructie

e Bewaar het apparaat in een droge ruim-
te.

e Houd rekening met het gewicht van het
apparaat wanneer u het opbergt.

1. Plaats het apparaat in de opbergeen-
heid.

2. Plaats het spleetmondstuk en de meu-
belborstel in het opberggedeelte voor
toebehoren.

Verzorging en onderhoud

Instructie

e Gebruik het apparaat alleen wanneer al-
le filters en het stofreservoir zijn gemon-
teerd.

e Defecte filters en filters die niet meer
kunnen worden schoongemaakt, moe-
ten worden vervangen.

Voordat u werkzaamheden aan het appa-

raat uitvoert:

1. Schakel het apparaat uit.

2. Trek de stekker uit het stopcontact.

De filterset en het stofreservoir
reinigen

LET OP
Onjuiste reiniging van het HEPA-filter
Schade aan het HEPA-filter
Was het HEPA-filter niet.
Droog het HEPA-filter niet met een féhn.
Het HEPA-filter zorgt voor schone afvoer-
lucht.
e Reinig het HEPA-filter als het zichtbaar

vuil is.

Vervang het HEPA-filter als het zicht-
baar is beschadigd.

We raden aan het HEPA-filter elke 6
maanden te vervangen op basis van uw
gebruik van het apparaat.

. Ontgrendel het stofreservoir.

Afbeelding G

. Koppel de filterset los van het stofreser-

voir. Draai het filterdeksel naar links.
Verwijder het filterdeksel, koppel het HE-
PA-filter los van het stalen filter.
Afbeelding H

. Reinig het HEPA-filter en leeg/klop het

vuil voorzichtig uit het HEPAfilter.
Afbeelding |

. Leeg het stofreservoir en wrijf de bin-

nenkant ervan met een doek af.
Afbeelding J

. Reinig hetfilterdeksel, het stalen filter en

het stofreservoir onder stromend water.
Afbeelding K

. Laat het filterdeksel, stalen filter en het

stofreservoir volledig drogen.
Afbeelding L

. Plaats de filterset in het stofreservoir en

draai het stofreservoir naar rechts om
hem vast te klikken.
Afbeelding M
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Hulp bij storingen
Storingen hebben vaak oorzaken die eenvoudig met behulp van het volgende overzicht
kunnen worden verholpen. Neem bij twijfel of storingen die hier niet worden vermeld contact

op met de erkende klantenservice.

Fout Mogelijke oorzaak Remedie

Het apparaat werkt /Accu is bijna leeg. 1. Laad de accu op.

niet. Het apparaat raakt oververhit. |1. Controleer of het stofreservoir
verstopt is.

2. Reinig het stofreservoir.

3. Schakel het apparaat opnieuw in.
1

2

. Controleer het stofreservoir.
. Controleer en reinig het filter.

Stofreservoir is vol.
HEPA-filterset is verstopt.

Zuigcapaciteit
neemt af. / Abnor-

maal geluid of ge-
luid tijdens het
bedrijf dat luider
wordt.

Technische gegevens

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrische aansluiting
Netfrequentie Hz 50 - 60 50 - 60
Netspanning V 100 - 240 100 - 240
Batterijspanning V 5 5
Accuspanning V 7,2 7,2
Oplaadtijd wanneer de batterij volledig leeg min 180 ~ 240 180 ~ 240
is
Accucapaciteit mAh 2000 2000
Accutype Li-ion Li-ion
Beschermingsklasse [l [l
Nominaal vermogen w 70 70
Gegevens capaciteit apparaat
Effectief stofreservoirvolume I 0,15 0,15
Vacuim (min.) kPa 5 10
Bedrijfstijd bij volledig opgeladen accu in  min <10 <20
normaal bedrijf
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Geluidsvermogensniveau Ly dB(A) 78 75
Afmetingen en gewichten
Gewicht (zonder toebehoren) kg 0,65 0,55
Lengte mm 330 330
Breedte mm 76 76
Hoogte mm 76 76

Technische wijzigingen voorbehouden.
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Avisos generales

T Antes de poner en marcha por
/!\ [ ] primera vez el equipo, lea este
manual de instrucciones y las instrucciones
de seguridad adjuntas. Actue conforme a
estos documentos.
Conserve estos dos manuales para su uso
posterior o para propietarios ulteriores.

Esta aspiradora se ha disefiado para el uso

privado en el hogar, no para fines comer-

ciales. El fabricante no se hace responsa-

ble de cualquier dafo que se pueda

ocasionar a raiz de un mal uso o un manejo

incorrecto del aparato. Utilice la aspiradora

solo con:

e Filtros originales.

e Piezas de repuesto, accesorios y acce-
sorios especiales originales.

La aspiradora no es adecuada para:

e Limpiar personas o animales.

e Aspirar:

— Seres pequeios (moscas, aranas,
etc.).

— Sustancias calientes, brillantes, perju-
diciales para la salud o con bordes afi-
lados.

— Sustancias humedas o liquidas.

— Sustancias y gases inflamables o ex-
plosivos.

AN ADVERTENCIA
Los nifios no deben jugar con este aparato.

Proteccion del

medioambiente

&Y. Los materiales del embalaje son reci-
bo clables. Elimine los embalajes de for-
ma respetuosa con el medioambiente.

Los equipos eléctricos y electronicos

contienen materiales reciclables y, a
== menudo, componentes, como bate-
rias, acumuladores o aceite, que suponen
un riesgo potencial para la salud de las per-
sonas o el medioambiente en caso de ma-
nipularse o eliminarse de forma
inadecuada. Sin embargo, dichos compo-
nentes son necesarios para un servicio
adecuado del equipo. Los equipos identifi-
cados con este simbolo no pueden elimi-
narse con la basura domeéstica.

Avisos sobre sustancias contenidas
(REACH)

Encontrara informacién actual sobre las
sustancias contenidas en: www.kaer-
cher.com/REACH

Accesorios y recambios

Utilice unicamente accesorios y recambios
originales, estos garantizan un servicio se-
guro y fiable del equipo.

Encontrara informacion sobre los acceso-

rios y recambios en www.kaercher.com.

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo se
muestra en el embalaje. Compruebe la in-
tegridad del volumen de suministro durante
el desembalaje. Péngase en contacto con
su distribuidor si faltan accesorios o en ca-
so de danos de transporte.

Descripcién general de la
unidad

Figura A

(1) Contenedor de polvo
(2 Boton de ON/OFF

(3 Indicador de bateria
(@) Tapa del filtro

(6 Filtro HEPA

() Filtro de red de acero
(7) Cargador

Cable de conexion
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(9 Boquilla para ranuras
* Estacion de almacenamiento de carga

* Solo CVH 2 Premium

Cargador

AN ADVERTENCIA
e Cargue la bateria unicamente con el car-
gador original suministrado o con un car-
gador autorizado por KARCHER.
Use el siguiente adaptador:
e Tipo de aparato
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C [ZDO1 OM050200EU]

9.796-743.0

Funcionamiento

Nota

o El dispositivo no debe encenderse sin
el filtro HEPA
o el contenedor de polvo. Asegurese
de que el filtro HEPA y el contenedor de
polvo estén colocados correctamente
en el aparato antes de usarlo.

e Presione el boton ON/OFF para
comenzar a aspirar el polvo y la
Suciedad.

Proceso de carga

Nota

e El aparato no funciona durante el proce-
so de carga.

e FE/tiempo de carga dura aproximada-
mente 3-4 horas.

e E/ aparato debe estar completamente
cargado antes del primer uso.

CVH 2

1. Inserte el conector del cargador en la in-
terfaz de carga.
Figura B

2. Conecte el cable de alimentacion del
cargador a la fuente de alimentacion.

3. Cuando se complete el proceso de car-
ga, desconecte el cable de conexidn de
la fuente de alimentacion.

CVH 2 Premium

1. Conecte el cable de alimentacion del
cargador a la fuente de alimentacion.

2. Inserte el aparato en la estacion de al-
macenamiento de carga.
Figura C

3. Cuando se complete el proceso de car-
ga, desconecte el cable de conexién de
la estacién de almacenamiento de carga
de la fuente de alimentacion.

Funcionamiento
e Presione el botén ON/OFF para comen-
zar a aspirar el polvo y la suciedad.
Figura D
e Hay 2 tipos de succion disponibles con
modo de maxima velocidad y de ahorro
de energia (solo CVH 2 Premium).

Indicador

En la siguiente tabla se describen los signi-
ficados de los indicadores led del aparato:

Indicado- Estado/ |Descripcion
res color
Indicador |Intermi- |Cargando
de bateria: tente (ro-
carga jo)
Siempre |La bateria esta
encendi- |completamente
do (azul) |cargada.
Indicador |Intermi- |Queda poca bate-
de bateria: [tente ria.
descarga |(rojo)

Accesorios estandar
e Conecte la boquilla para limpiar mue-
bles tapizados, colchones, cortinas, etc.
Figura E
Figura F
(1) Se utiliza para limpiar objetos delicados,

como estanterias con libros, objetos ar-
tesanos, etc.

(@ Se utiliza para limpiar juntas, ranuras
entre puertas y ventanas, hendiduras
pequenas, etc.

En cada pais se aplican las condiciones de
garantia indicadas por nuestra compaiia
distribuidora autorizada. Subsanamos
cualquier fallo en su equipo de forma gra-
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tuita dentro del plazo de garantia siempre
que la causa se deba a un fallo de fabrica-
cion o material. En caso de garantia, pon-
gase en contacto con su distribuidor o con
el servicio de postventa autorizado mas
préximo presentando la factura de compra.
(Direccion en el reverso)

Se hicieron pruebas en la bateria conforme
a las normas pertinentes para el transporte
internacional y puede transportarse/embar-
carse.

Almacenamiento

Nota

e Almacene el aparato en un lugar seco.

e Tenga en cuenta el peso del aparato al
almacenatrlo.

1. Introduzca el aparato en el soporte de
sujecion.

2. Ponga la boca para grietas y el cepillo
para tapizado en el almacenamiento ac-
cesorio.

Cuidado y mantenimiento

Nota

e Ultilice el aparato solo cuando los filtros
y el contenedor de polvo estén instala-
dos.

Los filtros defectuosos y los filtros que
ya no puedan limpiarse deben reempla-
zarse.

Antes de realizar cualquier operacion en el
aparato:

1. Desconecte el aparato.

2. Desenchufe la red eléctrica del enchufe.

Limpieza del juego de filtros y el
contenedor de polvo

CUIDADO
Limpieza incorrecta del filtro HEPA
Darios en el filtro HEPA
No lave el filtro HEPA.
No seque el filtro HEPA con un secador de
pelo.
El filtro HEPA garantiza que el aire de sali-
da esté limpio.
e Limpie el filtro HEPA si esta sucio.

Espaiiol

Reemplace el filtro HEPA si esta dafia-
do.

Recomendamos reemplazar el filtro HE-
PA cada seis meses, segun el uso que
haga del dispositivo.

. Desbloquee el contenedor de polvo.

Figura G

. Extraiga el juego de filtros del contene-

dor de polvo. Gire la tapa del filtro en
sentido antihorario. Retire la tapa del fil-
tro y extraiga el filtro HEPA del filtro de
acero.

Figura H

. Limpie el filtro HEPAy vacie/elimine con

cuidado la suciedad que haya dentro de
este.
Figural

. Vacie el contenedor de polvo y frote el

interior con un pano.
Figura J

. Limpie la tapa del filtro, el filtro de acero

y el contenedor de polvo con agua co-
rriente.
Figura K

. Deje que la tapa del filtro, el filtro de ace-

ro y el contenedor de polvo se sequen
por completo.
Figura L

. Introduzca el juego de filtros en el conte-

nedor de polvo y girelo hacia la derecha
para fijarlo en su posicion.
Figura M
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Ayuda en caso de averia

Muchas averias las puede solucionar usted En caso de duda, dirijase al servicio de
mismo con ayuda del resumen siguiente. atencion al cliente autorizado.

Error Causa Solucién
El aparato no fun- |La bateria esta casi vacia. 1. Cargue la bateria
ciona.

El aparato esta en peligro de re-|1. Controle si el contenedor de pol-
calentarse. vo esta obstruido.
2. Limpie el contenedor de polvo.

3. Encienda el aparato de nuevo.
. Compruebe el contenedor de

-_—

La capacidad de |El contenedor de polvo esta lle-

succiondisminuye. no.

o ruidos de funcio- |obstruido.
namiento mas fuer-
tes.

| Sonidos extranos |El juego de filtros HEPA esta

polvo.

2. Compruebe y limpie el filtro.

Datos técnicos

CVH 2 CVH 2 Premium
Conexidn eléctrica
Frecuencia de red Hz 50 - 60 50 - 60
Tension de red \% 100 - 240 100 - 240
Tension del cargador \% 5 5
Tension de funcionamiento de la bateria V 7,2 7,2
Tiempo de carga cuando la bateria esta min 180 ~ 240 180 ~ 240
completamente descargada
Capacidad de la bateria mAh 2000 2000
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Clase de proteccion Il [l
Potencia nominal w 70 70
Datos de potencia del equipo
Capacidad del contenedor de polvo I 0,15 0,15
Aspiradora (min.) kPa 5 10
El tiempo de funcionamiento cuando la ba- min <10 <20
teria esta completamente cargada
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Intensidad acustica L p dB(A) 78 75
Peso y dimensiones
Peso (sin accesorios) kg 0,65 0,55
Longitud mm 330 330
Anchura mm 76 76
Altura mm 76 76

Reservado el derecho de realizar modifica-

ciones técnicas.
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Indicagoes gerais

/l\ [ ] Antes da primeira utilizagdo do

. aparelho leia o manual de ins-
trugdes original e os avisos de seguranga
que o acompanham. Proceda em conformi-
dade.
Conserve as duas folhas para referéncia
ou utilizacao futura.

Este aspirador universal destina-se ao uso

privado em casa e nio a fins comerciais. O

fabricante n&o é responsavel por qualquer

dano que possa ocorrer devido a uso ina-

dequado ou operagao incorrecta. Utilize o

aspirador universal apenas com:

e Filtros originais

e Pecas de reposicao originais, acesso-
rios e acessorios especiais.

O aspirador universal nao é adequado pa-

ra:

e Aspirar seres humanos ou animais.

e Aspirar:

— Pequenos seres vivos (por exemplo,
moscas, aranhas, etc.).

— Substancias nocivas a saude, com
arestas vivas ou quentes ou brilhan-
tes.

— Substancias humidas ou liquidas.

— Substancias e gases facilmente infla-
maveis ou explosivos.

AN ATENGCAO
As criangas ndo devem brincar com este
aparelho.

Protecgcao do meio ambiente

&y Os materiais de empacotamento sédo
GO reciclaveis. Elimine as embalagens de
acordo com os regulamentos ambientais.

Os aparelhos eléctricos e electronicos
contém materiais reciclaveis de valor

— e, com frequéncia, componentes co-
mo baterias, acumuladores ou 6leo que,
em caso de manipulagao ou recolha erra-
da, podem representar um potencial perigo
para a saude humana e para o ambiente.
Estes componentes sdo necessarios para
o bom funcionamento do aparelho. Os apa-
relhos que apresentem este simbolo ndo
devem ser recolhidos no lixo doméstico.

Avisos relativos a ingredientes (REACH)
Pode encontrar informacdes actualizadas
acerca de ingredientes em: www. kaer-
cher.com/REACH

Acessorios e pecas
sobressalentes

Ao utilizar apenas acessorios originais e
pecas sobressalentes originais, garante
uma utilizagdo segura e o bom funciona-
mento do aparelho.
Informagdes acerca de acessorios e pegas
sobressalentes disponiveis em www.kaer-

cher.com.

Volume do fornecimento

O volume do fornecimento do aparelho es-
ta indicado na embalagem. Ao abrir a em-
balagem, confirme a integralidade do
conteudo. Caso faltem acessoérios ou em
caso de danos de transporte informe o seu
fornecedor.

Visao geral da unidade

Figura A

(1) Recipiente de po

(2) Botéo Ligar / Desligar
(® Indicador da bateria
(@ Tampa do filtro

(6 Filtro HEPA

() Filtro de malha de ago
(7 Carregador

Cabo de alimentagédo
(o) Bocal para fissuras
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* estacdo de armazenamento de carga
* CVH 2 Premium apenas

Carregador
AN ATENCAO
e Carregar o aparelho apenas com o carre-
gador original fornecido ou com um car-
regador autorizado pela KARCHER.
Use o seguinte adaptador:
e Tipo de aparelho
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Aviso

e O aparelho ndo deve ser ligado sem o
filtro HEPA ou o depdsito de po.
Certifiquese de que o filtro HEPA e o
recipiente de p6 estdo devidamente
posicionados no aparelho antes de
utilizalo.

e Pressione o botéo Ligar / Desligar para
comecgar a aspirar o pé/a sujidade.

A carregar

Aviso

e O aparelho ndo funciona durante o pro-
cesso de carregamento.

e O tempo de carregamento é de aprox. 3
- 4 horas.

e O aparelho deve estar totalmente carre-
gado antes da primeira utilizagé&o.

CVH 2

1. Insira o conector do carregador na inter-
face de carregamento.
Figura B

2. Ligue o cabo de alimentagao do carre-
gador a fonte de alimentacéao.

3. Quando o processo de carregamento
estiver concluido, desligue o cabo de ali-
mentagao da fonte de alimentagéo.

CVH 2 Premium

1. Ligue o cabo de alimentagao do carre-
gador a fonte de alimentagéao.

2. Insira o aparelho na estagcado de armaze-
namento de carga.
Figura C

3. Quando o processo de carregamento
estiver concluido, desligue o cabo de ali-
mentacao da estagcdo de armazenamen-
to de carregamento da fonte de
alimentacao.

Operacgao

e Pressione o botdo Ligar / Desligar para
comegar a aspirar o pd/a sujidade.
Figura D

e 2 modos de aspiragao estao disponiveis
nos modos de velocidade maxima e
poupanca de energia. (CVH 2 Premium)
apenas.

Indicador

Atabela abaixo descreve o significado dos
indicadores LED no aparelho:

Indicado- [Estado/ |Descrigao
res cor
Indicador |A piscar |A carregar

da bateria |(verme-
a carregar |lho)

Sempre li- |A bateria esta com-

gado pletamente carre-
(azul) gada.
Indicador |A piscar |A bateria esta des-
da bateria |(verme- |carregada.

a descar- |Iho)
regar

Acessorios padrao
e |Insira o bocal para limpar moveis estofa-
dos, colchoes, cortinados, etc.
Figura E
Figura F
(1) Este é usado para limpar objectos deli-
cados com cuidado, por exemplo, es-

tantes de livros, pecas de artesanato,
etc.

(2) Este € usado para limpar juntas, encai-
xes entre portas e janelas, pequenas
fendas, etc.

Em cada pais sdo validas as condigbes de
garantia transmitidas pela nossa socieda-
de distribuidora responsavel. Trataremos
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de possiveis avarias no seu aparelho no
ambito do prazo da garantia, sem custos,
desde que estas tenham origem num erro
de material ou de fabrico. Em caso de ga-
rantia, contacte o seu revendedor ou a as-
sisténcia técnica autorizada mais préxima,
apresentando o taldo de compra.
(enderecgo consultar o verso)

A bateria foi testada de acordo com as re-
gras relevantes para o transporte interna-
cional e pode ser transportada / expedida.

Armazenamento

Aviso

e Armazene o aparelho num local seco.

e Considere o peso do aparelho ao arma-
zena-lo.

. Insira o aparelho na estagao de armaze-

namento.

Coloque o bocal para fissuras e a esco-

va do estofador no armazenamento de

acessorios.

Cuidados a ter e manutencao

Aviso

e Utilize o aparelho apenas quando todos

os filtros e o recipiente de po estiverem

instalados.

Devem ser substituidos todos os filtros

defeituosos e os filtros que ja ndo pos-

sam ser limpos.

Antes de realizar quaisquer trabalhos no

aparelho:

1. Desligue a alimentagao do aparelho.

2. Desligue a fonte de alimentac&o da to-
mada.

—_—

N

Limpar o conjunto de filtros e o
recipiente de poé

ADVERTENCIA
Limpeza incorrecta do filtro HEPA
Danos no filtro HEPA
Nao limpe o filtro HEPA na maquina de
la-var.
Né&o seque o filtro HEPA com um secador
de cabelo.

O filtro HEPA garante um ar de exaustao

limpo.

e Limpe o filtro HEPA se estiver visivel-
mente sujo.

e Substitua o filtro HEPA se estiver visivel-
mente danificado.

e Recomendamos a substituicdo do filtro
HEPA a cada 6 meses, com base no uso
do dispositivo.

1. Desbloqueie o recipiente de pé.

Figura G

2. Retire o conjunto de filtros do recipiente
de p6. Rode a tampa do filtro no sentido
contrario ao dos ponteiros do relogio.
Remova a tampa do filtro, retire o filtro
HEPA do filtro de aco.

Figura H

3. Limpe o filtro HEPA e esvazie cuidado-
samente/sacuda a sujidade do filtro HE-
PA.

Figural

4. Esvazie o recipiente de p6 e esfregue o
interior com um pano.
Figura J

5. Limpe a cobertura do filtro, o filtro de ago
e O recipiente de p6 em agua corrente.
Figura K

6. Deixe a cobertura do filtro, o filtro de aco
e o recipiente de p6 secar completa-
mente.

Figura L

7. Insira o conjunto do filtro no recipiente
de pod e rode o recipiente de pd no sen-
tido dos ponteiros do relogio até este
prender.

Figura M
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Ajuda com avarias

As avarias tém, geralmente, causas simples que podem ser corrigidas por si com a ajuda
do seguinte resumo. Em caso de duvida ou no caso de se tratar de uma avaria ndo men-
cionada aqui, contacte o servigo de assisténcia técnica autorizado.

Problema Possivel causa Solugao

O aparelho néao fun-|A bateria esta quase vazia. 1. Carregue a bateria.

ciona. O aparelho corre o risco de so- |1. Verifique se o recipiente de p6
breaquecer. esta entupido.

2. Limpe o recipiente de po.

3. Ligue o aparelho novamente.
1

2

A capacidade de O recipiente de p6 esta cheio.
aspiracao diminui./|O filtro HEPA esta entupido.
Som anormal ou
ruido durante a
operagao que se
torna mais alto.

Dados técnicos

. Verifique o recipiente de po.
. Verifique e limpe o filtro.

CVH 2 CVH 2 Premium
Ligacao eléctrica
Frequéncia de rede Hz 50 - 60 50 - 60
Tensdo da rede Vv 100 - 240 100 - 240
Tens&o das baterias V 5 5
Tensao da bateria V 7,2 7,2
Tempo de carregamento com a bateria min 180 ~ 240 180 ~ 240
completamente descarregada
Capacidade da bateria mAh 2000 2000
Tipo de bateria Li-ion Li-ion
Classe de proteccéao | [l
Poténcia nominal W 70 70
Caracteristicas do aparelho
Volume efectivo do depdsito de pd I 0,15 0,15
Vacuo (min.) kPa 5 10
Tempo de servigo com carregamento das  min <10 <20
baterias completo na operagao normal
Filtro HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de poténcia sonora Ly dB(A) 78 75
Medidas e pesos
Peso (sem acessorios) kg 0,65 0,55
Comprimento mm 330 330
Largura mm 76 76
Altura mm 76 76
Reservados os direitos a alteracdes técni-
cas.
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Generelle henvisninger

/I\ [ ] Lees den originale driftsvejled-
. ning og de vedlagte sikker-
hedshenvisninger inden maskinen tages i
brug fagrste gang. Betjen maskinen i over-
ensstemmelse hermed.

Opbevar begge heefter til senere brug eller
til kommende brugere.

Korrekt anvendelse

Denne universelle stavsuger er beregnet til
privat brug i hjemmet og ikke til erhvervs-
maessige formal. Producenten er ikke an-
svarlig for eventuelle skader pa grund af
forkert brug eller forkert betjening. Brug kun
den universelle stavsuger med:
e originale filtre
e originale reservedele, originalt tilbehgr

0g specialudstyr.
Den universelle stgvsuger er ikke egnet til:
e Stovsugning af mennesker eller dyr.
e Opsugning af:

— Sma levende vaesener (f.eks. fluer,
edderkopper osv.).

— Sundhedsskadelige materialer, der
har skarpe kanter eller er varme eller
glgdende.

— Fugtige eller flydende stoffer.

— Let anteendelige eller eksplosive stof-
fer og gasser.

AN ADVARSEL
Barn ma ikke lege med dette apparat.

Miljobeskyttelse

&y, Emballagen kan genbruges. Sgrg for
GO at bortskaffe emballagen miljgmaes-
sigt korrekt.

Elektriske og elektroniske maskiner in-
deholder veerdifulde materialer, der

" kan genbruges, og ofte dele, sasom
batterier, akku-pakker eller olie, der ved for-
kert handtering eller forkert bortskaffelse
kan udggare en fare for menneskers sund-
hed og for miljget. For en korrekt drift af ma-
skinen er disse dele imidlertid ngdvendige.
Maskiner, der er kendetegnet med dette
symbol, ma ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffaldet.

Henvisninger til indholdsstoffer
(REACH)

Aktuelle oplysninger om indholdsstoffer fin-
des pa: www.kaercher.com/REACH

Tilbehor og reservedele

Anvend kun originaltilbehgr og -reservede-
le. De er en garanti for en sikker og fejlfri
drift af maskinen.

Informationer om tilbehgr og reservedele
findes pa www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Maskinens leveringsomfang er vist pa em-
ballagen. Kontroller ved udpakningen, om
indholdet er komplet. Kontakt venligst for-
handleren, hvis der mangler tilbehgr eller
ved transportskader.

Oversigt over enheden

Figur A

(1) Stevbeholder

(@ ON/OFF-knap

(3 Batteriindikator

(@ Filterdeeksel

(5) HEPA-filter

(6) Stalneffilter

(@ Oplader

Stremkabel

(@ Spaltedyse

* Opladningsopbevaringsstation

* Kun CVH 2 Premium
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Oplader

AN ADVARSEL
e Maskinen ma kun oplades med vedlagte
originale oplader eller opladere, der er
godkendt af KARCHER.
Brug fglgende adapter:
e Apparattype
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Betjening
Obs

o Apparatet ma ikke teendes uden HEPA-
filteret eller stavbeholderen. Sgrg for,
at HEPA-filteret og st@v-beholderen er
anbragt korrekt i apparatet, inden ap-
paratet tages i brug.

e Tryk pa ON/OFF-knappen for at
begynde opsugnin-gen af st@v/snavs.

Opladning
Obs
e Apparatet fungerer ikke under opladnin-
gen.

e Opladningstiden er ca. 3 - 4 timer.
e Apparatet skal vaere fuldt opladet for for-
ste ibrugtagning.

CVH 2

1. Seet stikket fra opladeren i opladnings-
stikket.
Figur B

2. Tilslut opladerens strgmkabel til stram-
forsyningen.

3. Nar opladningen er afsluttet, skal du ta-
ge stremkablet ud af stramforsyningen.

CVH 2 Premium
1. Tilslut opladerens strgmkabel til stram-
forsyningen.
2. Indseet apparatet i opladningsopbeva-
ringsstationen.
Figur C

3. Nar opladningen er afsluttet, skal du ta-
ge stremkablet til opladningsopbeva-
ringsstationen ud af strgmforsyningen.

Betjening
e Tryk pa ON/OFF-knappen for at begyn-
de opsugningen af stgv/snavs.
Figur D
e 2 sugefunktioner er tilgeengelige med
fuld hastighed og energibesparende
funktioner (kun CVH 2 Premium).

Indikator

Tabellen herunder beskriver betydningen af
LED-indikatorerne pa apparatet:

Indikato- |Status/
rer farve

Batteriindi- Blinkende |Opladning
kator - op- |(red)

Beskrivelse

lader Altid Batteriet er fuldt op-
teendt ladet.
(bla)

Batteriindi-|Blinkende |Batteriets kapacitet
kator - af- |(red) er lav.
lader

Standardtilbehor
e Montér dysen for at renggre polstrede
mgabler, madrasser, foldegardiner osv.
Figur E
Figur F
(1) Dette bruges til forsigtig rengaring af

sarte genstande, f.eks. bogreoler,
kunsthandvaerk osv.

Dette bruges til renggring af samlinger,
riller mellem dgre og vinduer, sma spal-
ter osv.

| de enkelte lande geelder de af vore for-
handlere fastlagte garantibetingelser.
Eventuelle fejl pa maskinen afhjeelpes gra-
tis inden for garantien, safremt fejlen kan til-
skrives en materiale- eller produktionsfejl.
Hvis du gnsker at gare garantien geelden-
de, bedes du henvende dig til sin forhandler
eller neermeste kundeservice medbringen-
de kvittering for kgbet.

(Se adressen pa bagsiden)
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Batteriet er testet i overensstemmelse med
de relevante regler for international trans-
port og kan transporteres/sendes med skib.

Opbevaring

Obs

e Opbevar apparatet i et tagrt rum.

e Vaer opmaerksom pa apparatets vaegt,
nar det opbevares.

. Anbring apparatet i opbevaringsstatio-
nen.

. Anbring spaltemundstykket og mgbel-
barsten i tilbehgrsholderen.

Pleje og vedligeholdelse

Obs

e Brug kun apparatet, nar alle filtre og
stgvbeholderen er monteret.

e Defekte filtre og filtre, der ikke laengere
kan renggres, skal udskiftes.

For du pabegynder arbejdet med appara-

tet:

1. Sluk for apparatet.

2. Tag stramstikket ud af stikkontakten.

-_—

N

Renggring af filtersaettet og
stovbeholderen
BEMAERK
Forkert rengoring af HEPA-filteret
Beskadigelse af HEPA-filteret
Rengar ikke HEPA-filteret i en
vaskemaski-ne.

Tar ikke HEPA-filteret med en hartarrer.

HEPA-filteret sikrer ren udblaesningsluft.

e Renggr HEPA-filteret, hvis det er synligt
snavset.

e Udskift HEPA-filteret, hvis det er synligt
beskadiget.

e Vi anbefaler at udskifte HEPA-filteret
hver 6. maned afhaengigt af din brug af
enheden.

1. Oplas stgvbeholderen.

Figur G

2. Treek filterseettet ud af stavbeholderen.
Drej filterdaekslet mod uret. Fjern filter-
deekslet, og tag HEPA-filteret ud af stal-
filteret.

Figur H

3. Renger HEPA-filteret, og tam/bank for-
sigtigt snavset ud af HEPA-filteret.
Figur |

4. Tom stavbeholderen, og tar den af ind-
vendigt med en klud.

Figur J

5. Rengar filterdeekslet, stalfilteret og stav-
beholderen under rindende vand.
Figur K

6. Lad filterdeekslet, stalfilteret og stavbe-
holderen tgrre fuldsteendigt.

Figur L

7. Seet filterseettet i stgvbeholderen, og
drej stgvbeholderen med uret, indtil det
er last fast.

Figur M

Hjaelp ved fejl
Fejl skyldes ofte enkle arsager, som du selv kan afhjeelpe ved hjeelp af falgende oversigt. |
tvivistilfaelde eller ved fejl, der ikke naevnes her, skal du kontakte den autoriserede kunde-

service.
Fejl Mulig arsag Udbedring
Apparatet korer ik- |Batteriet er naesten afladet. 1. Oplad batteriet.
ke. Apparatet er i fare for overop- |1. Kontrollér, om stgvbeholderen er
hedning. tilstoppet.
2. Renger stavbeholderen.
3. Teend for apparatet igen.
Sugeevne mind- |Stgvbeholder er fuld. 1. Kontrollér stgvbeholderen.
2

eller driftsstaj, der
bliver hgjere.

skes. / Unormal lyd HEPA-filtersaettet er tilstoppet.

. Kontrollér, og renger filteret.
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Tekniske data

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrisk tilslutning
Netfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Netspaending V 100 - 240 100 - 240
Batterispaending Vv 5 5
Batterispaending V 7,2 7,2
Opladningstid ved fuldt afladet batteri min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2000 2000
Batteritype Li-ion Li-ion
Beskyttelsesklasse Il [l
Nominel effekt w 70 70
Effektdata maskine
Effektiv stavbeholdervolumen | 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Driftstid ved fuldt opladet batteri under nor- min <10 <20
mal drift
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Lydeffektniveau Lyya dB(A) 78 75
Mal og vaegt
Veaegt (uden tilbehgr) kg 0,65 0,55
Leengde mm 330 330
Bredde mm 76 76
Hgjde mm 76 76

Der tages forbehold for tekniske aendringer.
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Generelle merknader

/l\ [ ] Les dejn.ne ovelrsettellsen av

H den originale driftsveiledningen
for apparatet tas i bruk fgrste gang, og falg
de vedlagte sikkerhetsanvisningene. Falg
anvisningene.

Oppbevar begge heftene til senere bruk el-
ler for annen eier.

Tiltenkt bruk

Denne universelle stavsugeren er beregnet

for privat bruk hjemme og ikke til kommer-

sielle formal. Produsenten er ikke ansvarlig

for skader som kan oppsta pa grunn av feil

bruk eller feil drift. Bruk den universelle

stgvsugeren kun med:

e Originale filtre

e Originale reservedeler, tilbehgr og spe-
sialtilbehgr.

Den universelle stgvsugeren er ikke egnet

for:

e Stgvsuging av mennesker eller dyr.

e Stgvsuging av:

— Sma, levende vesener (f.eks. fluer,
edderkopper osv.).

— Stoffer som er helseskadelige, har
skarpe kanter eller er varme eller glg-
dende.

— Fuktige eller flytende stoffer.

— Lettantennelige eller eksplosive stof-
fer og gasser.

AN ADVARSEL
Barn ma ikke leke med dette apparatet.

&y Materialet i emballasjen kan resirkule-
&¢ res. Kvitt deg med emballasjen pa mil-
jevennlig mate.

Elektriske og elektroniske apparater

inneholder verdifulle resirkulerbare
== materialer og ofte deler batterier, bat-
teripakker eller olje. Disse kan utgjgre en
potensiell fare for helse og miljg ved feil
bruk eller feil avfallsbehandling. Disse
delene er imidlertid ngdvendige for korrekt
drift av apparatet. Apparater merket med
dette symbolet skal ikke kastes i hushold-
ningsavfallet.

Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet

finner du under: www.kaercher.com/RE-
ACH

Tilbehgr og reservedeler

Bruk bare originalt tilbehgr og originale re-
servedeler; de garanterer for en sikker og
problemfri drift av apparatet.

Informasjon om tilbehgr og reservedeler
finner du pa www.kaercher.com.

Leveringsomfang

Apparatets leveringsomfang er vist pa em-
ballasjen. Kontroller at innholdet i pakken
er komplett nar du pakker ut. Manglende til-
behgr eller transportskader skal meldes til
forhandleren.

Oversikt over enheten

Figur A

(1) Stgvbeholder

@ PAJAV-knapp

(3) Batteriindikator
(@ Filterdeksel

(5) HEPA-filter

(6) Stalnettfilter

(@) Lader

Stremkabel

(@ Spaltemunnstykke
*Ladestasjon

* Kun CVH 2 Premium
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Lader

AN ADVARSEL
e Apparatet skal kun lades med vedlagte
originallader eller en annen lader god-
kjent av KARCHER.
Bruk fglgende adapter:
e Apparattype
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Merknad

* Apparatet ma ikke slas pa uten HEPA-
filteret eller stavbeholderen. ma ikke
slas pa uten HEPA-filteret eller
stavbeholderen. Forsikre deg om at
HEPA-filte-ret og st@vbeholderen er
riktig plassert i apparatet far du bruker
det.

o Trykk pd PA/AV-knappen for & begynne
a stgvsuge opp st@v/smuss.

Lader

Merknad

e Apparatet fungerer ikke under ladingen.

e [adetiden er ca. 3 - 4 timer.

e Apparatet ma veaere fulladet for forste
bruk.

CVH 2

1. Sett ladekontakten inn i ladegrensesnit-
tet.
Figur B

2. Koble laderens stremkabel til streamfor-
syningen.

3. Nar ladingen er fullfgrt, kobler du strgm-
kabelen fra stramforsyningen.

CVH 2 Premium

1. Koble laderens stremkabel til strgmfor-
syningen.

2. Sett apparatet inn i ladestasjonen.
Figur C

3. Nar ladingen er fullfgrt, kobler du lade-
stasjonens stremkabel fra stramforsy-
ningen.

Drift
e Trykk pa PA/AV-knappen for & begynne
a stgvsuge opp stav/smuss.
Figur D
e 2 sugemoduser er tilgjengelige med full
hastighet og energisparemodus (kun
CVH 2 Premium).

Indikator

Tabellen nedenfor beskriver betydningen
av LED-indikatorene pa apparatet:

Indikato- [Status/ |Beskrivelse
rer farge
Batteriindi-|Blinker Lader

kator — la- |(rad)
ding Alltid pa
(bla)
Batteriindi-|Blinker

kator — ut- |(red)
ladning

Batteriet er fulladet.

Lavt batteriniva.

Standardtilbehor
e Sett pa munnstykket for rengjgring av
polstrede mabler, madrasser, blonde-
gardiner osv.
Figur E
Figur F
Dette brukes til a rengjore sarte gjen-

stander forsiktig, for eksempel bokhyl-
ler, kunsthandverk osv.

(2) Dette brukes til rengjaring av skjater,
spor mellom dgrer og vinduer, sma spal-
ter osv.

Var ansvarlige salgsorganisasjon for det
enkelte land har utgitt garantibetingelsene
som gjelder i det aktuelle landet. Eventuelle
feil pa apparatet repareres gratis i garantiti-
den dersom disse kan fgres tilbake til mate-
rial- eller produksjonsfeil. Ved behov for
garantireparasjoner, vennligst henvend
deg med kjgpskvitteringen til din forhandler
eller neermeste autoriserte kundeservice.
(Se adresse pa baksiden)

Batteriet er testet i samsvar med gjeldende
regler for internasjonal transport, og kan
transporteres/sendes.
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Merknad

e Oppbevar apparatet i et tart rom.

e \Vurder vekten til apparatet under oppbe-
varing.

1. Sett apparatet inn i oppbevaringsstasjo-
nen.

2. Sett spaltemunnstykket og polsterbgr-
sten inn i tilbeharslageret.

Stell og vedlikehold

Merknad

e Bruk apparatet bare nar alle filtre og
stgvbeholderen er montert.

e Defekte filtre og filtre som ikke lenger
kan rengjgres, ma skiftes ut.

Far du utferer arbeider pa apparatet:

1. Sla av apparatet.

2. Koble stramforsyningen fra stikkontak-
ten.

Rengjore filtersett og stevbeholder
OBS

Feil rengjoring av HEPA-filteret

Skader pa HEPA-filteret

Ikke rengjor HEPA-filteret i vaskemaskin.
lkke tark HEPA-filteret med harfaner.
HEPA-filteret sikrer ren avtrekksluft.

Rengjer HEPA-filteret hvis det er synlig
skittent.

Skift HEPA-filteret hvis det har synlige
skader.

Vi anbefaler deg a skifte HEPA-filteret
hver 6. maned avhengig av hvor mye du
bruker apparatet.

. Lasne stavbeholderen.

Figur G

. Lasne filtersettet fra stavbeholderen. Vri

filterdekselet mot urviseren. Fjern filter-
dekselet, lasne HEPA-filteret fra stalfilte-
ret.

Figur H

. Rengjer HEPA-filteret og tem / bank for-

siktig ut smusset fra HEPA-filteret.
Figur |

. Tem stgvbeholderen og rengjer den pa

innsiden med en klut.
Figur J

. Rengjor filterdekselet, stalfilteret og

stgvbeholderen under rennende vann.
Figur K

. La filterdekselet, stalfilteret og stavbe-

holderen tarke helt.
Figur L

. Sett filterdekselet i stavbeholderen, og

vri steavbeholderen med urviseren slik at
den smekker pa plass.
Figur M

Utbedring av feil

Feil har oftest enkle arsaker som du selv kan utbedre ved hjelp av falgende oversikt. | tvils-
tilfeller, eller ved driftsforstyrrelser som ikke er nevnt her, kan du kontakte var autoriserte

kundeservice.

Feil Mulig arsak Tiltak

Apparatet kjorer | Batteriet er nesten tomt. 1. Lad batteriet.

ikke. Apparatet er i fare for overopp- |1. Sjekk om stgvbeholderen er til-
heting. stoppet.

. Rengjar stavbeholderen.

Sugekapasiteten

eller driftsstoy som
blir sterkere.

Stavbeholderen er full.
avtar. / Unormal lyd |HEPA-filtersettet er tilstoppet.

. Sjekk stgvbeholderen.

2

3. Sla pa apparatet igjen.

1

2. Kontroller og rengjgr filteret.

Norsk
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Tekniske spesifikasjoner

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrisk tilkobling
Nettfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Nettspenning Vv 100 - 240 100 - 240
Batterispenning V 5 5
Batterispenning V 7,2 7,2
Ladetid nar batteriet er helt utladet min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapasitet mAh 2000 2000
Batteritype Li-ion Li-ion
Beskyttelsesklasse Il |
Merkeeffekt w 70 70
Effektspesifikasjoner apparat
Effektivt stavbeholdervolum I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Driftstid i normaldrift ved fullt ladet batteri  min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Lydeffektniva Lyya dB(A) 78 75
Mal og vekt
Vekt (uten tilbehgar) kg 0,65 0,55
Lengde mm 330 330
Bredde mm 76 76
Hgyde mm 76 76
Med forbehold om tekniske endringer.
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Allman information

/l\ [ ] Las igenom den har original-

H bruksanvisningen och medfol-
jande sakerhetsinformation innan du
anvander din apparat forsta gangen. Folj
alla anvisningar.

Forvara bada haftena for framtida bruk eller
for nasta agare.

Avsedd anvandning

Denna universaldammsugare ar avsedd for

privat bruk hemma och inte for kommersiel-

la andamal. Tillverkaren ansvarar inte for

skador som kan uppsta pa grund av olamp-

lig eller felaktig anvandning. Anvand en-

dast universaldammsugaren med:

e Originalfilter

e Originalreservdelar, tillbehor och speci-
altillbehor.

Universaldammsugaren ar inte lamplig for:

e Dammsugning av manniskor eller djur.

e Dammsugning:

— Sma levande varelser (t.ex. flugor,
spindlar etc.).

— Amnen som &r skadliga fér halsan, har
vassa kanter eller ar heta eller glodan-
de.

— Fuktiga eller flytande amnen.

— Lattantandliga eller explosiva amnen
och gaser.

AN VARNING
Barn far inte leka med den hér apparaten.

Miljoskydd

&y Forpackningsmaterialen kan atervin-
GO nas. Avfallshantera forpackningar pa
ett miljovanligt satt.

Elektriska och elektroniska maskiner

innehaller ofta vardefulla atervinnings-
" bara material och komponenter sasom
engangsbatterier, uppladdningsbara batte-
rier och olja, som vid felaktig anvandning
eller felaktig avfallshantering kan utgéra en
potentiell risk for manniskors halsa och for
miljon. Dessa komponenter ar dock nod-
vandiga for att maskinen ska kunna arbeta
korrekt. Maskiner som markts med denna
symbol far inte kastas i hushallssoporna.

Information om a@amnen (REACH)
Aktuell information om amnen finns pa:
www.kaercher.com/REACH

Tillbehor och reservdelar
Anvand endast originaltillbehor och origi-
nalreservdelar, sa att en sdker och stor-
ningsfri drift av maskinen ar garanterad.
Information om tillbehdr och reservdelar
finns pa www.kaercher.com.

Leveransens omfattning

Maskinens leveransomfattning ar avbildad
pa férpackningen. Kontrollera att innehallet
i leveransen ar fullstandigt. Kontakta din
forsaljare om nagot tillbehér saknas eller
om det finns transportskador.

Oversikt over enheten

Bild A

(1) Dammbehéllare
@ PA-/AV-knapp

(3) Batteriindikator
(@ Filterlock

(5) HEPA-filter

(6) Stalnatfilter

(@) Laddare
Stromkabel

(@ Spaltmunstycke

* Laddningsstation

*Endast CVH 2 Premium
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Laddare

AN VARNING
e Maskinen far endast laddas med medfél-
Jande originalladdare eller en laddare
som godkénts av KARCHER.
Anvand foljande adapter:
e Apparattyp
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Hénvisning

e Apparaten far inte slas pa utan HEPA-
filtret eller dammbehallaren. Se till att
HEPA-filtret och damm-behallaren &r
korrekt placerade i apparaten innan du
anvander apparaten.

o Tryck pg PA-/AV-knappen fér att starta
sugning av damm/smuts.

Laddning
Hanvisning
e Apparaten fungerar inte under ladd-
ningsprocessen.
e Laddningstiden &r ca 3—4 timmar.
e Apparaten maste vara fulladdad innan
den anvénds férsta gangen.

CVH 2

1. Satt in laddarens kontakt i laddnings-
granssnittet.
Bild B

2. Anslut laddarens stromkabel till stromfo-
rsorjningen.

3. Lossa stromkabeln fran stromforsorj-
ningen nar laddningen ar avslutad.

CVH 2 Premium

1. Anslut laddarens stromkabel till stromfo-
rsorjningen.

2. Satt in apparaten i laddningsstationen.
Bild C

3. Lossa laddningsstationens stromkabel
fran stromférsorjningen nar laddningen
ar avslutad.

Drift
e Tryck pa PA-/AV-knappen for att starta
sugning av damm/smuts.
Bild D
e 2 suglagen finns endast med full hastig-
het och energisparlagen (endast CVH 2
Premium).

Indikator

| tabellen nedan beskrivs betydelsen av
LED-indikatorerna pa apparaten:

Indikato- |Status/ |Beskrivning

rer farg

Batteriindi- Blinkar Laddar

kator — (réd)

laddar  |Alltid pa  |Batteriet ar fullt.
(bla)

Batteriindi- Blinkar ~ |Lag batteriniva.

kator — (rod)

laddar ur

Standardtillbehor
e Fast munstycket for att rengdra stopp-
ade mobler, madrasser, spetsgardiner
etc.
Bild E
Bild F
Detta anvands for att rengora kansliga

foremal med omsorg, t.ex. bokhyllor,
hantverk etc.

(2) Detta anvands for rengoring av fogar,
spar mellan dérrar och fonster, sma
springor etc.

| respektive land galler de garantivillkor
som publicerats av vara auktoriserade dist-
ributorer. Eventuella fel pa maskinen repa-
reras utan kostnad inom garantifristen,
under forutsattning att det orsakats av ett
material- eller tillverkningsfel. | fragor som
galler garantin ska du vanda dig med kvitto
till inkopsstallet eller narmaste, auktorise-
rad kundtjanst.

(Se baksidan for adress)

Batteriet har testats i enlighet med relevan-
ta regler for internationell transport och kan
transporteras.
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Hanvisning

e [Orvara apparaten | ett torrt rum.

e Téank pa maskinens vikt nér du férvarar
den.

. Satt i apparaten i forvaringsladan.

Placera fogmunstycket och kladselbor-

sten i tillbehdrsforvaringen.

Skotsel och underhall

Hanvisning

e Anvénd endast apparaten nér alla filter
och dammbehallare &r monterade.

e Defekta filter och filter som inte ldngre
kan rengbras maste bytas ut.

Innan du arbetar med apparaten:

1. Stang av apparaten.

2. Koppla ur stromfoérsorjningen fran elutta-
get.

N —

Rengor filteruppsattningen och
dammbehallaren

OBSERVERA
Felaktig rengoring av HEPA-filtret
Skada pa HEPA-filtret
Rengor inte HEPA-filtret i en tvéttmaskin.
Torka inte HEPA-filtret med en hartork.
HEPA-filtret sakerstaller ren avluft.

Rengor HEPA-filtret om det finns synlig
smuts.

Byt ut HEPA-filtret om det har synliga
skador.

Vi rekommenderar att du byter HEPA-fil-
ter var sjatte manad baserat pa hur du
anvander apparaten.

. Las upp dammbehallaren.

Bild G

. Lossa filteruppsattningen fran dammbe-

hallaren. Vrid filterlocket moturs. Ta bort
filterlocket, lossa HEPA-filtret fran stalfil-
tret.

Bild H

. Rengoér HEPA-filtret och tom/slapp for-

siktigt ut smuts ur HEPA-filtret.
Bild |

. Tém dammbehallaren och gnugga insi-

dan med en trasa.
Bild J

. Rengor filterlocket, stalfiltret och damm-

behallaren med rinnande vatten.
Bild K

. Lat filterlocket, stalfiltret och dammbe-

hallaren torka helt.
Bild L

. Satt in filteruppsattningen i dammbehal-

laren och vrid dammbehallaren medurs
for att fasta den.
Bild M

Hjalp vid storningar
Storningar har ofta enkla orsaker, som du kan atgarda pa egen hand med hjalp av dversik-
ten nedan. | tveksamma fall eller vid storningar som inte anges har, kontakta auktoriserad

kundtjanst.

Fel Mojlig orsak

Atgérd

Apparaten gar inte. Batteriet ar nastan tomt.

1. Ladda batteriet.

hettad.

Apparaten riskerar att bli dver- 1. Kontrollera om dammbehallaren

ar igensatt.
. Rengdr dammbehallaren.

Sugkapaciteten

ljud eller driftbrus
som blir hogre.

Dammbehallaren ar full.
minskar./ Onormalt HEPA-filtersatsen ar igensatt.

. Kontrollera dammbehallaren.

2

3. Sla pa apparaten igen.

1

2. Kontrollera och rengor filtret.

Svenska
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Tekniska data

CVH 2 CVH 2 Premium
Elanslutning
Natfrekvens Hz 50 - 60 50 - 60
Natspanning Vv 100 - 240 100 - 240
Batterispanning V 5 5
Batterispanning V 7,2 7,2
Laddningstid nar batteriet ar helt urladdat min 180 ~ 240 180 ~ 240
Batterikapacitet mAh 2000 2000
Batterityp Li-ion Li-ion
Skyddsklass | Il
Nominell effekt w 70 70
Effektdata maskin
Effektiv dammbehallarvolym I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Drifttid med full batteriladdning i normaldrift min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Ljudeffektsniva Ly dB(A) 78 75
Matt och vikter
Vikt (utan tillbehor) kg 0,65 0,55
Langd mm 330 330
Bredd mm 76 76
Hojd mm 76 76
Med férbehall for tekniska andringar.
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Yleisia ohjeita
/|\ [ ] L"ue"enrl(?n 'I.aitt"een ensiTméis-
. ta kayttoa tama alkuperainen
kayttoohje ja mukana toimitetut turvalli-
suusohjeet. Menettele niiden mukaisesti.
Sailyta molemmat vihkoset mydhempaa
kayttoa tai seuraavaa omistajaa varten.

Kayttotarkoitus

Yleisimuri on tarkoitettu yksityiskayttoon

kotona eika kaupallisiin tarkoituksiin. Val-

mistaja ei ole vastuussa vaurioista, jotka

voivat aiheutua vaarinkaytosta tai virheelli-

sesta kaytosta. Kayta yleisimurissa vain:

e alkuperaisia suodattimia

e alkuperaisia varaosia, lisavarusteita ja
erikoistarvikkeita

Yleisimuri ei sovellu seuraaviin kayttotar-

koituksiin:

e ihmisten tai elainten imurointi

e seuraavien kohteiden imurointi:

— pienet hyonteiset yms. (esim. karpa-
set, hamahakit jne.)

— aineet, jotka ovat terveydelle haitalli-
sia, joissa on teravia reunoja tai jotka
ovat kuumia tai hehkuvia

— kosteat tai nestemaiset aineet

— helposti syttyvat tai rajahtavat aineet
ja kaasut

AN VAROITUS
Lapset eivéat saa leikkié laitteella.

Ymparistonsuojelu
oy Pakkausmateriaalit ovat kierratettavia.
&¢ Havita pakkaukset ymparistoystavalli-
sesti.
Sahko- ja elektroniikkalaitteet sisalta-
vat arvokkaita kierratettavia materiaa-
- leja tai rakenneosia kuten paristoja,
akkuja tai 0ljyja, jotka vaarin kasiteltyina tai
vaarin havitettyina voivat aiheuttaa mah-
dollisia vaaroja ihmisten terveydelle ja ym-
paristdlle. Nama rakenneosat ovat
kuitenkin valttamattomia laitteen asianmu-
kaista kayttoa varten. Talla symbolilla mer-
kittyja laitteita ei saa havittaa tavallisena
talousjatteena.

Sisaltoaineita koskevia ohjeita (REACH)
Paivitettyja tietoja sisaltoaineista [Oytyy
osoitteesta: www.kaercher.com/REACH

Lisavarusteet ja varaosat

Kayta vain alkuperaisia lisavarusteita ja al-
kKuperaisia varaosia, silla ne varmistavat
laitteen turvallisen ja hairiottoman kayton.
Tietoja lisavarusteista ja varaosista loytyy
osoitteesta www.kaercher.com.

Toimituksen sisalto

Laitteen toimituksen sisalté on kuvattu pak-
kauksessa. Tarkasta laitetta pakkauksesta
purkaessasi pakkauksen sisallon taydelli-
syys. Jos lisavarusteita puuttuu tai havait-
set kuljetusvahinkoja, ilmoita tasta
jalleenmyyjalle.

Laitteen yleiskatsaus

Kuva A

(1) Polysailio

(@ ON/OFF-painike
(3) Akun ilmaisin

(4) Suodattimen kansi
(56) HEPA-suodatin

(6) Terasverkkosuodatin
(@ Laturi

Sahkojohto

(@ Rakosuutin
*Latausteline

*Vain CVH 2 Premium
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Laturi

AN VAROITUS
e [ ataa laite vain mukana toimitetulla alku-
perdéiselld laturilla tai jollakin KARCHERIn
hyvéksymélla laturilla.
Kayta seuraavaa sovitinta:
e Laitteen tyyppi
CVH 2-laitteet: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Kaytto

Huomautus

o Laitetta ei saa kytkeé paélle ilman
HEPA-suodatinta tai pblyséiliota.
Varmista, ettd HEPA-suodatin ja p6-
lyséilib on asetettu oikein laitteeseen
ennen laitteen kayttoa.

o Aloita pblyn/lian imurointi painamalla
ON/OFF-paini-ketta.

Lataaminen

Huomautus
e [Laite ei toimi latauksen aikana.
e [atausaika on noin 3 - 4 tuntia.
e [aite on ladattava tdyteen ennen ensim-
maisté kayttoa.
CVH 2
1. Aseta laturin liitin latausliitantaan.
Kuva B
Liita laturin virtajohto virtalahteeseen.
Kun latausprosessi on valmis, irrota latu-
rin virtajohto virtalahteesta.

CVH 2 Premium
. Liita laturin virtajohto virtalahteeseen.
. Aseta laite lataustelineeseen.
Kuva C
3. Kun latausprosessi on valmis, irrota la-
taustelineen virtajohto virtalahteesta.

Kaytto
e Aloita pdlyn/lian imurointi painamalla
ON/OFF-painiketta.
Kuva D

w N

N —

e Kaksiimutilaa on saatavana taydella no-
peudella ja energiansaastotilalla (vain
CVH 2 Premium).

Merkkivalot
Seuraavassa taulukossa kuvataan laitteen
LED-merkkivalojen merkitykset:

Merkkiva- Tila/vari |Kuvaus
lot
Akun la-  |Vilkkuu Lataaminen
tausmerk- |(punai-
kivalo nen)
Aina paal- |Akun virta on tayn-
& (sini-  |na.
nen)
Akun tyh- |Vilkkuu  |Akun virta on alhai-
jentymi-  |(punai- nen.
sen nen)
merkkivalo

Vakiovarusteet
e Kiinnita suutin pehmustettujen huoneka-
lujen, patjojen, ohuiden verhojen jne.
puhdistamista varten.
Kuva E
Kuva F
(1) Tata kaytetaan herkkien kohteiden, ku-

ten kirjahyllyjen, kasitdiden jne. huolelli-
seen puhdistamiseen.

(2) Tata kaytetaan nivelten, ovien ja ikku-
noiden valisten urien, pienten rakojen
jne. puhdistamiseen.

Jokaisessa maassa ovat voimassa vastaa-
van myyntiyhtion julkaisemat takuuehdot.
Korjaamme laitteessa mahdollisesti ilme-
nevat hairidt takuuajan kuluessa maksutta,
jos hairididen syyna ovat olleet materiaali-
tai valmistusvirheet. Takuutapauksessa
pyydamme ottamaan yhteytta ostotositteen
kanssa jalleenmyyjaan tai lahimpaan val-
tuutettuun asiakaspalveluun.

(Osoite, katso takasivu)

Akku on testattu kansainvalisia kuljetuksia
koskevien maaraysten mukaisesti ja se so-
veltuu kuljetettavaksi.
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Huomautus

e Sdilyté laitetta kuivassa tilassa.

e Ota huomioon laitteen paino varastoita-
essa.

. Aseta laite pidikeasemaan.

. Aseta rakosuutin ja verhousharja lisava-
rustepidikkeeseen.

Hoito ja kunnossapito

Huomautus

e Kaytéa laitetta vain, kun kaikki suodatti-
met ja p6lyséili6 on asennettu.

e Vialliset suodattimet ja suodattimet, joita
el voi endé puhdistaa, on vaihdettava.

Ennen kuin tydskentelet laitteella:

1. Kytke laite pois paalta.

2. Irrota virtalahde pistorasiasta.

N —

Suodatinsarjan ja polysailion
puhdistus

HUOMIO
HEPA-suodattimen véaéaranlainen puh-
distus
Vauriot HEPA-suodattimelle
Alé puhdista HEPA-suodatinta pesuko-
neessa.
Al& kuivaa HEPA-suodatinta hiustenkui-
vaajalla.
HEPA-suodatin varmistaa puhtaan poistoil-
man.

Puhdista HEPA-suodatin, jos se on na-

kyvasti likainen.

Vaihda HEPA-suodatin, jos se on naky-
vasti vaurioitunut.

Suosittelemme HEPA-suodattimen vaih-
tamista 6 kuukauden valein laitteen kay-
ton perusteella.

. Avaa polysailion lukitus.

Kuva G

. Irrota suodatinsarja polysailiosta. Kaan-

na suodattimen kantta vastapaivaan.
Poista suodattimen kansi, irrota HEPA-
suodatin terasverkkosuodattimesta.
Kuva H

. Puhdista HEPA-suodatin, ja tyhjenna/

kopauta lika varovasti pois HEPA-suo-
dattimesta.
Kuva |

. Tyhjenna pdlysailio ja hankaa sen sisa-

puoli kuivaksi liinalla.
Kuva J

. Puhdista suodattimen kansi, terasverk-

kosuodatin ja polysailio juoksevalla ve-
della.
Kuva K

. Anna suodattimen kannen, terasverkko-

suodattimen ja polysailion kuivua taysin.
Kuva L

. Aseta suodatinsarja polysailioon ja

kaanna polysailio myotapaivaan siten,
etta se lukittuu.
Kuva M

Ohjeita hairiotilanteissa
Hairidilla on usein yksinkertaisia syita, jotka voit itse poistaa seuraavan yleiskuvan avulla.
Ota yhteytta valtuutettuun asiakaspalveluun epaselvissa tai tdssa mainitsemattomien hairi-
Oiden tapauksessa.

Vika Mahdollinen syy Korjaus
Laite ei toimi. Akku on melkein tyhja. 1. Lataa akku.
Laite on vaarassa ylikuumen- |1. Tarkista, onko polysailio tukossa.
tua. 2. Puhdista polysailio.
3. Kytke laite uudelleen paalle.
Imuteho vahenee. / |Polysailio on taynna. 1. Tarkista polysailio.
Epadnormaali dani |HEPA-suodatinsarja on tukos- |2. Tarkasta ja puhdista suodatin.
tai toimintamelu, |sa.
joka muuttuu ko-
vemmaksi.
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Tekniset tiedot

CVH 2 CVH 2 Premium
Sahkoliitanta
Verkkotaajuus Hz 50 - 60 50 - 60
Verkkojannite Vv 100 - 240 100 - 240
Akkujannite V 5 5
Akun jannite V 7,2 7,2
Latausaika, kun akku on taysin tyhja min 180 ~ 240 180 ~ 240
Akkukapasiteetti mAnh 2000 2000
Akkutyyppi Li-ion Li-ion
Suojaluokka | Il
Nimellisteho W 70 70
Laitteen tehotiedot
Pdlysailion todellinen tilavuus I 0,15 0,15
Tyhjié (min.) kPa 5 10
Kayttoaika taydella akkulatauksella nor- min <10 <20
maalikaytossa
HEPA-suodatin HEPA 12 HEPA 12
Aanen tehotaso Ly dB(A) 78 75
Mitat ja painot
Paino (ilman varusteita) kg 0,65 0,55
Pituus mm 330 330
Leveys mm 76 76
Korkeus mm 76 76

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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Nevikég uTTOdEIEIG

/|\ [ ] Mpiv atrd Tnv TpwTNn XPrion 1ng
. OUOKEUNG, O10BA0TE QUTEG TIG
YVNoleg odnyieg Xpriong Kabuwg Kal TIg
OUVOOEUTIKEG UTTODEIEEIC Ao PAAEiaG.
E@apudlete auTég TIG 00NYiES.

QuAagTe Ta duo BiIBAIapaKIa yia
METAYEVEDTEPN XPNON 1 YIA TOV ETTOYEVO
IQIOKTATN.

MpoBAeTrépEVN XPHON
AUTH N NAEKTPIKA OKOUTTA YEVIKNG XPHOEWGS
TTpoopifeTal yia IBIWTIKA XPAOoN OTO OTTITI
Kal OX! Yl EUTTOPIKOUG OoKOTToUG. O
KATAOKEUQOTAG Bev euBUVETAl yia TUXOV
CNUIEG TTOU UTTOPEI VA TTPOKUWOUV AdYW
akatAAANANG Xpnong n eoQaAuEvng
AeiIToupyiag. Xpno1UOTTOINOTE TNV NAEKTPIKA
OKOUTTA YEVIKNG XPNOEWG JOVO WE:

e AuBevTIKA QiATPa

e [vNOola AvTAAANGKTIKA, CapTAUATA KAl
€I0IKA €CapTrUATA.

H nNAeKTPIKr) OKOUTTA YEVIKNG XProng O&v

gival KaTGAANAn yia:

e 2KOUTTIOMG o€ avBpwTTou¢ 1 {wa.

e 2 KOUTTIOMQ:

— Mikpwv {wvTtavwyv TTAAoPaTwy (T7.X.
MUYEG, apAXVEG K.ATT.).

— Ouoiwv TTou eival emRAaBEig yia Tnv
uyEia, EXouv aIXpInNpEG AKpeG N ival
CeoTEG N AAPTTEPEG.

— YypWwV OucCIwV.

— EUkoAa eUQAeKTWV 1] EKPNKTIKWV
OUCIWV KOl AgPiwV.

A TMPOEIAOINOIHZH
Ta maidia dev mpérrel va mmaiouv e authiv
TH OUOKEUN.

MpooTtacia Tou
TEPIBAAAOVTOG

&y Ta uUNikG cuokeuaaoiag ival
bo QVOKUKAWOIUA. ATTOPPITITETE TIG
OUOKEUQOieg e TTEPIBAANOVTIKG 0pBO
TPOTTO.

O1 NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG

OUOKEUEG TTEPIEXOUV TTOAUTIMO

QVOKUKAWOIPA UAIKG Kal, ouxvd,
eCapTAPATA OTTWG PTTATAPIES ATTAEG,
eTava@opTi{Opeveg 1 AddIa, Ta OTToia O€
TTEPITTTWON AavBaopévng Xpnong n
ATTOPPIYNS UTTOPOUV Va BECOUV O€ KivOuvo
TNV avOpwWTTIVN uyeia Kal To TTEPIBAAAOV.
Qo1600, QUTA TO CUCTATIKA Eival
ATTaPAITNTA VIO TN OWOTA AEITOUPYIA TNG
ouoKeunG. OI CUOKEUEG TTOU QEPOUV aUTO
TO CUMPBOAO dev ETTITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAIl YAdi JE TA OIKIAKA
aTToppiypara.

Y1rodeigeIg OXETIKA HE CUOTATIKA
(REACH)

EvnuepwUEVES TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TA
OuUOTaTIKA gival dlaBéoiueg otn dieuBuvon:
www.kaercher.com/REACH

MapeAkOpeEVa Kal
AVTOAAOKTIKA
XPNOIUOTIOIEITE JOVO YVIOIA TTAPEAKONEVQ

Kal yVAOola avTaAAGKTIKG, KaBwg autd
EYYUWVTAI TNV a0QAAA Kal atTpOCKOTITN
A€IToupyia TNG CUOKEUNG.

IMANPo@opPieC OXETIKA PE T TTAPEAKOUEVQ
Kal Ta avTaAAGKTIKG Ba Bpeite 0Tn
dleuBuvon www.kaercher.com.

NapadoTéog eEOTTAIONOG
O TTapadoTéog eCOTTAIOUOG TNG OUOKEUNG
QTTEIKOVICETAI ETTAVW OTN CUOKEUAaia. Kata
TNV aQaipeon aTTO TN CUCKEUATIa EAEYETE
TNV TTANPOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWV. ZE
TTEPITITWON TTOU AEITTOUV TTAPEAKOMEVA )
€XOUV TTPOKANBEI CNUIES KATA TN JETAPOPA,
EVNMEPWOTE TOV TTPOPNOEUTH OaG.
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ETIoKOTTnON TG pOVAdAG
Eikéva A

() Aoxeio okovng

(@ MNAnktpo ON/OFF

(3 Asiktng pmrarapiag

@ KaAhuppa @iAtpou

(6) ®Piktpo HEPA

() PiATpo aTTO dIXTUWTO XAAUBa
@ PopTIOTAG

KaAwdlio Tpogodoaiag

(@ AKpo@puaolio OXIOUNG

* Xwpog atrobnkeuong Kal @OpTIong
* Mévo CVH 2 Premium

DopTIOTAG
A TPOEIAOIIOIHZH
e Poprilete TN OUOKEUN UOVO UE TOV
OUVOOEUTIKO YVHOIO QOPTIOTH N UE
QOPTIOTH EYKEKPIUEVO QTTO THV
KARCHER.
XpnoluoTtroINoTe TOV akOAouBo
TTPOCAPUOYEQ:
e TUTTOGC CUOKEUNG
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO1 OM0502OOEU]

9.796-743.0

Ymodeién
e H ouokeun dev mpérel va

EVEPYOTTOIEITAI XWPIS TO PiATPO HEPA ny

70 dox<€io oKOvN¢. BeBaiwbeite 611 TO

@iATpo HEPA Kai 1o doxeio okovng givai
OWOTd TOTTOBETNUEVA OTH CUOKEUR TTPIV

XPNOIUOTTOINCETE TN CUOKEUN.

e [lariore o kouutti ON/OFF yia va
¢eKIVAOETE TO OKOUTTIOUA OKOVNC /
aKabapaoiwv.

®oépTion
Ymoodeién

e H ouokeun d¢gv Asitoupyei kara
o1apkela Tng diadikaaoiag eopTiong.

e O xpovoc eopriong givai repitrou 3 - 4

WPEC.
50

e H ouokeun TTPETTel va QopTIOTEl TTARPWS

TTPIV TNV TTPWTN XPNOoN.
CVH 2

1. TomroBeTAOTE TOV OUVOECHO TOU
@OPTIOTH OTN BIETTAPL POPTIONG.
Eikéva B

2. 2uvdEOTE TO KAAWDIO TPOPOdOUTiag Tou
QOPTIOTH TNV TPOPOdOTia PEULATOG.

3. Otav ohokAnpwbei n diadikacia
POPTIONG, ATTOOUVOECTE TO KAAWDIO
TPOPOdOUIAg ATTO TNV TTAPOXN
pPEUPATOG.

CVH 2 Premium

1. 2uvd£oTe TO KOAWDIO TPOPOdOUiag Tou
QOPTIOTH OTNV TTAPOXN PEUMATOG.

2. ToTToBETAOTE T OCUCKEUN OTOV XWPO
QaTTOBNKEUONG KAl POPTIONG.
Eikéva C

3. Otav ohokAnpwbei n diadikacia
POPTIONG, ATTOOUVOEOTE TO KAAWDIO
TPOYOBOCIAG TOU XWPOU aTTOBNKEUONG
Kal @OPTIONG ATTO TNV TTAPOXI PEUNATOG.

AgiToupyia

e [latAoTte 10 KoupTri ON/OFF yia va
CEKIVIIOETE TO OKOUTTIONA OKOVNG /
aKaBapaolwy.
Eikéva D

e YTTapyouv 2 Asitoupyieg avappdPnong:
ME AsiToupyia TTAPOUG TaXUTATAG KAl
e€oikovopunong evépyelags.(CVH 2
Premium) pévo.

AgikTng
O TTapakdTw TTiVaKAg TTEPIYPAPEI TN
onuacia Twv evOoeiKTIKWY Auxviwv LED oTn
OUOKEUN:

Aciktreg  |Kardota |Meprypaen
on/
Xpwpa

Aciktng  |Avapoofn | PopTion
MTTATOPIOG |VEI
- QopPTiCel |(KOKKIVO)

Mavra H 1o0x0g Tng
EVEPYOTTOI |UTTATAPIOG ival
nuévn TTANPNG.

(MTTAE)
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Aciktreg  |Kataota |Mepiypaen
on/
Xpwua
Agiktng  |AvaBoofri|H 1oxU¢ Tng
EKQOPTION |VEI MTTaTapiag ival
G (KOKKIVO)  |[XOMNAR.
MTTaTAapiag

Baoikd e§apTipaTa

e 2UVOEOTE TO AKPOPUOIO YIa VO
KABapIioETE TA ETTEVOUPEVA UE
TATTETOAPIA ETTITTAQ, TA OTPWHATA, TIG
OAVTEAWTEG KOUPTIVEG K.ATT.

Eikéva E

Eikéva F

(» XpnoidoTroleital yia Tov kabapiopo

EUAICONTWY QVTIKEINEVWY PE TTPOCOXN,
TT.X- BIBAIOBAKEG, XEIPOTEXVNMA K.ATT.

(2) XpnoiuoTtrolgital yia Tov Kabapiouo Twv
OUVOEO WY, TWV QUAAKWOEWV PETAEU
TWV BUPWV Kal TwWV TTapadupwyv, Twv
MIKPOOKOTTIKWYV OXIOPWV K.ATT.

Eyyunon
2€ KABe Xwpa IoxUuouv ol 6pol eyyunong ol
otroiol ekdidovTal a1Td TNV AppodIa eTaIpEIQ
dlavoung pag. Tuxov BAGBEG 0Tn ocuoKeun
oag €mdlopBwvovTal ATTO EPAG XWPIG
XPEwaon eviog TNG TTpoBeouiag eyyunong,
epoOoov opeilovtal o€ 0@AAUa UAIKOU 1)
KATAOKEUNG. Z€ TTEPITITWON £YyUNong
atreuBuvOeiTe oTOV TTPOUNBEUTH OAG 1) TO
TTANCIEOTEPO £EOUCIODOTNUEVO THAMA
eEUTTNPETNONG TTEAQTWYV, TTPOOKOMI(OVTAG
TO TTAPACTATIKO TNG AYOPdG.
(yia dieuBuvoelg BAETTE TNV TTIOW O€NidA)

H ytratapia €xel eAeyxOei cUPQWVa Pe TOug
OXETIKOUG KAVOVEG YIa TIG DIEBVEiQ
METOQPOPES KAl UTTOPEI VO HETAPEPDET /
QTTOOTOAEI.

AtroOnkeuon

Ymoodeién

e ATm06nKeUOTE TN CUCKEUN O€ ENPO XWPO.

e [Eerdore 10 BAPOC TNC OUCKEUNG KATa
TNV armoBrikeuon.

1. TOTTOBETAOTE TN CUOKEUN OTO XWPO
QTTOBNKEUONG.

2. BA&ATE TO aKpOQYUOI0 OXIOUAG KAl TN
BoupTOoa TATIETOOPIAG OTNV UTTOBOXN
eCaptnudaTwy.

®povTida Kal cuvThpnon

Ymodeién

e XpnoIUOTTOINCTE TH CUCKEUN UOVO orav
EXETE EYKATATTHOEI OAQ T QIATPA KAl TO
O0xEI0 OKOVNG.

e Ta eAarrwuartika QiATpa Kai Ta QiATpa
ToU OEV UTTOPOUV TTAEOV va KaBapioTouV
TTPETTEI VA QVTIKATAOTaBoUv.

Mpiv atrd KABe epyacia e TN CUOKEUN:

1. ATTEVEPYOTIOINOTE Tr) CUOKEUN.

2. ATToOUVOEQTE TNV TTAPOXH PEUMOATOG
atro Tnv Tpida.

KaBapioTe TO 0T QiATPOU KaI TO
doxeio okdvng

NMPOXOXH

NAavlaouévog Kabapiouog Tou PiAtpou

HEPA

BAGBn oro piAtpo HEPA

Mnv kaBapilete 0 QiATpo HEPA 0o¢ éva

ITAUVTHPIO POUXWV.

Mnv oreyvwvere 10 @iATpo HEPA e

aTeyvwrnNea HaAAiwv.

To @iATpo HEPA e¢aoc@aAilel kaBapd aépa

£5aywyng.

e KaBapioTe To @iATpo HEPA av civai
EMPAVWG BPWHIKO.

e AvTiKaTaoTAOTE TO QiATpOo HEPA eav

gival KaTaQavwg KATECTPAUMEVO.

® 2 UVIOTOUWE TNV QVTIKATAOTAON TOU
@iATpou HEPA KAB¢ 6 urjveg, avaloya ue
TN XPrion TNG OUOKEUNG.

1. =ekAeIdwaTe TO dOXEIO OKOVNG.
Eikéva G

2. ATTOOUVOEOTE TO OET QPIATPOU Kal TO
doxeio okovng. NupioTe TO KAAUP O TOU
QiATpoU apIoTEPOOTPOPA. APAIPEDTE TO
KAAUPPQO TOU QIATPOU, ATTOOUVOECTE TO
@iATpo HEPA até 1o @iATpo atrd
XaAuBa.
Eikéva H

3. KaBapioTe 10 @iATpo HEPA ka1 adeidoTe
|/ XTUTI|OTE TTPOCEKTIKA TIG aKABapPUTieg
€Cw atro 10 PiATpo HEPA.
Eikéval l
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4. AdcidoTe TO DOXEIO OKOVNG KOl TRIWTE TO

EOWTEPIKO XPNOIUOTTOIWVTAG £VA TTAVI.
Eikéva J
5. KaBapioTe T0 KGAUppa Tou QiATpou, TO

QIATPO aTTO XAAUBQa Kal TO doXEI0 OKOVNG

KATW OTTO TPEXOUHPEVO VEPO.
Eikéva K

6.

ApnoTe To KAAUPPa Tou QiATpOu, TO
@iATpO a1Td X&AUBQ Kal TO doxEio okOvVNG
Va OTEYVWOOUV EVTEAWG.

Eikéva L

Eiodyete 1O 0T QiATpOU OTO dOXEIO
oKOVNG Kal yupioTe TO doxEio oKOVNG
0e€I60TPOPA YIa va ac@alioel oTn Béon
TOU.

Eikéva M

Bonosia o mepitrrwon BAABNGg
O1 BAGBeg opeidovTal cuxva O€ QOTNUAVTEG QITIES, TIG OTTOIEG MTTOPEITE VA AVTIMETWITIOETE
MOVOI 0a¢ e TN BorBgla Tou akoAoUBou TTivaka. € TTEPITITWON AP@IBOAIAG A o€ TTEPITITWON
BAGBNG TTou dev avagEpeTal €dW TTAPAKAAOUUE VA ATTEUBUVECTE OTO £COUCIOOOTNUEVO
TMHAMA €CUTTNPEETNONG TTEAQTWV.

uTTEPBEPUAvVON.

BAdBn MeavA aitia AUon
H ouokeun dev H ptratapia gival oxedov adela. [1. opTioTe TNV PTTaTapia.
AeiToupyei. H ouokeun kivouveuel atrd 1. EAéyETe €dv 1O doxeEio okdvNg

gival ppayuévo.
2. KaBapioTe 10 doxeio okovNg.
. ©€oTe Cava Tn OUOKEUN O€
AelToupyia.

w

H ikavéTnTa
avappopnong
peiwveTal. / Mn
KaVOVIKOG 06pufog
1 AEITOUPYIKOG
06pupog TTou
yiveTail mio
éVTOVOG.

PPAyHEVO.

To doxeio okOvNG gival yePATO.
To ouvoAo @iAtpou HEPA civar |2.

—_—

. EAéyETe TO doyxeio oKOVNG.
EAEyETE Kl KABAPIOTE TO PIATPO.

TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

CVH 2 CVH 2 Premium
HAekTpIKA oUvdeoN
2uxvoTnTa dIKTUOU Hz 50 - 60 50 - 60
Taon dIKkTUOU V 100 - 240 100 - 240
Taon ytarapiag V 5 5
Tdon ptratapiag Vv 7,2 7,2
Aiapkeia @OPTIONG YA TTARPWG min 180 ~ 240 180 ~ 240
ATTOQOPTICHEVN MTTATApIA
XwpnTikOTNTA PTTATAPIOG mAnh 2000 2000
TUTTOG PTTaTapiag Li-ion Li-ion
KaTtnyopia TTpooTaciag [l [l
OvopaoTikr 10X0G W 70 70
2TolxEia 1I0XU0G CUOKEUNG
QeéNigog 6ykog doyeiou okodvng I 0,15 0,15
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CVH 2 CVH 2 Premium

Kevo (eAay.) kPa 5 10
AiGoTnpa KAvoVIKNG AEITOUpYiag e TEAEIWG min <10 <20
YEMATN PTTaTapia

®iAtpo HEPA HEPA 12 HEPA 12
Z1ABPN NXNTIKAG 10XU0G Lyya dB(A) 78 75

AlaoTdosig kal Bdapn

Bdapog (xwpig TapeAkdueva) 0,65 0,55
Mnkog mm 330 330
[MAGTOG mm 76 76
Yyog mm 76 76

Me TnVv €MIQUAQEN TEXVIKWVY AAAQYWV.
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Genel uyarilar
A u Cihaz ilk defa kullanmadan
==l| dnce orijinal isletim kilavuzunu
ve ekli guvenlik bilgilerini okuyun. Bu bilgi-
lere gore hareket edin.

Her iki kilavuzu daha sonra kullanmak icin
ve sizden sonraki kullanici i¢in saklayin.

Kullanim amaci

Bu ¢ok amacli elektrikli supurge, ticari kul-

lanima uygun degildir ve evde sahsi kulla-

nim igin tasarlanmigtir. Kullanim amaci

disinda veya hatali kullanim nedeniyle olu-

sabilecek hasarlardan uretici sorumlu de-

gildir. Cok amacli elektrikli stupurgeyi

yalnizca asagidakilerle birlikte kullanin:

e Orijinal filtreler

e Oirijinal yedek parcalar, aksesuarlar ve
0zel aksesuarlar.

Cok amacli elektrikli stpurge asagidakiler
icin uygun degildir:
e insanlar veya hayvanlar tizerinde kullan-
mak.
e Sunlari supurmek:
— Kuguk canlilar (6rn. sinekler, 6rim-
cekler vb.).
— Saglik igin zararh, keskin kenarli veya
sicak veya igiltil maddeler.
— Nemli veya sivi maddeler.
— Kolay tutusabilir veya patlayici mad-
deler ve gazlar.

AN UYARI
Cocuklar bu cihazla oynamamalidir.

Cevre koruma

oy Ambalaj malzemeleri geri donustura-

&¢ lebilir. Lutfen ambalajlari gevreye za-
rar vermeden tasfiye edin.

Elektrikli ve elektronik cihazlar, degerli

ve geri donusturalebilir malzemelerin

yani sira yanhs kullaniilmasi veya yan-
lis imha edilmesi durumunda insan saghgi
ve gevre igin potansiyel tehlike teskil edebi-
lecek piller, akuler veya yaglar igerebilir.
Ancak cihazin usulline uygun sekilde ¢alis-
tirllmasi igin bu pargalar gereklidir. Bu sem-
bol ile isaretlenen cihazlar evsel atik ile
birlikte imha edilmemelidir.

igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
icindekiler hakkinda ayrintil bilgileri bulabi-
lecediniz adres: www.kaercher.com/REA-
CH

Tlrkce 53



Aksesuarlar ve yedek
parcalar
Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal ye-
dek pargalar kullanin. Bu pargalar cihazin
guvenli ve arizasiz ¢aligsmasini saglar.

Aksesuar ve yedek pargalara iligkin bilgiler
icin adres: www.kaercher.com.

Teslimat kapsami

Cihazinizin teslimat kapsami ambalaji Gze-
rinde gosterilmistir. Ambalaj acildiginda
icindeki parcalarda eksiklik olup olmadigini
kontrol edin. Aksesuarlarin eksik olmasi
durumunda ya da nakliye hasarlarinda yet-
kili saticinizi bilgilendirin.

Uniteye genel bakig

Sekil A

(» Toz haznesi
@ ACIK/KAPALI dugmesi
(3) Akl gostergesi
(@ Filtre kapag
() HEPA filtresi
() Celik ag filtre
(@ Sarj cihazi
Gug kablosu
® Ince uglu baghk
*Qarj istasyonu yuvasi
* Sadece CVH 2 Premium
Sarj cihazi
AN UYARI
e Akliyli sadece birlikte teslim edilen orijinal
sarj cihazi veya KARCHER tarafindan
onaylanmig sarj cihaziyla sarj edin.
Asagidaki adaptoru kullanin:
e Cihaz turu
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C FDM OM050200EU]

9.796-743.0

Calistirma

Not

e Cihaz, HEPA filtresi veya toz haznesi olmadan ¢alig-
tirlmamalidir. Cihazi kullanmadan énce HEPA filtre-
sinin ve toz haznesinin cihaza dogru sekilde
yerlegtirildiginden emin olun.

e Tozu/kiri stiplirmeye baglamak icin ACIK/KAPALI
digmesine basin.

Sarj etme
Not
e Bu cihaz sarj edilirken ¢aligsmaz.
e Sarj slresi yaklagik 3 - 4 saattir.
e Ik kullanimdan énce cihaz tamamen
sarj edilmelidir.

CVH 2

1. Sarj cihazinin konektorunu sarj arayuzu-
ne takin.
Sekil B

2. Sarjcihazinin gug kablosunu gu¢ kayna-
dina baglayin.

3. Sarj islemi tamamlandiktan sonra gug
kablosunu gug kaynagindan ayirin.

CVH 2 Premium

1. Sarj cihazinin gug kablosunu gug¢ kayna-
dina baglayin.

2. Cihazi garj istasyonu yuvasina yerlesti-
rin.
Sekil C

3. Sarjislemi tamamlandiktan sonra sarj is-
tasyonu yuvasinin gug¢ kablosunu gug¢
kaynagindan ayirin.

Calistirma
e Tozu/kiri supuirmeye baslamak igin
ACIK/KAPALI diagmesine basin.
Sekil D
e Tam hiz ve enerji tasarruf modu ile 2
emis modu kullanilabilir (CVH 2 Premi-
um) sadece.

Gosterge
Asagidaki tabloda cihazdaki LED godsterge-
lerin anlamlari aciklanmistir:

Gosterge- Durum / |Agiklama
ler Renk
Akl gbs- |Yanip s6- |Sarj etme
tergesi ner (kirmi-
sarj z1)
Surekli ya-|Aku gucu dolu.
niyor (ma-
Vi)
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Gosterge- Durum /
ler Renk
Akl gos- |Yanip sO- |Aku gucu dusuk.
tergesi de-|nuyor
sarj (kirmizr)

Standart aksesuarlar
e Mobilyalari, minderleri, perdeleri vb. te-
mizlemek icin basligi takin.
Sekil E
Sekil F
() Bu, kitaplik ve el isi gibi hassas nesnele-
ri temizlemek igin kullantlir.

(@ Bu aksesuar ulagilmasi zor alanlari, ka-
pI ve pencere arasindaki oluklari ve ki-
cuk acikliklari temizlemek icin kullanilir.

Aciklama

Her Ulkede yetkili distributorGmuz tarafin-
dan verilmig garanti sartlari gecerlidir. Ga-
ranti suresi i¢inde cihazinizda olugan
muhtemel hasarlari, arizanin kaynagi ure-
tim veya malzeme hatasi oldugu surece uc-
retsiz olarak karsiliyoruz. Garanti
durumunda satis fisi ile saticiya veya yetkili
servise bagvurun.

(Adres icin Bkz. Arka sayfa)

Nakliye
Bu urdnde kullanilan aku, uluslararasi tasi-
macilik kurallarina uygun olarak test edil-
migstir ve nakledilebilir/sevk edilebilir.

Depolama

=2
2

e Cihazi kuru bir odada depolayin.

e Depolarken cihazin agirligini géz éniin-
de bulundurun.

. Cihazi depo yuvasina yerlestirin.

. Ince uglu baghgi ve déseme firgasini ak-
sesuar deposuna yerlestirin.

Ozen ve bakim

N —

=2
2

e Cihazi yalnizca tim filtreler ve toz haz-
nesi takili oldugunda kullanin.

e Arnizali olan ve artik temizlenemeyen filt-
reler degistirilmelidir.

Cihaz Uzerinde herhangi bir galisma yurut-

meden once:

1. Cihazi kapatin.

2. Gug kaynagini elektrik prizinden ayirin.

Filtre takimini ve toz haznesini
temizleme
DIKKAT
HEPA filtresinin yanhs temizligi
HEPA filtresi hasari
HEPA filtresini gamagir makinesinde
temiz-lemeyin.
HEPA filtresini sa¢ kurutma makinesiyle
ku-rutmayin.
HEPA filtresi egzoz havasinin temizlenme-
sini saglar.
e GOzle gorunur sekilde kirli olmasi halin-
de HEPA filtresini temizleyin.
e Gozle gorunur sekilde hasarli olmasi ha-
linde HEPA filtresini degistirin.
e Cihazin kullanim sikligina bagli olarak

HEPA filtresini her 6 ayda bir degistirme-
nizi oneririz.

1. Toz haznesinin kilidini acin.
Sekil G

2. Filtre takimini toz haznesinden ayirin.
Filtre kapagini saat yonunun tersine ¢e-
virin. Filtre kapagini ¢ikartin ve HEPA
filtresini gelik filtreden ayirin.
Sekil H

3. HEPA filtresini temizleyin ve HEPA filtre-
sinde bulunan kirleri dikkatli bir sekilde
bosaltin / ¢ikarin.
Sekil |

4. Toz haznesini bosaltin ve igini bir bezle
silin.
Sekil J

5. Filtre kapagini, celik filtreyi ve toz hazne-
sini akan su altinda temizleyin.
Sekil K

6. Filtre kapaginin, cgelik filtrenin ve toz
haznesinin tamamen kurumasina izin
verin.
Sekil L

7. Filtreyi toz haznesine yerlestirin ve yeri-
ne oturmasi igin toz haznesini saat yo-
nunde gevirin.
Sekil M
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Anzalarda yardim

Arizalarin sebepleri gogu zaman asagidaki genel bakis yardimiyla kendiniz giderebilecegi-
niz kadar basittir. Kararsizlik durumunda veya burada adi gegmeyen arizalarda lutfen yetkili
musgteri hizmetlerine bagvurun.

Ariza Olasi neden Care

Cihaz calismiyor. |AkU bitmek Uzere. 1. AkUyu sarj edin.

Cihaz asiri 1sinma riskiyle karsi [1. Toz haznesinin tikali olup olmadi-
karsiya. gini kontrol edin.

Toz haznesini temizleyin.

Cihazi tekrar calisgtirin.

Toz haznesini kontrol edin.
Filtreyi kontrol edin ve temizleyin.

Emme kapasitesi |Toz haznesi dolu.
dusuyor. / Giderek |HEPA filtre takimi tikali.
artan anormal ses
veya galisma gurul-

NS ON

tusi.

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrik baglantisi
Sebeke frekansi Hz 50 - 60 50 - 60
Sebeke gerilimi Vv 100 - 240 100 - 240
AkuU gerilimi V 5 5
AkU gerilimi Vv 7,2 7,2
Aku tamamen bogaldiginda sarj olma suresi min 180 ~ 240 180 ~ 240
AkU kapasitesi mAh 2000 2000
AKuU tipi Li-ion Li-ion
Koruma sinifi [l [l
Anma gucu W 70 70
Cihaz performans verileri
Etkin toz haznesi hacmi I 0,15 0,15
Vakum (min.) kPa 5 10
Normal igletimde aki doluyken igletim sure- min <10 <20
Si
HEPA filtresi HEPA 12 HEPA 12
Ses gucu seviyesi Lyya dB(A) 78 75
Boyutlar ve agirhklar
Agirhik (aksesuarlar harig) kg 0,65 0,55
Uzunluk mm 330 330
Genislik mm 76 76
Y ukseklik mm 76 76

Teknik degisiklik hakki sakhdir.
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/l\ T T [epen nepsbiM NnpMeHeHnemM
H [ ] YyCTPOWMCTBA O3HAKOMUTLCS C

AaHHOW OpUrMHAIIbHOW UHCTPYKUMEN NO
aKcnnyaTauuun n npunaraembimm
yKasaHusIMu1 Mo TexHuke 6e3onacHoCTu.
JlenctBoBaTb B COOTBETCTBUU C HUMM.
CoxpaHaTb 06e BpoLutopbl Ans
AanbHenLwero nofib3oBaHNsa Unun s
cnegylowero BragensLa.

Ha3HauyeHue

OTOT yHMBEpCarnbHbIN NbINIecoc
npegHasHadeH ons YaCcTHOro
MCronb30BaHUA JOMa, a He B
KOMMep4eckux uenax. srotoeutens He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a NoBpexaeHue,
KOTOPOE MOXET BO3HUKHYTb B pesyrnbrare
HenpaBWITbHOMO NPUMEHEHUS 1NN
HapyLUeHWs NpaBusl aKcnayaTayuuu.
Vicnonb3ynTte yHMBepcanbHbIN Mblnecoc
TONbLKO C:

e OpwurMHanbHbIMKU UNETPaMMN.

e OpurMHanbeHbIMK 3an4acTamu,
akceccyapamMmu n criegmarbHbIMU
akceccyapamu.

YHuBepcarnbHbIA NbIECOC He NoaxoanT

ans:

e YucTku nbiriecocom nogen nnu
XWBOTHBbIX.

e 3acacblBaHus:

— ManeHbKMX XUBbIX CyLLECTB
(Hanpumep, Myx, NaykoB 1 np.).

— BewecTB, koTOpbIE BpEeaHbl As
300pOBbSl, UMEIT OCTPbIE Kpas,
rops4yme Unu nbinator.

— BnaxHbIX nnu Xuaknx BeLLLECTB.

— JlerkoBocnnamMmeHsLWKUXCa Unm
B3PbIBOOMNACHbIX BELLECTB 1 ra3os.

AN TMPEAYTPEXXOQEHUE
Lemu He OormKkHbI ugpams ¢ 9mum
rnpubopom.

3awuTa oKpyXxaroLien cpeabl

&y YNakoBOYHbIE MaTepuranbl nogaarTcs
bo BTOPUYHOM NepepaboTKe. YNakoBKY
HeobxoomMmo yTunmampoBaTb 6e3 yuiepba
AN OKpyXXaroLwen cpeabl.

OnNeKTpUYECKMe 1 SNEKTPOHHbIE

YCTPOWCTBA 4acToO coaepXaT LEeHHble

Martepuvanbl, NPUrogHble ans
BTOPUYHOM NepepaboTkn, N 3a4acTyto
Takne KOMMNOHEHTHI, kKak GaTapew,
AKKyMYNATOPbI UM Macno, KOTopble Npu
HenpaBubHOM obpalleHnn unm
HeHaanexawen ytunmsaumm
NpeacTaBnsoT NOTEHUMANbHYH ONACHOCTb
ANS 340pOBbSA N 3KONorun. Tem He MeHee,
AAHHbIE KOMMOHEHTbLI HEOBXoAUMbI ANS
npaBurbHON paboTbl yCTPOMCTBA.
YcTtponcTtea, 0603Ha4YEHHbIE 3TUM
CMMBOJIOM, 3anpeLLeHO YyTUNN3NpoBaTh
BMeCTe C ObITOBbIMW OTXO4aMM.

Yka3aHusi no uirpegueHtam (REACH)
[ns nonyyeHna aktyanbHOW MHoOpMaLmm
006 nHrpegueHTax cM. www.kaercher.com/
REACH

NMpuHagneXxHocTn m

3anacHbleée YaCTum
Mcnonb3oBaTb TONbKO OpUrMHarbHble
NPUHAANEXHOCTU U 3anacHble YacTu.
TornbKo OHM rapaHTUpYHOT Be3onacHyo u
BbecnepebonHyto paboTy yCTPONCTBA.
Ana nony4yeHna nHdopmauyum o
NPUHAANEXHOCTAX U 3an4yacTax CM.
www.kaercher.com.

KomMnneKkT noctaBku

KomnnekTtaumsi ycTpoicTBa ykasaHa Ha
ynakoBke. [pu pacnakoBke ycTponcTea
NpoBepuTb KoMnnekTaumio. MNpu
obHapyXeHU HegoCTatoLLMX
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NPUHaaNEeXXHOCTEN NN NOBPEXOEHUN,
NosSTydeHHbIX BO BPEMS TPAHCMOPTUPOBKM,
cnegyeT yBeAOMUTb TOProByHo
opraHu3aumio, NPoLaBLLY YCTPONCTBO.

OnucaHue ycTpoucTBa

PucyHok A

() lMbinecbopHuK

(2 KHonka BKI1/BbIKI

(3 WNHounkaTop akkymynsaTtopa
(@ Kpblwka unbstpa

() dunstp HEPA

(6) PuNLTP ceTyaTbIn, CTarnbHON
(7) 3apsiaHOe yCTPOMCTBO
MuTatowmin kabenb

(9 UWenesasa Hacagka

* 3apsgHast 4oK-CTaHUuS

* Tonbko B Bepcun CVH 2 Premium

3apsiaHOe YCTPOMCTBO
AN TIPEAYTNIPEXOEHWUE
e 3apsxamb ycmpolicmeo moribKo C
MMOMOW,b0 OpU2UHaIbHO20 3aps0HO20
ycmpoticmea, 8xo05iuje20 8 KOMIIeKkm
rnocmaeku usnu paspeweHHo20 K
ucnonb3oearuro komnaHueli KARCHER.
Ncnonb3ynTe crnegyowmmn agantep:
e Tuvn ycTponucTsea
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OMO502OOEU]

9.796-743.0

lpumeyaHue

e Ycmpolicmeo Hernb3s 8krtodYams 6e3
HEPA-unbmpa unu reinecbopHuka.
Lo ucnonb3oeaHus rnpubopa
ybedumecnb, ymo ¢punbmp HEPA u
Mbir1€CO0PHUK rpasusibHO pasmMmeweHbl
8 HEM.

e Haxmume kHornky BKS/BbIK/1, ymobbi
HaYameb rbI1€COCUMb Iblf1b/2PS3b.

3apsgka

lpumeyaHue

e [Ipubop He pabomaem 80 8pemsi
3apsoKU.

e Bpewms 3apsiOku cocmaerisiem oK. 3—4
yacos.

e [leped nepebiM UCMOIb308aHUEM
rnpubop domxeH bbimb NOSTHOCMbHO
3apsKEH.

CVH 2

1. BcraBbTe pasbem 3apsigHoro
YCTPOMCTBA B MHTEPENC 3apsaKu.
PucyHok B

2. MopgkntounTte kabenb NUTaHUSNA
3apsiAHOro YCTPOMCTBA K UCTOYHUKY
NUTaHUS.

3. lNocne 3aBepLueHNs 3apsakn
oTcoeauHuTe kabenb NUTaHus oT
NCTOYHUKA NUTaHKS.

CVH 2 Premium

1. MogkntounTte Kabenb NUTaHUSA
3apsgHOro yCTponcTBa K UCTOYHUKY
NUTaHUS.

2. BcraBbTe npnbop B 3apsaHyto AOK-
CTaHUMIO.
PucyHok C

3. lNocne 3aBepLleHns 3apsakm
oTcoeanHUTe Kabernb NUTaHus
3apsigHOM OOK-CTaHLMN OT UCTOYHUKA
ANTaHUS.

AKcnnyaTauusa

e Haxmute kHonky BKJT/BbIKI1, 4yTobbl
Ha4yaTb MbIIECOCUTb MbINb/rPA3b.
PucyHok D

e [lpenycMOTpeHbI 2 pexuma
BCACbIBaHWS: MakCUMarnbHoe
BCacblBaHME 1 3HeprocbeperaroLmm
pexum.(Toneko B mogenu CVH 2
Premium).

UuaukaTtop
B Tabnuue Huxe npuBeaeHbl 3HaYeHUs
CBETOAMOAHbIX NHAMKATOPOB Ha Npubope:
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UHaukato Ctatyc/ |OnucaHwue
pbl uBeT

MugukaTto Muraet  |3apsgka

p (KpacHbIin)

aKKYMYIAT MNocToAHH |[AKKYMYnAaTop
opa — O BKITHOYEH [MOSTHOCTLIO
3apAafka  |(cuHun)  |3apsikeH.
MHgukaTto Muraet  |AkKymynsitop
p (KpacHbI) [MONMHOCTLIO
aKKyMynaT paspsiKeH.
opa —

paspsgka

CTtaHpapTHble akceccyapbl

e [lpukpenuTe Hacagky Ansa YACTKM
Msrkon mebenu, maTpaues, 3aHaBeCok
N NPOYero.

PucyHok E

PucyHok F

(1) OHa ncnonb3yeTca A1 OCTOPOXHOW
OYUCTKM XPYNKUX NPeaMETOB,

Hanpumep, KHWXKHbIX WKadoB, N3genun
pyYHOM paboThbl 1 Mp.

(2 OHa ucnonb3yeTca Ans O4MCTKU
CTbIKOB, KaHaBOK Mexay ABEPAMM 1
OKHaMu, MernKux Lwernen v np.

B kaxxgown ctpaHe gencTByrOT
COOTBETCTBYHOLLME rapaHTUIHbIE YCIOBUS,
YCTaHOBSIEHHbIE YNONTHOMOYEHHOM
opraHusaumen no cbbITy Hallen
npoayKkumn. BoamoxHble HemcnpaBHOCTU
YCTPOMCTBA B TEYEHNE rapaHTUMNHOIO
CpoOKa Mbl ycTpaHsieM 6ecnnatHo, ecnu
npuYnHa 3akrtoyaercs B gedektax
MaTtepuanos UM NPON3BOACTBEHHbIX
bpake. B cnyyae BO3HUKHOBEHNSA
NpPeTeH3nn B Te4eHne rapaHTUNHOIO CpoKa
npocbba obpaLaTbCs C YEKOM O NOKYMKe B
TOProByto opraHn3auuio, NpoaaBsLUYHo
nsgenve nnu B Bnmxaniuyro
YNONMHOMOYEHHY0 CNnyX0y CepBUCHOro
obcnyxmBaHus.

(Agpec ykasaH Ha obopoTe)

[lata Bbinycka oToOpaxxaeTcsi Ha 3aBOACKON
Tabnunuke B 3aK0ANPOBAHHOM BUAE.

Mpn aTOM oTAENbHbIE LMAPLI UMEIOT
cnegyiwllee 3Ha4YeHue::

Mpumep: 30190

rof Bbinycka

cToneTtue Bbinycka
AecaTuneTne Bbinycka

BTOpas umMdpa mecsua Bbinycka
nepsas undpa Mmecsua Bbinycka

QW -0Ww

Takmum obpasom, B JaHHOM npumepe kog 30190
O3HauvaeT gaty Bbinycka 09 /(2)013.

TpaHcnopTUpoOBKa

BaTapes 6bina npoBepeHa B COOTBETCTBUU
C AeNCTBYIOLLMMI NpaBunamm
MeXOyHapoOHOW NepeBo3kn 1 NpuroaHa
Anst TPaHCMNOPTMPOBKN/OTIPaBKM.

lpumeydaHue
e XpaHumb ripubop criedyem 8 Cyxom
mecme.
Yyumeieatime maccy npubopa rpu e2o
XpaHeHuuU.
. BctaBbTe npnbop B AOK-CTaHUMIO AN
XpaHeHus.
[MomecTuTe LWeneByo HacaaKy U LWEeTKY
Ans 0OMBKM B CTOWMKY ANSt XpaHEeHUs
akceccyapos.

Yxopn n obcnyxxuBaHue

lpumeyvaHue

e /cnonb3yume npubop morsibKo, ecriu

ycmaHoerieHbl ece ¢buribmpabl U

rb1r1ecbOpPHUK.

[NospexdeHHble hunbmpsi U

unbmpsbl, KoOmopble 6orbwe Herb3s

yucmumse, He0bX00UMO 3aMeHUMb.

MNepen BbINONHEHNEM paboT Ha npubope:

1. BblkntounTe npubop.

2. OTKMOYMTE UCTOYHMK NUTAHUS OT
3NEKTPUYECKON PO3ETKM.

—_—

N

Ouncrtka komnnekra (ounbLTPOB U
nbinec6opHMKa
BHUMAHWE
HenpaeunbHasi oducmka ¢hunbmpa
HEPA
lNospexdeHue cpunbmpa HEPA

Pycckui 59



He yucmume ¢punsmp HEPA &
cmuparbHOU MawuHe.

He cywume ¢punsmp HEPA geHom.
®dunetp HEPA obecneunBaet uncrtoty

BbITA>KHOIO BO34yXxa.

e Ouuctute punstp HEPA, ecnv 3ameTHO

ero 3arpda3HeHue.

e 3ameHunte punetp HEPA, ecnn
3aMeTHO ero noBpexaeHue.

e Mbl pekomeHayeM 3aMeHsATb PULTP
HEPA kaxxgble 6 mecsLeB B
3aBMCUMOCTU OT TOrO, Kak Bbl
ncrnonb3yeTte YCTPOMCTBO.

1. CHMMUTE hmkcaumio nbinecbopHmKa.

PucyHok G

2. V3aBneknte KOMMMEKT pusTpos 13
nbinecbopHuka. NoBepHUTE KPbILLKY
douneTpa NPOTUB YaCOBOW CTPENKN.
CHuMUTE KpbIWwKY huneTpa,
oTcoeanHute punstp HEPA ot
cTanbHOro punerpa.

PucyHok H

. Ounctute punerp HEPA 1 TwwartensHo

OMNOPOXHUTE/BbIGENTE MPSA3b U3 HETO.
PucyHok |

. ONopoXHUTE MbINEeCOOPHUK N NPOTpUTE

ero U3HyTpu TPAMNKOWN.
PucyHok J

. OuncTnTe KpbILKY OUNbTPa, CTanbHOM

duneTp 1 NbiNecbopHUK Nog cTpyen
BOAbI.
PucyHok K

. JanTte Kpblwke unsTpa, ctanbHOMY

dunLTPY M NbINECOOPHNKY MOSTHOCTLIO
BbICOXHYTb.
PucyHok L

. BctaBbTe Habop punbTpos B

NblNecbopHUK 1 NOBEPHUTE
nblNecbopHUK NO YaCOBOW CTperKe Afis
ero comkcauum.

PucyHok M

Momowb Npy HeMcNPaBHOCTAX

3ayacTyo HeMCNPaBHOCTU MMEIOT NPOCTbIE MPUYNHBI, MOITOMY C NMOMOLLIbIO CreayoLEero
0630pa NX MOXHO YCTPaHUTb CaMOCTOATENbHO. B cnyyae COMHEHUS! UM BO3HUKHOBEHUM
HeonMncaHHbIX 30eCb HeUCnpaBHOCTEN creayeT obpallaTbCs B YNONMHOMOYEHHYHO CryX0y
CEepPBUCHOIo 06CNYXMBAHMS.

neperpesa npubopa.

HeucnpaBHoCcTb |BO3MOXHasi npuymnHa Cnoco6 ycTpaHeHus
MpunGop He AKKYMYNSITOP NOoYTU paspsikeH. |1. 3apsagute akkymynsitop.
paboraer. CyLiecTByeT OnacHoOCTb 1. MpoBepbTe, HE 3aCOpPeH Nun

NblNecObopHUK.
OumncTtuTe NbINecOopPHUK.
CHoBa Bknto4umTe npuodop.

BcacbiBarowas
CNOCOOHOCTbL
CHuxaetcs. /
AHOManbHbIN 3BYK
WUy Wwym npu
pabote, KOTOpPbLIN
CTaHOBMUTCH
rpomvye.

MbInecbopHUK 3anorHeH.
dunetp HEPA 3acopeH.

MpoBepbTe MbiNecOOPHUK.
[MpoBepbTe U nouncTuTe UneTp.

NN
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TexHUu4yeckue XapaKTepucTtukum

CVH 2 CVH 2 Premium
AneKTpuyeckoe noaknoveHune
YacToTta cetn Hz 50 - 60 50 - 60
HanpsikeHune cetu \ 100 - 240 100 - 240
HanpsbkeHune akkymynstopa Vv 5 5
HanpsixeHne akkymynsitopa \/ 7,2 7,2
Bpems 3apsagku, korga 6atapes nonHOCTbLI0 min 180 ~ 240 180 ~ 240
paspsxeHa
EMKoOCTb akkymynatopa mAh 2000 2000
Tun akkymynatopa Li-ion Li-ion
Knacc 3awmuThbl I [
HomunHanbHas MOLWHOCTb w 70 70
Pabouune xapakTepmMcTUKN yCTPOMUCTBA
AppekTnBHbIN 06bEM KOHTENHEpa A5 I 0,15 0,15
nbinmn
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
Bpems paboTbl npy NonHOM 3apsige min <10 <20
aKKymynaTtopa B HOpMarnbHOM pexnme
dunetp HEPA HEPA 12 HEPA 12
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU L a dB(A) 78 75
Pa3mepbl u Bec
Bec (6e3 npnHagnexHocTen) kg 0,65 0,55
OnuHa mm 330 330
LLnpuHa mm 76 76
BbicoTta mm 76 76

COXpaHFIeTCﬂ npaBo Ha BHECEHNE
TEXHNYECKNUX UBMEHEHMNIA.

Pycckui
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Altalanos utasitasok

/l\ [ ] A készulék elsb hasznalata

. el6tt olvassa el az eredeti ke-
zelési utmutatot és a mellékelt biztonsagi
tanacsokat. Ezeknek megfelel6en jarjon el.
Orizze meg mindkét tajékoztatot késébbi
hasznalatra vagy a kovetkezd tulajdonos
szamara.

Rendeltetésszerii hasznalat
Ezt az univerzalis porszivot otthoni magan-
célu hasznalatra szanjak, nem pedig keres-
kedelmi célokra. A gyarté nem vallal
felel6sséget az esetleges karokért, ame-
lyek a nem megfelelé hasznalat vagy a
nem megfelel6 mikodés miatt kdvetkez-
hetnek be. Az univerzalis porszivét csak az
alabbiakkal hasznalja:

e Eredeti szlrék
e Eredeti alkatrészek, kiegészitbk és spe-
cialis kiegészitok.
Az univerzalis porszivdo nem alkalmas:
e Emberek vagy allatok kiporszivozasara.
o Akdvetkezd felporszivozasara:
— Kis élélények (pl. legyek, pokok stb.).
— Az egészségre artalmas, éles szélek-
kel ellatott, forré vagy izz6 anyagok.
— Nedves vagy folyékony anyagok.
— Gyulékony vagy robbanasveszélyes
anyagok és gazok.
& FIGYELMEZTETES
Gyermekek tilos a késziilékkel jatszani.

Kornyezetvédelem

&y A csomagoldanyag Ujrahasznositha-
GO t6. Kérjuk, kornyezetbarat médon
semmisitse meg a csomagolast.

Az elektromos és elektronikus készu-
lékek értékes, ujrahasznosithatd

== anyagokat, és gyakran olyan alkotde-
lemeket, példaul elemeket, akkumulatoro-
kat vagy olajat is tartalmaznak, melyek nem
megfelel6 kezelése vagy helytelen meg-
semmisitése potencialis veszélyt jelenthet
az emberek egészségre és a kornyezetre.
Ezek az alkotoelemek azonban a készulék
rendeltetésszerl uzemeléséhez szukseége-
sek. Az ezzel a szimbolummal jelolt készu-
lékeket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyutt megsemmisiteni.

Osszetevokre vonatkozé utasitasok
(REACH)

Az 6sszetevbkre vonatkozé aktualis infor-
maciokat itt talalja: www.kaercher.com/
REACH

Tartozékok és poétalkatrészek

Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkat-
részt alkalmazzon; ezek garantaljak a ké-
szUlék biztonsagos és zavarmentes
Uzemelését.

A tartozékokra és potalkatrészekre vonat-
kozdan informacidkat itt talal: www.kaerc-
her.com.

Szallitott tartozékok

A készulékkel szallitott tartozékok fel van-

nak tuntetve a csomagolason. Kicsomago-
lasnal ellenérizze, hogy megvan-e minden
tartozék. Hianyzo tartozékok vagy szallitasi
sérulések esetén kérjuk, értesitse a keres-
kedét.

Az egység attekintése

Abra A

() Portartaly

(@ BE/KI gomb

(3 Az akkumulatorallapot kijelz6je
(@) Szlréfedel

() HEPA sz(r6

() Acelhalos szir6

(@ Tolté
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Tapkabel

(9 Reésszivofe;
*Tolt6tarolo dokkolo
* csak CVH 2 Premium

Tolté

A FIGYELMEZTETES
o A késziiléket csak a mellékelt eredeti tol-
t6késziilékkel vagy a KARCHER éltal en-
gedélyezett téltbkeészlilekkel tltse.
Hasznalja a kovetkezd adaptert:
e AKkészllék tipusa
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C [ZDO1 OMOSOZOOEU]

9.796-743.0

Megjegyzés

o A késziiléket nem szabad bekapcsolni
HEPA szlir6 vagy portartaly nélkil. A
készlilek hasznalata elétt gy6z6djoén
meg arrol, hogy a HEPA sziré és a
por-tartaly megfeleléen van-e
elhelyezve a késziilék-ben.

e A por/szennyezbdés
felporszivbzasanak elinditasa-hoz
nyomja meg a BE/KI gombot.

Toltés
Megjegyzés
o A késziilék nem mikoédik a toltés soran.
o A téltési idé kb. 3-4 ora.
e Az els6 hasznalat elétt a készliléket tel-
jesen fel kell télteni.

CVH 2

1. Helyezze a tolIt6 csatlakozojat a toltdfe-
lUletbe.
Abra B

2. Csatlakoztassa a tolté tapkabelét az
aramforrashoz.

3. Amikor a toltés befejez6dott, huzza ki a
tapkabelt az aramforrasbdl.

CVH 2 Premium

1. Csatlakoztassa a tolt6 tapkabelét az
aramforrashoz.

2. Helyezze a készuléket a toltétarold dok-
koloba.
AbraC

3. Amikor a toltés befejez6dott, huzza ki a
tolt6 tapkabelét az aramforrasbal.

Miikodés

e A por/szennyezbdeés felporszivozasa-
nak elinditdsahoz nyomja meg a BE/KI
gombot.
Abra D

o Két szivasi mod all rendelkezésre: a tel-
jes sebességi és az energiatakarékos
Uzemmod (csak CVH 2 Premium).

Mutaté

Az alabbi tablazat ismerteti a készulék
LED-es jelz6fényeinek jelentését:

Mutatok |Allapot/ |Leiras

szin
Az akku- |Villog (pi- |[TOltés
mulator Ki- [ros)
jelz6je —  |Mindig vi- |Az akkumulator fel
toltes lagit (kék) [van toltve.
Az akku- |Villog Az akkumulator tol-
mulator ki- |(piros) tottsége alacsony.
jelz6je —
lemerulés

Standard tartozékok

e ROgzitse a szivofejet karpitozott buto-
rok, matracok, csipkefliggonyok stb.
tisztitasahoz.

Abra E

Abra F

(1) Ezt a kényes targyak — pl. konyvespol-
cok, kézmuUves termékek stb. — dvatos
megtisztitdsara hasznaljak.

Ezt az illesztések, az ajtok és ablakok
kozotti hornyok, apro resek stb. tisztita-
sara hasznaljak.

Minden orszagban az illetékes értékesito
tarsasagunk altal megadott garancialis fel-
tételek vannak érvényben. A készuléknél
felmerul6 esetleges zavarokat a garancia-
idon belul dijmentesen orvosoljuk, amen-
nyiben anyag-, illetve gyartasi hibarol van
sz06. Garancialis esetben kérjuk, a szamla-
val egyutt forduljon keresked6jéhez vagy a
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legkozelebbi, arra jogosult tgyfélszolgalati
irodahoz.
(A cimet lasd a hatoldalon)

Az akkumulatort a nemzetkozi szallitasra
vonatkozo szabalyoknak megfelel6en tesz-
telték, és az szallithato.

Tarolas
Megjegyzés
e Tarolja a késziiléket szaraz helyen.
e Tarolaskor vegye figyelembe a készlilék
sulyat.
. Helyezze a készuléket a tarolé dokkold-
ba.
Helyezze a résszivofejet és a karpitkefét
a tartozéktaroldba.

Apolas és karbantartas

Megjegyzés
e Csak akkor hasznalja a készliléket, ha
az 6sszes szlir6 és a portartaly be van 7.
helyezve.
o A hibas szlirGket és a mar nem tisztitha-
t6 szlirGket ki kell cserélni.
Mielbtt barmilyen munkat végezne a készu-
léken:
1. Kapcsolja ki a készuléket.
2. Huzza ki a tapegyseéget a konnektorbal.

-_—

N

A sziir6készlet és a portartaly
tisztitasa

FIGYELEM

A HEPA sziir6 helytelen tisztitasa

A HEPA sziiré karosodasa

Ne mossa ki a HEPA sz(r6t.

Ne szaritsa meg a HEPA szlir6t

hajszarito-val.

A HEPA szir6 biztositja a tavozo6 leveg6

tisztasagat.

e Tisztitsa meg a HEPA sz(r6t, ha az lat-
hatéan szennyezett.

e Cserélje ki a HEPA szlrét, ha az lathato-
an sérult.

e Javasoljuk, hogy hathavonta cserélje ki

a HEPA sz(ir6t, az eszkdz hasznalata-
nak flggvényében.
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. Oldja ki a portartalyt.

Abra G

Huzza ki a szlr6készletet a portartaly-
bdl. Forgassa el a szilréfedelet az 6ra-
mutato jarasaval ellentétes iranyban.
Tavolitsa el a szlréfedelet, huzza ki a
HEPA sz(r6t az aceélszirobdl.

Abra H

. Tisztitsa meg a HEPA sz(rét, és ovato-

san uritse ki / utogesse ki a szennyez6-
dést a HEPA szlrébél.

Abra |

Uritse ki a portartalyt, és egy ronggyal
tordlje le a belsejét.

Abra J

Tisztitsa meg a szlréfedelet, az acél-
szlrét és a portartalyt folyéviz alatt.
Abra K

Hagyja, hogy a sziréfedél, az acélsziiré
és a portartaly teljesen megszaradjon.
Abra L

Helyezze a szlrbkészletet a portartaly-
ba, és forditsa el a portartalyt az éramu-
taté jarasaval megegyezd iranyban,
hogy rogzuljon.

Abra M



Uzemzavarok elharitasa

Az Uzemzavarok gyakran egyszerl okokra vezethetdk vissza, amelyeket az alabbi attekin-
tés segitségevel a kezel6 maga is konnyen elharithat. Kétség esetén vagy az itt meg nem
nevezett Uzemzavarok esetén, kérjuk, forduljon a felhatalmazott ugyfélszolgalathoz.

Hiba Lehetséges ok Elharitas
A készilék nem Az akkumulator majdnem leme-|1. Toltse fel az akkumulatort.
mukodik. rult.

A készuléket tulmelegedés ve-
szélye fenyegeti.

. Ellenérizze, hogy nincs-e a por-

tartaly eldugulva.
Tisztitsa meg a portartalyt.
Kapcsolja be ismét a készulléket.

Aszivoételjesitmény A portartaly tele van. Ellenérizze a portartalyt.

lenes hang vagy
miikodési zaj,
amely egyre han-
gosabb.

csokken. / Rendel-

Az HEPA szirbkészlet eldugult.

szUro6t.

Ellenérizze és tisztitsa meg a

Miszaki adatok

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektromos csatlakozas
Halozati frekvencia Hz 50 - 60 50 - 60
Halézati feszlltség Vv 100 - 240 100 - 240
Akkumulatorfesziltség V 5 5
Telepfesziltség \ 7,2 7,2
Toltési id6, teljesen lemerult akkumulator  min 180~240 180~240
esetében
Akkumulatorkapacitas mAh 2000 2000
Elemtipus Li-ion Li-ion
Erintésvédelmi osztaly Il Il
Névleges teljesitmeény w 70 70
A készilék teljesitményre vonatkoz6 adatai
Portartaly hasznos térfogata I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Uzemidd teljes akkumulatortoltéttség mel-  min <10 <20
lett normal uzemmaodban
HEPA-sz(ir6 HEPA 12 HEPA 12
L zajteljesitmeényszintya dB(A) 78 75
Méretek és sulyok
Suly (tartozékok nélkul) kg 0,65 0,55
Hosszusag mm 330 330
Szélesség mm 76 76
Magassag mm 76 76

A mUszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.

Magyar
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Obecné pokyny

/l\ [ ] Pfed prvnim pouzitim pfistroje
. si prectéte tento preklad

originalniho navodu k pouziti a pfilozené

bezpeénostni pokyny. Ridte se jimi.

Uschovejte obé pfiru¢ky pro pozdéjsi

pouziti nebo pro dalSiho vlastnika.

Zamyslené pouziti

Tento univerzalni vysavac je uren pro

soukromé pouziti v domacnosti a ne pro

komercni ucely. Vyrobce neruci za
pfipadné Skody zpusobené nespravnym
pouzivanim nebo nespravnou obsluhou.

Univerzalni vysavacC pouZzivejte pouze s:

e originalnimi filtry,

e originalnimi nahradnimi dily,
prislusenstvim nebo specialnim
prislusenstvim.

Univerzalni vysava¢ neni vhodny k:

o CiSténi osob nebo zvirat,

e vysavani:

— malych zivoc&ichl (napf. much,
pavoukU atd.);

— zdravi Skodlivych, ostrych, horkych
nebo zhavych latek;

— vihkych nebo kapalnych latek;

— snadno vznétlivych nebo vybusnych
latek a plyna.

& VAROVANI

Déti si s timto spotfebiCem nesméji hrat.

Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materialy jsou
GO recyklovatelné. Obaly prosim likvidujte
ekologickym zplUsobem.
Elektrické a elektronické pristroje
obsahuji hodnotné recyklovatelné
materialy a ¢asto soucasti, jako
baterie, akumulatory nebo olej, které
mohou pfi chybném zachazeni nebo
likvidaci predstavovat potencialni
nebezpeci pro lidské zdravi nebo pro
Zivotni prostredi. Pro fadny provoz pristroje
jsou vSak tyto soucasti nezbytné. Pristroje
oznacené timto symbolem se nesmi
likvidovat s domovnim odpadem.

Informace k obsazenym latkam
(REACH)

Aktualni informace k obsazenym latkam
naleznete na strankach:
www.kaercher.com/REACH

PrisluSenstvi a nahradni dily
Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a
nahradni dily, které Vam zarucuji bezpecny
a bezporuchovy provoz pfistroje.
Informace o pfisluSenstvi a nahradnich
dilech naleznete na strankach
www.kaercher.com.

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na
obalu. Pfi vybaleni zkontrolujte Uplnost
obsahu. V pfipadé chybégjiciho
prisluSenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
prepravé informujte prosim Vaseho
prodejce.

Prehled jednotky

llustrace A

(1) Nadoba na prach

(2 Tlacitko vypinace

(3® Indikator baterie

@ Kryt filtru

() Filtr HEPA

(® Filtr z ocelové sité

(7 Nabijecka

Napajeci kabel

® Stérbinova hubice
*Nabijeci dokovaci stanice
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*Pouze CVH 2 Premium
Nabijecka
A VAROVANI
e Pristroj nabijejte pouze pfiloZzenou
originalni nabijeCkou nebo nabijeCkou
schvélenou firmou KARCHER.
Pouzijte nasledujici adaptér:
e Typ spotfebice
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C [2001 OMOSOZOOEU]

9.796-743.0

Upozornéni

e Zarizeni nesmi byt zapnuto bez HEPA
filtru nebo nadoby na prach. Pred
pouzitim zarizeni se ujistéte, ze jsou
filtr HEPA a nadoba na prach v pfistroji
spravné umistény.

o Stisknutim tlaCitka ON/OFF zacnéte
vysavat prach/necistoty.

Nabijeni
Upozornéni
e Behem procesu nabijeni spotfebi¢
nevysava.

e Doba nabijeni je priblizne 3 az 4 hodiny.
e Pred prvnim pouZitim musi byt spotrebi¢
plné nabity.

CVH 2
1. Zasunte konektor nabijeCky do rozhrani
pro nabijeni.
llustrace B

2. Pfipojte napajeci kabel nabijeCky ke
zdroji napajeni.

3. Po dokonceni procesu nabijeni odpojte
napajeci kabel od zdroje napajeni.

CVH 2 Premium
1. Pfipojte napajeci kabel nabijecky ke
zdroji napajeni.
2. Vlozte zafizeni do nabijeci dokovaci
stanice.
llustrace C

3. Po dokonceni procesu nabijeni odpojte
napajeci kabel nabijeci dokovaci stanice
od zdroje napajeni.

Ukon

e Stisknutim tlaCitka ON/OFF zacCnéte
vysavat prach/necistoty.
llustrace D

e Kdispozici jsou 2 saci rezimy s rezimy
pIné rychlosti a rezimy uspory energie
(Pouze CVH 2 Premium).

Indikator

NiZe uvedena tabulka popisuje vyznam
indikatort LED na spotiebici:

Indikatory Stav/ Popis
barva

Indikator |Blikajici |Nabijeni

nabijeni |(Cervend)

baterie  vzdy Baterie je plné
zapnuto |nabita.
(modra)

Indikator |Blika Baterie je témér

vybijeni  |(Cervena) |vybita.

baterie

Standardni prislusenstvi

o K CiSténi Calounéného nabytku, matraci,
krajkovych zaclon atd. nasadte hubici.

llustrace E

llustrace F
Pouziva se k peclivému cisténi citlivych
predmétd napf. police s knihami, rucni
prace atd.

(2 Pouziva se pro cCisténi spar, drazek
mezi dvefmi a okny, drobnych Stérbin
atd.

V kazdé zemi plati zaru€ni podminky
vydané nasi pfislusnou odbytovou
spole¢nosti. Pfipadné zavady Vaseho
pFistroje odstranime b&hem zarucni lhaty
bezplatné, pokud jsou zavinény vadou
materialu nebo vyrobni vadou. V zaru¢nim
pfipadé se prosim obratte s dokladem o
koupi na Vaseho prodejce nebo na nejblizsi
autorizované servisni stredisko.

(Adresa viz zadni stranu)
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Preprava
Baterie byla testovana v souladu s
prislusnymi pravidly pro mezinarodni

prepravu a muze byt pfepravovana/ 3.
dodavana.

Ulozny prostor
Upozornéni 4.

e Uchovavejte spotiebi¢ na suchém
misté.
Pri skladovani vezméte v tuvahu 5.
hmotnost spotrebice.
. Vlozte spotrebi€ do nabijeci stanice.
Vlozte Stérbinovou hubici a karta€ na 6.
Calounény nabytek do ulozného
prostoru pro pfisluSenstvi.

’

Upozornéni

e Pouzivejte spotrebic pouze tehdy, pokud
nainstalovany vdechny filtry a nadoba na
prach.

e PoSkozeneé filtry a filtry, které dale jiz
nelze vycistit, musi byt vyménény.

Pred jakoukoliv praci na spotiebici:

1. Vypnéte spotiebiC.

2. Odpojte napajeni ze zasuvky.

N —

Cisténi sady filtr a nadoby na
prach

POZOR

Nespravné c¢isténi filtru HEPA PoSkozeni

filtru HEPA

Filtr HEPA nemyjte.

Filtr HEPA filtr nevysouS$ejte fénem.

Filtr HEPA zajistuje Cisty odvadény vzduch.

e Pokud je filtr HEPA viditelné znecistény,
vyCistéte jej.

e Pokud je filtr HEPA viditelné poskozeny,
vyménte je;.

e Filtr HEPA doporucujeme vymeénit
kazdych 6 mésicl v zavislosti na pouziti
zarizeni.

1. Odemknéte nadobu na prach.
llustrace G

2. Odpojte sadu filtrd od nadoby na prach.
Otocte kryt filtru proti sméru hodinovych
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ruCiCek. Sejméte kryt filtru, odpojte filtr
HEPA od ocelového filtru.

llustrace H

Vycistéte filtr HEPA a opatrné
vyprazdnéte/vyklepejte necistoty z filtru
HEPA.

llustrace |

Vyprazdnéte nadobu na prach a uvnitf
vytfete hadfikem.

llustrace J

Ocistéte kryt filtru, ocelovy filtr a nadobu
na prach pod tekouci vodou.

llustrace K

Nechte kryt filtru, ocelovy filtr a nadobu
na prach zcela uschnout.

llustrace L

Vsunte sadu filtrd do nadoby na prach a
otocte jim ve sméru hodinovych ruci¢ek
tak, aby nadobu na prach zapadla na
misto.

llustrace M



Pomoc pri poruchach

Poruchy maji ¢asto jednoduché pfi€iny, které muzete sami odstranit pomoci nasledujiciho
prehledu. V pfipadé pochybnosti nebo pfi zde neuvedenych poruchach se prosim obratte
na autorizovany zakaznicky servis.

Chyba Mozna pfricina Napravit

Spotiebi¢ Baterie je témér vybita. 1. Nabijte baterii.

nefunguje. Hrozi nebezpedi prehrati 1. Zkontrolujte, zda nadoba na
spotfebice. prach neni ucpana.

VyCistéte nadobu na prach.
Znovu zapnéte spotrebiC.
Zkontrolujte nadobu na prach.
Zkontrolujte a vycistéte filtr.

Saci kapacita se
snizuje. /
Abnormalni zvuk [Filtr HEPA je ucpany.

Nadoba na prach je pIna.

N =N

nebo provozni
hluk, ktery zesiluje.

Technické udaje

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrické pripojeni
Sitova frekvence Hz 50 - 60 50 - 60
Napéti sité Vv 100 - 240 100 - 240
Napéti akumulatoru V 5 5
Napéti baterie V 7,2 7,2
Doba nabijeni pfi uplném vybiti baterie min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kapacita baterii mAnh 2000 2000
Typ baterie Li-ion Li-ion
TFida kryti Il Il
Jmenovity vykon W 70 70
Vykonnostni udaje pristroje
Efektivni objem nadoby na prach | 0,15 0,15
Podtlak (min.) kPa 5 10
Provozni €asy s plnym nabitim akumulatoru min <10 <20
za bézného provozu
Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12
Hladina akustického vykonu Lyya dB(A) 78 75
Rozméry a hmotnosti
Hmotnost (bez prisluSenstvi) kg 0,65 0,55
Délka mm 330 330
Sitka mm 76 76
Vyska mm 76 76

Technické zmény vyhrazeny.

Cestina
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Splosna navodila

/l\ i T Pred prvo uporabo naprave
. [ ] preberite ta originalna navodila

za uporabo in prilozena varnostna navodila
ter jih upoStevaijte.

Obe knijizici shranite za poznejSo uporabo
ali za naslednjega uporabnika.

Predvidena uporaba

Univerzalni sesalnik je predviden za zaseb-
no uporabo doma in ne za komercialno
uporabo. Proizvajalec ne odgovarja za no-
beno Skodo, ki bi lahko nastala zaradi ne-
pravilne uporabe ali nepravilnega
delovanja. Univerzalni sesalnik uporabljajte
samo z:

e originalnimi filtri,

e originalnimi nadomestnimi deli, original-
nim priborom in originalnim posebnim
priborom.

Univerzalni sesalnik ni primeren za:

e sesanje ljudi ali Zivali.

e sesanje:

— majhnih Zivih bitij (npr. muh, pajkov
itd.),

— zdravju Skodljivih snovi, predmetov z
ostrimi robovi in vrocCih ali zarecih sno-
vi,

— vlaznih ali tekodih snovi,

— lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi
in plinov.

AN OPOZORILO

Otroci se ne smejo igrati s to napravo.

Varovanje okolja

&y Materiali embalaze se lahko reciklira-
&¢ jo. Embalazo odstranite na okolju va-
ren nacin.

ElektriCne in elektronske naprave vse-

bujejo dragocene materiale z

moznostjo recikliranja, pogosto pa tudi
sestavne dele, kot so baterije, akumulator-
ske baterije ali olja, ki lahko pri napacni
uporabi ali napacnem odstranjevanju Sko-
dujejo zdravju ljudi in okolju. Navedeni se-
stavni deli so kljub temu potrebni za
pravilno delovanje naprave. Naprave,
oznacene s tem simbolom, ne smete
odvreCi med gospodinjske odpadke.

Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem
naslovu: www.kaercher.com/REACH

Pribor in nadomestni deli
Uporabljajte samo originalni pribor in origi-
nalne nadomestne dele, ki zagotavljajo var-
no in nemoteno delovanje naprave.
Informacije o priboru in nadomestnih delih
najdete na spletnem naslovu www.kaer-
cher.com.

Obseg dobave
Obseg dobave je upodobljen na embalazi.
Pri odstranjevanju embalaZze preverite, ali
je vsebina popolna. Ce manjka pribor ali ¢e
so med transportom nastale poskodbe, ob-
vestite prodajalca.

Pregled enote

Slika A

(1) Posoda za prah

(2 Gumb za VKLOP/IZKLOP
(3) Prikaz stanja baterije

(@ Pokrov filtra

() Filter HEPA

(6) Filter iz jeklene mreze

(@ Polnilnik

Napajalni kabel

() Soba za $pranje

* Polnilna postaja za shranjevanje
* Samo CVH 2 Premium
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Polnilnik

AN OPOZORILO
e Napravo polnite samo s priloZzenim origi-
nalnim polnilnikom ali polnilnikom, ki ga je
odobrilo podjetie KARCHER.
Uporabite naslednji adapter:
e \/rsta naprave
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Delovanje

Napotek

® Naprave ne smete vklopiti brez HEPA
filtra ali posode za prah. Pred uporabo
naprave se prepricaj-te, da sta filter
HEPA in posoda za prah pravilno
names$cena v napravi.

e Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLORP, da
zacnete sesati prah/umazanijo.

Polnjenje
Napotek
e Naprava med polnjenjem ne deluje.
e Polnjenje traja pribl. 3—4 ure.
e Pred prvo uporabo je treba napravo pov-
sem napolniti.

CVH 2

1. Vstavite konektor polnilnika v polnilni
vmesnik.
Slika B

2. Vtikac€ polnilnika vstavite v omrezno vtic-
nico.

3. Ko je polnjenje kon€ano, izvlecite vtikac
napajalnega kabla iz omrezne vticnice.

CVH 2 Premium

1. Vtikac€ polnilnika vstavite v omrezno vtic-
nico.

2. Napravo vstavite v polnilno postajo za
shranjevanje.
Slika C

3. Ko je polnjenje konc¢ano, izvlecite vtikac
napajalnega kabla polnilne postaje za
polnjenje iz omrezne vtiCnice.

Delovanje
e Pritisnite gumb za VKLOP/IZKLOP, da
zacnete sesati prah/umazanijo.
Slika D
e Na voljo sta 2 naCina sesanja s polno hit-
rostjo in nacini varCevanja z energijo.
(Samo CVH 2 Premium.)

Prikaz
V spodnji tabeli so opisani pomeni LED-pri-
kazov na napravi:

Prikazi Stanje/ |Opis
barva
Prikaz ba- |Utripa Polnjenje

terije - pol-|(rde¢a)

njenje Vedno  |Baterija je napolnje-
vklopljeno |na.
(modro)
Prikaz sta-|Utripa Baterija je skoraj
nja bateri- |(rde€a) |izpraznjena.
je -
praznjenje

Standardni pribor
e Za CiSCenje oblazinjenega pohisStva,
vzmetnic, Cipkastih zaves itd. namestite
Sobo.
Slika E
Slika F
(1) Ta se uporablja za CiSCenje obcutljivih

predmetov, npr. knjiznih omar, ro¢nih
del itd.

(2 Ta se uporablja za CiSCenje spojev, uto-
rov med vrati in okni, drobnih rez itd.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki
jih je izdala nasa pristojna prodajna druzba.
V garancijskem roku bodo morebitne mo-
tnje v delovanju naprave odpravljene brez-
placno, Ce je njihov vzrok napaka v
materialu ali napaka pri proizvodniji. Pri
uveljavljenju garancije zagotovite dokazilo
o nakupu in stopite v stik s prodajalcem ali
z najblizjo servisno sluzbo.

Naslov najdete na hrbtni strani.
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Prevoz

Baterija je bila preizkusena v skladu z
ustreznimi pravili za mednarodni prevoz in
se lahko prevaza po kopnem/vodi.

Shranjevanje

Napotek

e Napravo imejte spraviljeno v suhem pro-
storu.
Pri shranjevanju naprave upoStevajte
njeno tezo.

. Napravo vstavite v postajo za shranjeva-
nje.

. Sobo za $pranje in krtao za oblazinjene
povrsine vstavite v enoto enoti za shra-
njevanje pribora.

Nega in vzdrzevanje

Napotek

e Napravo uporabljajte samo, ¢e so name-
S¢eni vsi filtri in posoda za prah.

e Okvarjene filtre in filtre, ki jih ni ve¢ mo-
goce odistiti, je treba zamenjati.

Pred vsemi deli na napravi:

1. Izklopite napravo.

2. Izklopite napajalnik iz omrezne vtiCnice.

—_—

N

Ciséenije filtrirne garniture in
posode za prah
POZOR
Nepravilno c¢isc¢enje filtra HEPA
Poskodovanije filtra HEPA
Filtra HEPA ne perite.
Filtra HEPA ne susite s suSilnikom za lase.
Filter HEPA zagotavlja Cist izpuSni zrak.
e Filter HEPA ocistite, Ce je vidno umazan.
e Ce je filter HEPA vidno po$kodovan, ga
zamenjajte.
e Priporo¢amo, da filter HEPA zamenjate

vsakih 6 mesecev glede na vaso upora-
bo naprave.

1. Odklenite posodo za prah.
Slika G

2. Iztaknite komplet filtrov iz posode za
prah. Obrnite pokrov filtra v nasprotni
smeri urinega kazalca. Odstranite po-
krov filtra, iztaknite filter HEPA iz jekle-
nega filtra.
Slika H

. OCcistite filter HEPA in previdno izprazni-

te/iztrkajte umazanijo iz filtra HEPA.
Slika |

4. Izpraznite posodo za prah in obriSite not-

ranjost posode s krpo.
Slika J

. Pokrov filtra, jekleni filter in posodo za

prah ocistite pod tekoCo vodo.
Slika K

. PoCakajte, da se pokrov filtra, jekleni fil-

ter in posoda za prah popolnoma posu-
Sijo.
Slika L

. Komplet filtrov vstavite v posodo za prah

in posodo za prah zavrtite v smeri urine-
ga kazalca, da se zaskoci.
Slika M
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Pomoc¢ pri motnjah

Motnje imajo pogosto enostavne vzroke, ki jih lahko s pomocjo naslednjega pregleda
odpravite sami. Pri dvomih ali motnjah, ki tukaj niso navedene, stopite v stik s pooblas¢eno
servisno sluzbo.

Napaka Mozen vzrok Resitev

Naprava ne deluje. |Baterija je skoraj prazna. 1. Napolnite baterijo.

Obstaja nevarnost, da se bo na-|1. Preverite, ali je posoda za prah
prava pregrela. zamasena.

Odistite posodo za prah.
Ponovno vklopite napravo.
Preverite posodo za prah.
Preverite in o istite filter.

Zmogljivost sesa-
nja se zmanjsuje. /
Neobicajen zvok ali |Filter HEPA je zamaS3en.
hrup pri delovanju,
ki postaja glasnej-
Si.

Tehniéni podatki

Posoda za prah je polna.

NIENEANN

CVH 2 CVH 2 Premium

Elektriéni prikljuek
Omrezna frekvenca Hz 50 - 60 50 - 60
Napetost omrezja Vv 100 - 240 100 - 240
Napetost akumulatorja \% 5 5
Napetost baterije V 7,2 7,2
Cas polnjenja pri popolnoma izpraznjeni ba- min 180~240 180~240
teriji
Zmogljivost akumulatorja mAh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Razred zascite [l [l
Nazivna moc€ w 70 70
Podatki o zmogljivosti naprave
Efektivna prostornina posode za prah I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Obratovalni ¢as pri polni akumulatorski ba- min <10 <20
teriji pri normalnem obratovanju
Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12
Raven zvokovne mocCi Lyya dB(A) 78 75
Mere in mase
Teza (brez pribora) kg 0,65 0,55
DolZina mm 330 330
Sirina mm 76 76
VisSina mm 76 76
Pridrzujemo si pravico do sprememb teh-
ni¢nih podatkov.
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Wskazéwki ogolne

/l\ T T Przed rozpoczeciem uzytko-
. [ ] wania urzgdzenia nalezy prze-

czytac¢ oryginalng instrukcje obstugi oraz
zatgczone wskazowki dotyczgce bezpie-
czenstwa. Postepowac zgodnie z podany-
mi instrukcjami.

Oba zeszyty przechowac¢ do pdzniejszego
wykorzystania lub dla nastepnego uzyt-
kownika.

Przeznaczenie

Ten uniwersalny odkurzacz jest przezna-

czony do prywatnego uzytku domowego, a

nie do celéw komercyjnych. Producent nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek

szkody, ktére mogg wystgpi¢ w wyniku nie-

wiasciwego uzytkowania lub nieprawidto-

wego dziatania. Uniwersalnego

odkurzacza mozna uzywac wytgcznie, sto-

sujgc:

e oryginalne filtry,

e oryginalne czesci zamienne, akcesoria i
akcesoria specjalne.

Uniwersalny odkurzacz nie nadaje sie do:

e usuwania brudu z ludzi lub zwierzat,

e odkurzania:

— matych zywych stworzen (np. much,
pajgkéw itp.),

— zanieczyszczen, ktore sg szkodliwe
dla zdrowia, majg ostre krawedzie lub
sg rozgrzane lub rozzarzone,

— wilgotnych zanieczyszczen lub cieczy,

— substancji i gazéw, ktére sg tatwopal-
ne lub wybuchowe.
AN OSTRZEZENIE
Urzadzenie nie jest przeznaczone do zaba-
wy dla dzieci.

Ochrona srodowiska

&y Materiaty, z ktorych wykonano opako-
bo wania, nadajg sie do recyklingu. Opa-
kowania poddac¢ utylizacji przyjaznej dla
srodowiska naturalnego.

Elektryczneielektroniczne urzgdzenia

zawierajg cenne surowce wtorne, a

czesto rowniez takie czesci skladowe
jak baterie, akumulatory lub olej, ktore w ra-
zie niewtasciwej obstugi lub nieprawidtowej
utylizacji mogag stanowi¢ potencjalne za-
grozenie dla zdrowia ludzkiego i Srodowi-
ska naturalnego. Jednak te czesci
sktadowe sg niezbedne do prawidtowe]
pracy urzgdzenia. Urzgdzen oznaczonych
tym symbolem nie mozna wyrzucaé do od-
paddéw z gospodarstw domowych.

Wskazowki dotyczace sktadnikéw (RE-
ACH)

Aktualne informacje dotyczgce sktadnikow
mozna znalez¢ na stronie: www.kaer-
cher.com/REACH

Akcesoria i czesci zamienne

Nalezy stosowac tylko oryginalne akceso-
ria i czesci zamienne, poniewaz gwarantujg
one bezpieczng i bezawaryjng prace urza-
dzenia.

Informacje dotyczgce akcesoridow i czesci
zamiennych mozna znalez¢ na stronie
www.kaercher.com.

Zakres dostawy

Zakres dostawy urzgdzenia jest przedsta-
wiony na opakowaniu. Podczas rozpako-
wywania urzgdzenia nalezy sprawdzi¢, czy
w opakowaniu znajdujg sie wszystkie ele-
menty. W przypadku stwierdzenia brakow
w akcesoriach lub szkdd powstatych w
transporcie nalezy zwrdécic¢ sie do dystrybu-
tora.

Przeglad urzadzenia

Rysunek A
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(») Zasobnik na kurz

(2) Wiacznik / wytgcznik

(3 Wskaznik baterii

(@) Ostona filtra

(&) Filtr HEPA

(&) Filtr siatkowy ze stali

(7 tadowarka

Przewaod zasilajgcy

(@ Dysza do fug

* Stojak tadujagcy na odkurzacz

* Tylko CVH 2 Premium

tadowarka

A OSTRZEZENIE
e Urzgdzenie nalezy fadowac tylko za po-
mocg dotgczonej oryginalnej tadowarki
lub tadowarki dopuszczonej przez firme
KARCHER.
Stosowac nastepujgcy adapter:
e Typ urzadzenia
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO1 0M050200EU]

9.796-743.0

Obstuga

Wskazéwka
Urzagdzenia nie wolno wigczac bez filtra

HEPA lub pojemnika na kurz. Upewnij
sie, ze filtr HEPA i za-sobnik na kurz sg
prawidtowo umieszczone w urzgdzeniu
przed jego uzyciem.

e Nacisngc wigcznik / wytgcznik, aby
rozpoczgc¢ odku-rzanie / usuwanie
brudu.

tadowanie

Wskazéwka

e Urzgdzenie nie dziata podczas tadowa-
nia.

e (Czas fadowania wynosi ok. 3—4 godziny.

e Urzgdzenie musi zosta¢ w petni natado-
wane przed pierwszym uzyciem.

CVH 2

1. Wpig¢ wtyczke tadowarki do ztgcza do
tadowania baterii.
Rysunek B

2. Podigczyc¢ przewdd zasilajgcy tadowarki
do zrodta pradu.

3. Po zakonczeniu tadowania odtgczy¢
przewod zasilajgcy od zrodta pradu.

CVH 2 Premium

1. Podtgczy¢ przewod zasilajgcy fadowarki
do zrodta pradu.

2. Umiesci¢ urzgdzenie na stojaku taduja-
cym na odkurzacz.
Rysunek C

3. Po zakonczeniu tadowania odtgczy¢
przewod zasilajgcy stojaka tadujgcego
na odkurzacz od zrodta pradu.

Obstuga
e Nacisng¢ wigcznik / wytgcznik, aby roz-
pocza¢ odkurzanie / usuwanie brudu.
Rysunek D
e Dostepne sg 2 tryby ssania — z petng
predkos$cig i oszczedzaniem energii.
Tylko (CVH 2 Premium).

Wskaznik
W ponizszej tabeli opisano znaczenie
wskaznikéw diodowych urzgdzenia:

Wskazni- |Stan / Ko-/Opis

ki lor

Wskaznik |Miga tadowanie

baterii, fa- |(czerwo-

dowanie |ny)
Zawsze |Bateria jest w petni
wigczony |natadowana.
(niebieski)

Wskaznik |Miga Niski poziom nata-

baterii, (czerwo- |dowania baterii.

roztado- |ny)

wanie

Akcesoria standardowe
e Zamocowac dysze w celu czyszczenia
mebli tapicerskich, materacy, firanek itp.
Rysunek E
Rysunek F
() Stuzy do czyszczenia miejsc i przedmio-

tow wymagajgcych ostroznosci, np. re-
gatéw, wyrobow rekodzielniczych itp.
(2) Stuzy do czyszczenia spoin, rowkow

miedzy drzwiami i oknami, matych
szczelin itp.
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W kazdym kraju obowigzujg warunki gwa-
rancji okreslone przez dystrybutora. Ewen-
tualne usterki urzgdzenia usuwane sg w
okresie gwarancji bezptatnie, o ile spowo-
dowane sg btedem materiatowym lub pro-
dukcyjnym. W sprawach napraw
gwarancyjnych prosimy kierowac¢ sie z do-
wodem zakupu do dystrybutora lub do au-
toryzowanego punktu serwisowego.
(Adres znajduje sie na odwrocie)

Bateria zostata przetestowana zgodnie z
odpowiednimi przepisami dotyczgcymi
transportu miedzynarodowego i moze by¢
transportowana / przesytana.

Przechowywanie

Wskazowka

e Przechowywac urzgdzenie w suchym
pomieszczeniu.

e Podczas przechowywania nalezy wzigc
pod uwage mase urzgdzenia.

1. Umiesci¢ urzgdzenie na stojaku na od-
kurzacz.

2. Umiesci¢ dysze do fug i szczotke do ta-
picerki w stojaku na akcesoria.

Utrzymanie i konserwacja

Wskazoéwka

e Uzywac urzgdzenia tylko wtedy, gdy
wszystkie filtry i zasobnik na kurz sg za-
instalowane.

e Uszkodzone filtry i filtry, ktorych nie moz-
na juz wyczyscic, nalezy wymienic.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek

czynnosci zwigzanych z utrzymaniem urzg-

dzenia:

1. Wylaczy¢ urzadzenie.

2. Wyjac¢ wtyczke z gniazdka elektryczne-
go.

Czyszczenie zestawu filtrow i
zasobnika na kurz
UWAGA
Nieprawidtowe czyszczenie filtra HEPA
Uszkodzenie filtra HEPA
Nie prac filtra HEPA w pralce.
Nie suszyc filtra HEPA suszarkg do wfo-
SOw.
Filtr HEPA zapewnia, by powietrze wywie-
wane z odkurzacza byto czyste.
e Czyscic filtr HEPA, jesli widac, ze jest
brudny.
e Wymienic filtr HEPA, jesli wida¢, ze jest
uszkodzony.
e Zalecamy wymiane filtra HEPA co 6 mie-

siecy, w zaleznos$ci od tego, jak urzgdze-
nie jest uzytkowane.

1. Odblokowac zasobnik na kurz.
Rysunek G

2. Odtgczyc¢ zestaw filtréw od zasobnika na
kurz. Obréci¢ ostone filtra przeciwnie do
ruchu wskazéwek zegara. Zdjg¢ ostone
filtra, odtgczy¢ filtr HEPA od filtra stalo-
wego.
Rysunek H

3. Wyczyscic filtr HEPA i ostroznie wysy-
pac / wytrzgsnagc¢ z niego kurz.
Rysunek |

4. Oprdzni¢ zasobnik na kurz i przetrze¢
Sciereczkg jego wnetrze.
Rysunek J

5. Umy¢ ostone filtra, filtr stalowy i zasob-
nik na kurz pod biezgcg woda.
Rysunek K

6. Pozostawi¢ ostone filtra, filtr stalowy i
zasobnik na kurz do catkowitego wy-
schniecia.
Rysunek L

7. Wtozy¢ zestaw filtrow do zasobnika na
kurz i obréci¢ zasobnik zgodnie z ru-
chem wskazowek zegara do zatrzasnie-
cia.
Rysunek M

Usuwanie usterek

Zaktocenia majg zwykle proste przyczyny, ktore uzytkownik moze usungc¢ sam, korzystajgc
z ponizszego przegladu. W razie watpliwosci lub nie wymienionych tutaj awarii nalezy sie

zwroci¢ do autoryzowanego serwisu.
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Usterka Mozliwa przyczyna Rozwigzanie
Urzadzenie nie Bateria jest prawie roztadowa- |1. Natadowac baterie.
dziata. na.

Istnieje niebezpieczenstwo
przegrzania urzgdzenia.

1. Sprawdzi¢, czy zasobnik na kurz
nie jest zapchany.

Wyczysci¢ zasobnik na kurz.
Ponownie wtgczy¢ urzadzenie.

Skutecznos¢ ssa- |Zasobnik na kurz jest petny.
nia maleje. / Urza- |Zestaw filtrow HEPA jest zap-
dzenie wydaje chany.

nietypowy dzwiek
lub hatas podczas
pracy, ktory staje
sie coraz gtosniej-
szy.

NIENEANN

Sprawdzi¢ zasobnik na kurz.
Sprawdzi¢ i wyczyscic filtr.

Dane techniczne

CVH 2 CVH 2 Premium
Przytacze elektryczne
Czestotliwos¢ sieciowa Hz 50 - 60 50 - 60
Napiecie sieciowe V 100 - 240 100 - 240
Napiecie akumulatora \ 5 5
Napiecie akumulatora V 7,2 7,2
Czas tadowania catkowicie roztadowanego min 180 ~ 240 180 ~ 240
akumulatora
Pojemnos¢ akumulatora mAh 2000 2000
Typ akumulatora Li-ion Li-ion
Klasa ochrony Il |
Moc znamionowa W 70 70
Wydajnos¢ urzadzenia
Efektywna pojemnos¢ zbiornika na pyt I 0,15 0,15
Préznia (min.) kPa 5 10
Czas pracy przy w petni natadowanym aku- min <10 <20
mulatorze - w zwyktym trybie pracy
Filtr HEPA HEPA 12 HEPA 12
Poziom mocy akustycznej Liya dB(A) 78 75
Wymiary i masa
Ciezar (bez akcesoriow) kg 0,65 0,55
Dtugosc¢ mm 330 330
Szerokosc¢ mm 76 76
Wysokos¢ mm 76 76

Zmiany techniczne zastrzezone.
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Indicatii generale

/l\ [ ] Inainte de prima utilizare a apa-
. ratului, cititi aceste instructiuni
de utilizare originale si indicatiile de sigu-
ranta aferente. Respectati aceste instructi-
uni.

Pastrati ambele manuale pentru utilizarea
ulterioara sau pentru viitorul posesor.

Utilizarea prevazuta

Acest aspirator universal este destinat uzu-

lui casnic si nu in scopuri comerciale. Pro-

ducatorul nu este responsabil pentru

pagubele care pot aparea din cauza utiliza-

rii necorespunzatoare sau a functionarii in-

corecte. Folositi aspiratorul universal

numai cu:

e filtre originale

e piese de schimb, accesorii Si accesorii
speciale originale.

Aspiratorul universal nu este adecvat pen-

tru:

e aspirarea persoanelor sau a animalelor.

e Aspirarea de:

— creaturi vii de mici dimensiuni (de ex.
muste, paianjeni etc.).

— substante care sunt daunatoare pen-
tru sanatate, au margini ascutite sau
sunt fierbinti sau incandescente.

— substante umede sau lichide.

— substante si gaze usor inflamabile sau
explozive.

AN AVERTIZARE
Copiii nu trebuie sa se joace cu acest apa-
rat.

Protectia mediului

&y Materialele de ambalare sunt recicla-
5 bile. Va rugam sa eliminati ambalajele
in mod ecologic.
Aparatele electrice si electronice con-
tin materiale reciclabile pretioase si,
uneori, componente precum baterii,
acumulatoare sau uleiuri, care, in cazul uti-
lizarii incorecte sau al eliminarii necores-
punzatoare, pot reprezenta un potential
pericol pentru sanatatea oamenilor si pen-
tru mediul inconjurator. Pentru functionarea
corecta a aparatului, aceste componente
sunt necesare. Aparatele marcate cu acest
simbol nu trebuie aruncate la gunoiul me-
najer.
Observatii referitoare la materialele con-
finute (REACH)
Informatii actuale referitoare la materialele
continute puteti gasi la adresa: www.kaer-
cher.com/REACH

Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese
de schimb originale; ele asigura functiona-
rea in siguranta si fara avarii a aparatului.
Informatii despre accesorii si piesele de
schimb se gasesc la adresa www.kaer-
cher.com.

Set de livrare
Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe
ambalaj. La despachetare, verificati daca
continutul este complet. Informati imediat
distribuitorul daca lipsesc accesorii sau da-
ca exista deteriorari provocate in timpul
transportului.

Prezentare generala a unitatii

Figura A

(1) Rezervor de praf

(2 Buton PORNIT/OPRIT
(® Indicator baterie

(@ Capacul filtrului

(® Filtru HEPA

(® Filtru cu plasa din otel
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@ Incarcator

Cablu de alimentare

(@ Duza pentru spatii inguste

* Statie de andocare de incarcare

* Doar CVH 2 Premium

incarcator
AN AVERTIZARE
e incércati acumulatorul doar cu incércéto-
rul original livrat sau cu un incarcétor au-
torizat de KARCHER.
Folositi adaptorul urmator:
e Tipul aparatului
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C FDM OMO50200EU]

9.796-743.0

Functionare

Indicatie

e Dispozitivul nu trebuie pornit fara filtrul
HEPA sau re-cipientul de praf. inainte
de utilizarea aparatului asi-gurati-va de
faptul ca filtrul HEPA si rezervorul de
praf sunt montati corespunzéator.

o Apdsati butonul PORNIT/OPRIT pentru
a incepe aspirarea prafului/murdariei.

incarcare

Indicatie

e Aparatul nu functioneaza in timpul pro-
cesului de incéarcare.

e Timpul de incarcare este de aprox. 3-4
ore.

e Aparatul trebuie incarcat complet inainte
de prima utilizare.

CVH 2

1. Introduceti conectorul incarcatorului in
interfata de incarcare.
Figura B

2. Conectati cablul de alimentare al incar-
catorului la sursa de alimentare.

3. Dupa finalizarea incarcarii deconectati
cablul de alimentare de la sursa de ali-
mentare.

CVH 2 Premium

1. Conectati cablul de alimentare al incar-
catorului la sursa de alimentare.

2. Conectati aparatul la statia de andocare
si incarcare
Figura C

3. Dupa finalizarea incarcarii deconectati
cablul de alimentare as statiei de ando-
care si incarcare de la sursa de alimen-
tare.

Functionare

e Apasati butonul PORNIT/OPRIT pentru
a incepe aspirarea prafului/murdariei.
Figura D

e Sunt disponibile 2 moduri de aspiratie,
modul de aspiratie cu mare viteza si mo-
dul de aspirare cu economisire de ener-
gie. Doar in cazul (CVH 2 Premium).

Indicator
Tabelul de mai jos descrie semnificatiile in-
dicatorilor LED de pe aparat:

Indicatori Stare/Cu- |Descriere
loare
Indicato- |Intermi-  |incarcare
rul de in- |tent (rosu)
carcare Luminare |Bateria este incar-
baterie  |constants |catd complet.
(albastru)
Indicato- |Luminare |Bateria este slaba.
rul de ba- |intermi-
terie tenta
descarca- |(rosu)
ta

Accesorii standard
e Montati duza de curatare a mobilierului
tapitat, a saltelelor, a perdelelor dantela-

te etc.
Figura E
Figura F

(1) Aceasta este folosita pentru curatarea
cu grija a obiectelor delicate, de exem-
plu, biblioteci, obiecte de artizanat etc.

(2 Aceasta este folosita pentru curatarea
rosturilor, a canelurilor dintre usi si fe-
restre, a fantelor mici etc.

Roméaneste
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In fiecare tara sunt valabile conditiile de ga-
rantie publicate de distribuitorul nostru din
tara respectiva. Eventuale defectiuni ale
acestui aparat, care survin in perioada de
garantie si care sunt rezultatul unor defecte
de fabricatie sau de material, vor fi remedi-
ate gratuit. Pentru a putea beneficia de ga-
rantie, prezentati-va cu chitanta de
cumparare la magazin sau la cea mai apro-
piata unitate de service autorizata.

(Pentru adresa, consultati pagina din spa-
te)

Bateria a fost testata in conformitate cu re-
gulile relevante pentru transportul internati-
onal si poate fi transportata/expediata.

Indicatie

e Depozitati aparatul intr-o incépere usca-
ta.

e [uatiin considerare greutatea aparatului
atunci cénd il depozitati.

1. Introduceti aparatul in statia de depozi-
tare.

2. Puneti duza pentru rosturi si peria pentru
tapiterie in compartimentul pentru acce-
sorii.

Ingrijire si intretinere

Indicatie

e f[olositi aparatul numai atunci cand sunt
instalate toate filtrele si recipientul de
praf.

e Filtrele defecte si filtrele care nu mai pot
fi curétate trebuie inlocuite.

Inainte de a efectua lucréri asupra aparatu-

lui:

1. Opriti aparatul.

2. Deconectati sursa de alimentare de la
priza de putere.

Curatarea setului de filtru si a
rezervorului de praf
ATENTIE
Curatarea incorecta a filtrului HEPA
Deteriorarea filtrului HEPA

Nu curétati filtrul HEPA in masina de spélat.
Nu uscati filtrul HEPA cu uscétorul de pér.
Filtrul HEPA asigura faptul ca aerul evacuat
este curat.

e Curatati filtrul HEPA daca este vizibil
murdar.

e nlocuiti filtrul HEPA dacé este vizibil de-
teriorat.

e Varecomandam sa inlocuiti filtrul HEPA
o data la sase luni, in functie de utiliza-
rea aparatului.

1. Deblocati rezervorul de praf.

Figura G

2. Demontati setul de filtru de pe rezervorul
de praf. Rotiti capacul filtrului in sensul
contrar acelor de ceas. Scoateti capacul
filtrului, demontati filtrul HEPA de pe fil-
trul de otel.

Figura H

3. Curatati filtrul de bumbac si goliti/elimi-
nati cu grija murdaria din filtrul HEPA.
Figura |

4. Goliti rezervorul de praf si stergeti interi-
orul acestuia folosind o carpa.

Figura J

5. Curatati capacul filtrului, filtrul din otel si
rezervorul de praf sub jet de apa.
Figura K

6. Permiteti uscarea completa a capacului
filtrului, a filtrului din otel si a rezervorului
de praf.

Figura L

7. Introduceti setul de filtru in rezervorul de
praf si rotiti capacul filtrului in directia
acelor de ceas, in scop de fixare.
Figura M
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Remedierea defectiunilor

Defectele au deseori cauze simple, pe care le puteti remedia cu ajutorul urmatoarelor sfa-
turi. In caz de neclaritati sau pentru defecte care nu se regasesc aici, va rugam sa va adre-
sati serviciului autorizat pentru clienti.

Defect Cauza posibila Remediu

Aparatul nu functi- Bateria este aproape goala. 1. Incércati bateria.

oneaza. Aparatul este in pericol de su- |1. Verificati daca recipientul de praf
praincalzire. este infundat.

2. Curatati recipientul de praf.

3. Porniti aparatul din nou.
1
2

Capacitatea de as- |Rezervorul de praf este plin.
pirare scade. /Su- (Filtrul HEPA este infundat.
net sau zgomot de
functionare anor-

. Verificati rezervorul de praf.
. Verificati si curatati filtrul.

mal, care devine
mai puternic.

Date tehnice

CVH 2 CVH 2 Premium
Conexiune electrica
Frecventa de refea Hz 50 - 60 50 - 60
Tensiune de retea V 100 - 240 100 - 240
Tensiune acumulator V 5 5
Tensiune baterie V 7,2 7,2
Timp de incarcare cand bateria este com- min 180~240 180~240
plet descarcata
Capacitate baterie mAh 2000 2000
Tip de baterie Li-ion Li-ion
Clasa de protectie Il |
Putere nominala W 70 70
Date privind puterea aparatului
Volum efectiv al recipientului de praf I 0,15 0,15
Vacuum (min.) kPa 5 10
Interval de functionare cu acumulator com- min <10 <20
plet incarcat, in regim normal
Filtru HEPA HEPA 12 HEPA 12
Nivel de putere acustica Lyyp dB(A) 78 75
Dimensiuni si greutati
Greutate (fara accesorii) kg 0,65 0,55
Lungime mm 330 330
Latime mm 76 76
inaltime mm 76 76

Sub rezerva modificarilor tehnice.

Roméaneste
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VSeobecné upozornenia

/l\ [ ] Pred prvym pouZzitim pristroja
. si precitajte tento originalny na-
vod na obsluhu a prilozené bezpecnostné
pokyny. Riad'te sa informaciami a pokynmi,
ktoré su v nich uvedené.
Obidva dokumenty si uschovajte pre ne-
skorsSie pouzitie alebo pre nasledujuceho
majitela.
Zamyslané pouzitie

Tento univerzalny vysavac je urCeny na su-
kromné pouzivanie v domacnostiach a nie
na komercné ucely. Vyrobca nezodpoveda
za ziadne Skody, ktoré mézu vzniknut' v do-
sledku nespravneho pouzivania alebo ne-
spravnej obsluhy. Univerzalny vysavac
pouzivajte iba v kombinacii s:
e originalnymi filtrami
e originalnymi nahradnymi dielmi, prislu-

Senstvom a Specialnym prisluSenstvom.
Univerzalny vysavac nie je vhodny na:
e vysavanie z povrchu ludi alebo zvierat.
e vysavanie:

— malych Zivych bytosti (napr. muchy,
pavuky atd.).

— latok, ktoré su zdraviu Skodlivé, maju
ostré hrany alebo su horuce resp. tle-
juce.

— vlhkych alebo kvapalnych latok.

— lahko horlavych alebo vybusnych la-
tok a plynov.

A VYSTRAHA
S tymto zariadenim sa nesmu hrat’ deti.

Ochrana zivotného prostredia

&y Obalové materialy su recyklovatelné.
GO Obaly zlikvidujte ekologickym spdso-
bom.

Elektrické a elektronické zariadenia

obsahuju cenné recyklovatelné mate-

rialy a Casto aj komponenty ako napr.
batérie, akumulatory alebo olej, ktoré pri
nespravnej manipulacii alebo likvidacii mo-
Zu predstavovat potencialne nebezpecen-
stvo pre ludské zdravie a zivotné
prostredie. Tieto komponenty su v8ak pre
spravnu prevadzku zariadenia nevyhnutné.
Zariadenia oznacené tymto symbolom ne-
smu byt likvidované spolu s domovym od-
padom.

Informacie o obsiahnutych latkach (RE-
ACH)

Aktualne informacie o obsiahnutych lat-
kach su uvedené na internetovej stranke:
www.kaercher.com/REACH

Prislusenstvo a nahradné
diely

Pouzivaijte len originalne prislusenstvo a
originalne nahradné diely, pretoZe takéto
komponenty zaru€uju bezpecnu a bezporu-
chovu prevadzku zariadenia.

Informacie o prisluSenstve a nahradnych
dieloch sa nachadzaju na stranke
www.kaercher.com.

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zariadenia je znazorneny
na obale. Pri rozbalovani skontrolujte, Ci je
obsah kompletny. V pripade chybajuceho
prisluSenstva alebo pri vyskyte poSkodeni
spbésobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

Prehlad zariadenia

Obrazok A

(1) Nadoba na prach

(2 Tlacidlo pre zapinanie/vypinanie
(3 Indikator batérie

@ Kryt filtra

() HEPA filter

(®) Filter s ocefovou sietkou

(M Nabijacka
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Napajaci kabel
® Strbinova dyza
* Nabijacia skladovacia stanica

*iba CVH 2 Premium
Nabijacka
A VYSTRAHA
e Zariadenie nabijajte len pomocou priloze-
nej originalnej nabijacky alebo pomocou
nabijacky schvalenej spoloénostou KAR-
CHER.
Pouzite nasledujuci adaptér:
e Typ zariadenia
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO1 0M050200EU]

9.796-743.0

Upozornenie

e Zariadenie sa nesmie zapnut bez
HEPA filtra alebo nadoby na prach.
Pred pouzitim zariadenia sa uisti-te,
ze HEPA filter a nadoba na prach su
spravne umiestnené v zariadeni.

e StlaCenim tlacidla pre zapinanie/
vypinanie spustite vysavanie prachu/
necistot.

Nabijanie

Upozornenie

e Zariadenie pocas nabijania nefunguje.

e Doba nabijania je cca 3 - 4 hodiny.

e Pred prvym pouzitim musi byt zariade-

nie uplne nabité.

CVH 2

1. Konektor nabijacky zasurte do nabija-
cieho rozhrania.
Obrazok B

2. Napadjaci kabel nabijacky pripojte k na-
pajaciemu zdroju.

3. Po dokonceni nabijania odpojte napaja-
ci kabel od zdroja napajania.

CVH 2 Premium
1. Napa3jaci kabel nabijacky pripojte k na-
pajaciemu zdroju.

2. Zariadenie umiestnite do nabijacej skla-
dovacej stanice.
Obrazok C

3. Po dokonceni nabijania odpojte napaja-
ci kabel nabijacej skladovacej stanice
od zdroja napajania.

Prevadzka
e StlaCenim tlacidla pre zapinanie/vypina-
nie spustite vysavanie prachu/necistot.
Obrazok D
e Kdispozicii su 2 rezimy vysavania - s pl-
nou rychlostou a s usporou energie. Len
CVH 2 Premium.

Indikator
Vyznam LED indikatorov na zariadeni je
popisany v niZzSie uvedenej tabulke:

Indikatory Stav/far- Popis
ba
Indikator |Blika (Cer- |Nabijanie
nabijania |vena far-
batérie ba)
Svieti Batéria je uplne na-
(modra  |bita.
farba)
Indikator |Blika Uroven nabitia ba-
vybijania |(Cervena |térie je nizka.
batérie farba)

Standardné prislusenstvo
e Pre vycistenie ¢aluneného nabytku,
matracov, zavesov atd pripojte dyzu.
Obrazok E
Obrazok F
Tato koncovka sa pouziva na opatrné
Cistenie citlivych predmetov, akymi su

napriklad kniznice, ru€ne vyrobené pro-
dukty atd.

(2) Tato dyza sa pouziva na Cistenie spo-
jov, drazok medzi dverami a oknami,
drobnych $trbin atd.

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky
vydané nasou prislusnou distribuénou spo-
lo€nostou. Pripadné poruchy Vasho zaria-
denia odstranime v ramci zaru¢nej doby

zadarmo, pokial ich pri€inou boli materialo-
vé alebo vyrobné chyby. Pri uplatfiovani za-
ruky sa spolu s dokladom o kupe obratte na
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Vasho predajcu alebo na najblizSie autori-

zovaneé servisné stredisko.
(adresa je uvedena na zadnej strane)

HEPA filter necistite v pracke.

HEPA filter nesuste fénom.

HEPA filter zaistuje Cisty odpadovy vzduch.
e Ak je HEPA filter viditelne znecisteny,

Preprava

Batéria bola otestovana v sulade s prislus-
nymi predpismi platnymi pre medzinarodnu
prepravu a mozno ju prepravovat/odosie-
lat.

Skladovanie

Upozornenie

e Zariadenie skladujte v suchej miestnos-
ti.
Pri skladovani zohladnite hmotnost
spotrebica.

. Zariadenie umiestnite do skladovace]
stanice.

. Strbinova dyzu a dyzu pre textilie
umiestnite na stojan pre prisluSenstvo.

Starostlivost’ a udrzba

Upozornenie

e Zariadenie pouZivajte iba vtedy, ked' su
namontované vsetky filtre a nadoba na
prach.

e Poskodené filtre a filtre, ktoré uz nemoz-
no vycistit, je nutné vymenit.

Pred vykonavanim akychkolvek prac na

zariadeni:

1. Vypnite zariadenie.

2. Zdroj napajania odpojte od elektricke;
zasuvky.

—_—

N

Cistenie supravy filtrov a nadoby na
prach

POZOR

Nespravne Cistenie HEPA filtra

Poskodenie HEPA filtra

tak ho vycistite.

e Ak je HEPA filter viditelne poSkodeny,

tak ho vymeiite.

e VVymenu HEPA filtra odporu¢ame vyko-

navat’ kazdych 6 mesiacov v zavislosti
od pouzivania vasho zariadenia.

. Odistite nadobu na prach.

Obrazok G

. Supravu filtrov odpojte od nadoby na

prach. Kryt filtra otocte v protismere cho-
du hodinovych ruciciek. Odoberte kryt
filtra a odpojte HEPA filter od ocelového
filtra.

Obrazok H

. Vycistite HEPA filter a opatrne z neho ho

odstrante/vyklepte necistoty.
Obrazok |

. Vyprazdnite nadobu na prach a jej vnut-

ro utrite handrou.
Obrazok J

. Kryt filtra, ocelovy filter a nadobu na

prach vycistite pod te€ucou vodou.
Obrazok K

. Kryt filtra, ocelovy filter a nadobu na

prach nechajte uplne vyschnut.
Obrazok L

. Supravu filtrov vloZte do nadoby na

prach, ktoru nasledne otocte v smere
chodu hodinovych ru€iCiek tak, aby dos-
lo k jej zaisteniu na prisluSnom mieste.
Obrazok M

Pomoc pri poruchach

Poruchy maju Casto jednoduchu pric€inu, ktord mézete pomocou nasledujuceho prehladu
sami odstranit. V pripade pochybnosti pri poruchach, ktoré tu nie su uvedené, sa prosim

obratte na autorizovany zakaznicky servis.

Chyba Mozna pric¢ina

Riesenie

Zariadenie nefun- |Batéria je takmer vybita.

1. Nabite batériu.

tia zariadenia.

guje. Hrozi nebezpecenstvo prehria- |1. Skontrolujte, €i nie je upchata na-

doba na prach.
2. Vycistite nadobu na prach.
. Znovu zapnite zariadenie.

w
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Chyba

Mozna pric¢ina

RieSenie

Znizeny saci vy-
zvuk alebo pre-

ry sa stava
hlasnejSim.

kon. / Nezvy€ajny

vadzkovy hluk, kto-

Nadoba na prach je pIna.
Suprava HEPA filtrov je upcha-

ta.

1. Skontrolujte nadobu na prach.
2. Skontrolujte a vycistite filter.

Technické udaje

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektricka pripojka
Sietova frekvencia Hz 50 - 60 50 - 60
Sietové napatie Vv 100 - 240 100 - 240
Napatie akumulatora V 5 5
Napatie batérie V 7,2 7,2
Doba nabijania v pripade uplne vybitej baté- min 180 ~ 240 180 ~ 240
rie
Kapacita batérie mAnh 2000 2000
Typ batérie Li-ion Li-ion
Trieda ochrany Il Il
Menovity vykon w 70 70
Vykonové udaje pristroja
Efektivny objem nadrze na prach I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Prevadzkova doba v beznej prevadzke a pl- min <10 <20
nom nabiti akumulatora
Filter HEPA HEPA 12 HEPA 12
Hladina akustického vykonu Lyya dB(A) 78 75
Rozmery a hmotnosti
Hmotnost (bez prislusenstva) kg 0,65 0,55
Dizka mm 330 330
Sirka mm 76 76
Vyska mm 76 76

Technické zmeny vyhradené.

Slovencéina
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/l\ [ ] Prije prve uporabe Vaseg ure-
H daja procitajte ove originalne
upute za rad i priloZzene Sigurnosne naput-
ke. Postupajte u skladu s njima.

Cuvaijte obje knjizice za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

Ovaj univerzalni usisava¢ namijenjen je pri-

vatnoj uporabi u ku¢anstvu i nije predviden

za komercijalne svrhe. Proizvodac nije od-

govoran ni za kakvu Stetu koja moze nastati

uslijed nepropisne uporabe ili pogreSnog

rukovanja. Univerzalni usisavac koristite

samo sa:

e Originalnim filtrima

e Originalnim rezervnim dijelovima, pribo-
rom i posebnim priborom.

Univerzalni usisavac nije prikladan za:

e Usisavanije ljudi ili zivotinja.

e Usisavanje:

— Malih zivih bi¢a (npr. muha, pauka
itd.).

— Tvari koje su Stetne za zdravlje, tvari
ostrih rubova kao ni vrucih ili uzarenih
tvari.

— Vlaznih ili tekucih tvari.

— Lako zapaljivih ili eksplozivnih tvari i
plinova.

AN UPOZORENJE
Djeca se ne smiju igrati s ovim uredajem.

Zastita okolisa

&y, Ambalazni se materijali mogu recikli-
&¢ rati. Molimo odlozite ambalazu na eko-
loski prihvatljiv nacin.

Elektricni i elektroniCki uredaji sadrze

vrijedne reciklazne materijale, a Cesto

i sastavne dijelove poput baterija, pu-
njivin baterija ili ulja koji kod nepropisnog
rukovanija ili nepravilnog odlaganja u otpad
mogu predstavljati potencijalnu opasnost
za ljudsko zdravlje i okolis. Medutim, ti su
sastavni dijelovi potrebni za pravilan rad
uredaja. Uredaji koji su oznaceni ovim sim-
bolom ne smiju se odlagati zajedno s kuc¢-
nim otpadom.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima pronadi-
te na: www.kaercher.com/REACH

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne
zamjenske dijelove jer oni jamce siguran i

nesmetan rad uredaja.

Informacije o priboru i zamjenskim dijelovi-
ma pronadite na www.kaercher.com.

Sadrzaj isporuke
Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na
ambalazi. Kod raspakiravanja provijerite je li
sadrzaj potpun. U slu¢aju nedostatka pribo-
ra ili Stete nastale prilikom transporta obavi-
jestite svog prodavaca.

Pregled jedinice

Slika A

(1) Spremnik za praSinu
(2 Tipka UKLJ./ISKLJ.
(® Indikator baterije

(@) Poklopac filtra

() HEPA filtar

® Celiéni mrezasti filtar
(@ Punjac

Kabel za napajanje
(@ Mlaznica za fuge
*Postolje za punjenje
* Samo CVH 2 Premium
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Punjac¢
AN UPOZORENJE
e Uredaj punite samo s prilozenim original-
nim punjacem ili punjacem koji je odobrio
KARCHER.
Koristite sljedeci adapter:
e \/rsta uredaja
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Napomena

e Uredaj se ne smije ukljucivati bez
HEPA filtera ili spremnika za
prasinu. Prije uporabe uredaja
osigu-rajte da su HEPA filtar i
spremnik za praSinu isprav-no
postavijeni u ureday.

 Pritisnite tipku UKLJ./ISKLJ. kako
biste zapoceli usi-savati prasinu /
prijavstinu.

Punjenje
Napomena
e Za vrijeme postupka punjenja uredaj ne
radi.
e V\rijeme punjenja iznosi oko 3 - 4 sata.
e Prije prve uporabe uredaj mora biti pot-
puno napunjen.

CVH 2

1. Umetnite priklju€nicu punjaca u sucelje
za punjenje.
Slika B

2. Prikljucite elektri¢ni kabel punjaca na
elektricno napajanje.

3. Kad se postupak punjenja zavrsi, odvoji-
te elektricni kabel od elektricnog napaja-
nja.

CVH 2 Premium

1. Prikljucite elektric¢ni kabel punjaca na
elektricno napajanje.

2. Umetnite uredaj u postolje za punjenje.
Slika C

3. Kad se postupak punjenja zavrsi, odvoji-
te elektricni kabel postolja za punjenje
od elektricnog napajanja.

Rad

e Pritisnite tipku UKLJ./ISKLJ. kako biste
zapoceli usisavati prasinu / prljavstinu.
Slika D

e Dostupna su 2 nacCina usisavanja s naci-

nima rada pune brzine i uStede energije.
(Samo CVH 2 Premium).

Indikator
Donja tablica opisuje znacenje LED indika-

tora na uredaju:

Indikatori Status / |Opis
boja
Indikator |Trepere- |Punjenje
baterije za |nje (crve-
punjenje |no)
Uvijek Baterija je potpuno
uklju¢eno |napunjena.
(plavo)
Indikator |Trepere- |Baterija je skoro
baterije za |nje prazna.
praznjenje |(crveno)

Standardni pribor

e Za CiSCenje tapeciranog namjestaja, ma-
draca, Cipkastih zavjesa itd. priCvrstite
mlaznicu.

Slika E

Slika F
Ona se koristi za ¢iS¢enje osjetljivih
predmeta, npr. polica za knjige, rucnih
radova itd.

(@ Ona se koristi za Ciscenje fuga, utora iz-
medu vrata i prozora, sitnih proreza itd.

U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje
je izdala nadlezna organizacija za distribu-
ciju. Moguce kvarove na Vasem uredaju
popravljamo besplatno unutar jamstvenog
roka ako je uzrok materijalna pogreska ili
pogreska u proizvodniji. U slu€aju koji pod-
lijeZe jamstvu obratite se s potvrdom o pla-
¢anju Vasem prodavacu ili sliedecoj
ovlastenoj lokaciji servisne sluzbe.

(vidi adresu na poledini)
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Transport HEPA filtar osigurava Cisti ispusni zrak.

Baterija je ispitana u skladu s odgovaraju- ° Oéisf[_ite .HEPA filta_r ako je \(idlji.vo"prljav_
éim pravilima za medunarodni transport i e Zamijenite HEPA filtar ako je vidljivo
smije se transportirati / slati. oStecen.

e Preporucujemo zamjenu HEPA filtra

Cuvanje svakih 6 mjeseci ovisno o Va$oj uporabi
Napomena uredaja.
e Uredaj ¢uvajte u suhoj prostoriji. 1. Otkljucajte spremnik za praSinu.
e Prilikom ¢uvanja obratite pozornost na Slika G
teZinu uredaja. 2. Odvojite kompleta filtara od spremnika
1. Umetnite uredaj u postolje za Cuvanje. za prasinu. Okrenite poklopac filtra u
2. Stavite mlaznicu za fuge i etku za tape- smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
cirane povrsine u spremiste pribora. Uklonite poklopac filtra, izvucite HEPA
. . v . filtar iz Celi€nog filtra.
Njega i odrzavanje Slika H
Napon_re_na _ o 3. Ocistite HEPA filtar te paZljivo ispraznite
e Koristite uredaj samo ako su postavijeni / istresite prljavétinu iz HEPA filtra.
svi filtri i spremnik za praSinu. Slika |
e Neispravne filtre i filtre koji se vise ne 4. Ispraznite spremnik za prasinu i obriite
mogu ocistiti potrebno je zamijeniti. ga iznutra krpom.
Prije izvodenja bilo kakvih radova na ureda- Slika J
ju: o _ 5. Odcistite poklopac filtra, ¢eli¢ni filtar i
1. IskljuCite uredaj. spremnik za prasinu pod tekuéom vo-
2. Odvojite elektricno napajanje od uticni- dom.
ce. Slika K
éiééenje kompleta filtara i 6. Ostavite poklopac filtra, Celicni filtar i
spremnika za prasinu spremnik za prasinu da se potpuno osu-
PAZNJA Se.
Nepravilno ¢iséenje HEPA filtra Slika L | |
Ostecenje HEPA filtra 7. Umetnite komplet filtara u spremnik za
Ne ¢istite HEPA filtar u perilici za pranje prasinu i zakrenite spremnik za prasinu
ru-blja. u smjeru kazaljke na satu tako da se
Ne susite HEPA filtar susilom za kosu. uglavi.
Slika M

Otklanjanje smetnji

Smetnje Cesto imaju jednostavne uzroke, koje mozete samostalno ukloniti uz pomoc slje-
deceg pregleda. Ukoliko niste sigurni ili ako nestala smetnja nije navedena ovdje, obratite
se ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Pogreska Moguéi uzrok Nacin uklanjanja
Uredaj ne radi. Baterija je gotovo ispraznjena. |[1. Napunite bateriju.
Uredaj je u opasnosti od pregri-|1. Provjerite je lizaCepljen spremnik
javanja. za prasinu.
2. Ocistite spremnik za prasinu.
3. Ponovno ukljucite uredaj.
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Pogreska

Moguci uzrok

Nacin uklanjanja

malni zvuk ili po-

se pojacava.

Mo¢ usisavanja se
smanjuje. / Abnor-

gonska buka koja

Spremnik za prasinu je pun.
HEPA filtar je zaCepljen.

1. Provjerite spremnik za praSinu.
2. Provjerite i oCistite filtar.

Tehnicéki podaci

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektriéni priklju€ak
Frekvencija elektricne mreze Hz 50 - 60 50 - 60
Napon elektricne mreze \ 100 - 240 100 - 240
Napon baterije V 5 5
Napon akumulatora V 7,2 7,2
Vrijeme punjenja kad je akumulator potpuno min 180 ~ 240 180 ~ 240
ispraznjen
Kapacitet akumulatora mAh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Klasa zastite [l [l
Nazivna snaga w 70 70
Podaci o snazi uredaja
Djelotvorna zapremnina spremnika za pra- | 0,15 0,15
Sinu
Vakuum (min.) kPa 5 10
Vrijeme rada s potpuno napunjenom punji- min <10 <20
vom baterijom u normalnom nacinu rada
HEPA filtar HEPA 12 HEPA 12
Razina zvucne snage Ly dB(A) 78 75
Dimenzije i tezine
Tezina (bez pribora) kg 0,65 0,55
Duljina mm 330 330
Sirina mm 76 76
Visina mm 76 76

Pridrzavamo pravo na tehniCke izmjene.
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Opste napomene

/l\ [ ] Pre prve upotrebe, procitajte

. originalna uputstva za
upotrebu i priloZzene bezbednosne
instrukcije. Postupajte u skladu sa tim.
Sacuvaijte obe knjizice za budu¢u upotrebu
ili sledece vlasnike.

Predvidena namena

Ovaj univerzalni usisiva¢ namenjen je za
privatnu upotrebu kod kuce, a ne u
komercijalne svrhe. Proizvodac nije
odgovoran mi za kakvu Stetu koja nastane
usled nepravilne upotrebe ili nepravilnog
rukovanja. Univerzalni usisivac koristite
samo sa:
e Originalnim filterima
e Originalnim rezervnim delovima,
dodacima i specijalnim priborom.
Univerzalni usisivaC nije pogodan za:
e Usisavanje sa ljudi i zivotinja.
e Usisavanje:
— Malih Zivih bi¢a (kao $to su muve,
pauci i drugo).
— Materija koje su Stetne za zdravlje,
imaju ostre ivice ili su vruce ili usijane.
— Vlaznih ili teCnih materija.
— Lako zapaljivih ili eksplozivnih
materija ili gasova.
AN UPOZORENJE
Deca ne smeju da se igraju ovim aparatom.

Zastita zivotne sredine

&y, AmbalaZza moze da se reciklira.
GO Pakovanja odlozite u otpad na
ekoloski nacin.

Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze

dragocene materijale koji se mogu
— reciklirati, a Cesto i sastavne delove
kao Sto su baterije, akumulatori ili ulje koji,
u slu€aju pogresnog rukovanja ili
pogresnog odlaganja u otpad mogu da
predstavljaju potencijalnu opasnost za
zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu. Medutim, ovi
sastavni delovi su neophodni za pravilan
rad uredaja. Uredaji oznaceni ovim
simbolom ne smeju da se odlazu u kucni
otpad.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete
pronaci na: www.kaercher.com/REACH

Pribor i rezervni delovi
Koristite samo originalni pribor i originalne
rezervne delove posto oni garantuju
bezbedan rad i rad bez smetnji na uredaju.
Informacije o priboru i rezervnim delovima
mozete pronaci na www.kaercher.com.

Obim isporuke

Obim isporuke uredaja je prikazan na
pakovanju. Prilikom otpakivanja proverite
da li je sadrzaj potpun. Ukoliko nedostaje
pribor ili u slu€aju Stete nastale prilikom
transporta obavestite vaseg distributera.

Pregled aparata

Slika A

(1) Posuda za prasinu

@) Dugme za UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

(3) Indikator baterije

(@) Poklopac filtera

() HEPA filter

® Celiéni mrezasti filter

(@ Punjac

Kabl za napajanje

(9 Nastavak za fuge

* Prikljuéna stanica za punjenje
* samo CVH 2 Premium
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Punjac¢
AN UPOZORENJE
e Uredaj puniti samo pomocu priloZzenog
originalnog punjaca ili punjaca kojeg je
odobrila kompanija KARCHER.
Koristite ovaj adapter:
e Tip uredaja
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

I U icicatoni Status/ [Opis

Napomena

Uredaj se ne smije ukljuciti bez
HEPA filtera ili posude za prasSinu.
Pre koris¢enja uredaja, uverite se
da su HEPA filter i posuda za
praSinu pravilno postavijeni na
uredaju.

Pritisnite dugme za
UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
da biste poceli usisavanje prasine/
prijavstine.

Punjenje
Napomena

e Aparat ne radi tokom ciklusa punjenja.

e \reme punjenja je izmedu 3 i 4 sata.

e Aparat mora da se napuni do kraja pre

prve upotrebe.

3. Kada se ciklus punjenja zavrsi, izvucite
kabl za napajanje sa priklju¢ne stanice
za punjenje.

Rad

e Pritisnite dugme za UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE da biste poceli
usisavanje praSine/prljavstine.
Slika D

e Dostupna su samo 2 rezima usisavanja
sa punom brzinom i rezimom za ustedu
energije (CVH 2 Premium).

Indikator
Tabela u nastavku daje znacenje LED
indikatora na aparatu:

boja
Indikator |Treperi Punjenje
punjenja |(crvena)
baterije  |Uvek Baterija je puna.
ukljueno
(plavo=
Indikator |Treperi Kapacitet baterije je
praznjenja |(crveno) |nizak.

baterije

Standardni dodaci

e PrikljuCite nastavak da biste oCistili
tapacirani namestaj, duSeke, Cipkaste
zavese i sli¢no.

Slika E

Slika F
Ovo se koristi za pazljivo €iS¢enje
osetljivih predmeta, kao $to su police sa
knjigama, ukrasni predmeti i slicno.

CVH 2 (@ Ovo se koristi za CiScenje spojeva,
1. Ubacite priklju¢ak punjaca u interfejs za Zlebova izmedu vrata i prozora,
punjenje. majusnih proreza i slicno.
Slika B _______ Garancija

2. Prikljucite kabl za napajanje punjaca u

strujnu utiCnicu.

U svakoj zemlji vaZe uslovi garancije koje je
izdala naSa nadlezna distributivha

3. Kada se proces punjenja zavrsi, izvucite organizacija. Bilo kakve smetnje na uredaju

kabl za napajanje iz strujne utiCnice.
CVH 2 Premium

1. PrikljuCite kabl za napajanje punjaca u

strujnu utinicu.

otklanjamo besplatno u garantnom roku,
ukoliko je uzrok smetnje greSka u
materijalu ili proizvodnji. U slucaju koji
podleze garanciji obratite se sa raCunom

2. Postavite uredaj na prikljuénu stanicuza ~ vasem distributeru ili narednoj ovlas¢enoj

punjenje.
Slika C

lokaciji servisne sluzbe.
(Adresu vidi na poledini)
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Baterija je testirana u skladu sa relevantnim
pravilnikom za medunarodni transport i
moZze da se prevozi/isporucuje.

Odlaganje

Napomena

e Aparat drzite u suvoj prostoriji.

e Prilikom odlaganja, uzmite u obzir tezinu
uredaja.

. Postavite aparat na priklju¢nu stanicu za

punjenje.

Postavite papucu za uske otvore i Cetku

za tkaninu na postolje za odlaganje

dodataka.

Staranje o aparatu i
odrzavanje

Napomena

e Aparat koristite samo dok su postavijeni
svi filteri i posuda za praS$inu.

e Neophodno je da zamenite neispravne
filtere i one koji se vise ne mogu ocistiti.

Pre nego Sto obavite bilo Sta na aparatu:

1. Iskljucite aparat.

2. IskljuCite napajanje iz strujne utiCnice.

-_—

N

Ciséenje kompleta filtera i posude
za prasinu

PAZNJA

Nepravilno ¢iséenje HEPA filtera

Ostecenje HEPA filtera

Ne Ccistite HEPA filter u masini za pranje.

Ne susite HEPA filter fenom za kosu.

HEPA filter obezbeduje Cisto¢u izduvnog

vazduha.

e Ocistite HEPA filter ako je vidno
zaprljan.

e Zamenite HEPA filter ako je vidno
oStecen.

e Preporucujemo da HEPA filter zamenite

na svakih 6 meseci u skladu sa
koriS¢enjem uredaja.

1. Otklju€ajte posudu za prasinu.
Slika G

2. Odvojite komplet filtera sa posude za
prasinu. Okrecite poklopac filtera u
smeru suprotno kretanju kazaljke na
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satu. Uklonite poklopac filtera, odvojite
HEPA filter sa Celi¢nog filtera.
Slika H

. Ocistite HEPA filter i paZljivo ispraznite/

istresite prljavstinu iz HEPA filtera.
Slika |

. Ispraznite posudu za prasinu i krpom

prebriSite njenu unutrasnjost.
Slika J

. Operite poklopac filtera, Celicni filter i

posudu za prasinu pod mlazom tekuce
vode.
Slika K

. Ostavite da se osus$e poklopac filtera,

Celicni filter i posudu za prasSinu.
Slika L

. Postavite set filtera, a zatim okrecite

posudu za praSinu u smeru kretanja
kazaljki na satu dok ne nalegne na
mesto.

Slika M



Otklanjanje smetnji

Smetnje Cesto imaju jednostavne uzroke, koje mozete samostalno otkloniti uz pomo¢
sledeceg pregleda. Ukoliko niste sigurni ili ako nestala smetnja nije navedena ovde, obratite
se ovlasc¢enoj servisnoj sluzbi.

Greska Moguéi uzrok ResSenje
Aparat ne radi. Baterija je skoro prazna. 1. Napunite bateriju.
Postoji opasnost od 1. Proverite da li je posuda za

pregrevanja uredaja. prasinu zakréena.

Odistite posudu za prasinu.
Ponovo ukljucite aparat.
Pregledajte posudu za prasinu.

Proverite i odistite filter.

Kapacitet Posuda za praSinu je puna.
usisavanja opada. / HEPA filter je zaCepljen.

NIENEANN

Neobiéan zvuk ili
buka pri radu koji
se pojacavaju.

Tehnicki podaci

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektriéni priklju€ak
MreZna frekvencija Hz 50 - 60 50 - 60
Napon elektricne mreze \ 100 - 240 100 - 240
Napon akumulatora V 5 5
Napon akumulatora V 7,2 7,2
Vreme punjenja potpuno prazne baterije  min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kapacitet akumulatora mAnh 2000 2000
Tip baterije Li-ion Li-ion
Klasa zastite Il Il
Nominalna snaga W 70 70
Podaci o snazi uredaja
Efektivnha zapremina posude za praSinu I 0,15 0,15
Vakuum (min.) kPa 5 10
Vreme rada pri punom akumulatoru u min <10 <20
normalnom radu
HEPA filter HEPA 12 HEPA 12
Nivo zvu€ne snage Ly dB(A) 78 75
Dimenzije i tezine
Tezina (bez pribora) kg 0,65 0,55
Duzina mm 330 330
Sirina mm 76 76
Visina mm 76 76

Zadrzavamo pravo na tehnicke podatke.
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/l\ T Npean nbpBOTO M3NoON3BaHe
. [ ] Ha ypeaa npoyeTteTe ToBa

OpPUrMHaNHoO PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoartaumsi U NpUNOXeHNTe ykasaHus
3a 6e3onacHoctT. Npoueaupante
CbOTBETHO.

3anaseTe ABeTe KHUXKM 3a NocneaBallo
n3nonssaHe Unu 3a crnegeawmg
COBCTBEHMUK.

NpeaHa3HayeHue

Tasn yHMBepcasnHa npaxocMyKkadka e
npeaHasHadeHa 3a nu4yHa ynotpeba y
[0OMa, a He 3a TbProBCKU Lienu.
[Mpon3BoanTeENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a
LLIETW, KOUTO MOraT Aa Bb3HUKHAT nopaau
HenpasunHa ynotpeba unu HenpasusHa
paboTta. NanonaeanTte yHuBepcanHara
npaxocMykadka camo C:

e OpuruHanHun puntpu

e OpurmHanHm pe3epBHUN YacTu,

NPUHaAEXHOCTU N crieynaniu

akcecoapu.

YHuBepcanHaTa npaxocMyKkayka He €
noaxopasiua 3a:

e [louynctBaHe Ha xopa WUNnn XXUBOTHM.
e [louncTtBaHe Ha:

— Mankn nbn3sawm XnUBOTHM (HaNpumep
MYXM, NAsiUn U T.H.).

— BewectBa, kKOUTO Ca BpeaHu 3a
30paBeTo, MMaT oCcTpu pbboBe Unu ca
ropeLim nunm ceeTeLm.

— Bnara vnu Te4yHun BellecTBa.

— JlecHo 3ananumun unu B3pvBHU
BeLlecTBa 1 rasose.

AN TPEAYTPEXXOQEHUE
Leuama He mpsibea Oa uzpasim ¢ mosu

ypeo.

3awuTa Ha OKosfnHaTa cpega

&y, OnakoBbYHUTE MaTepuanu nognexar
&¢ Ha peuuvknupaHe. Mons, naxsbpnanTe
OnakoBKUTE No cbobpaseH c okonHarta
cpena Ha4uH.

EnekTpuyeckuTe n enekTpoHHUTE
ypeaun cbabpXaTt LeHHU maTtepuanu,
nognexalun Ha peumknmpaHe, a 4ecto

N CbCTaBHM YacTu, Hanp. 6atepun,
akymynatopHu 6atepumn nnu macro, Kouto
npwu HenpasuiHO bopaBeHe nnu
N3XBbPNsSHE MoraT aa npeacraensisaT
noTeHumarnHa onacHoOCT 3a YOBELLKOTO
3apaBe M 3a okonHarta cpega. 3a
NpaBUNHOTO PYHKLUMOHNPaHe Ha ypeaa
BCe NakK Te3n CbCTaBHM YacTu ca
HeobOxoanmu. Obo3HavyeHnTe ¢ To3un
CUMBOS ypean He Tpsibea ga 6vaar
N3XBBLPISHN 3aedHO0 ¢ BUTOBUTE OTNaabUM.

YKa3aHus 3a cbCTaBHM BellecTBa
(REACH)

AKTyanHa nHgpopmMaumnst OTHOCHO CbCTaBHMU
BELLECTBa MOXETE Aa HAMepUTE TYK:
www.kaercher.com/REACH

AKCecoapu U pe3epBHU YacTu

M3nonsBante camo opurmHanHu
akcecoapu U OpUrMHanHu pe3epBHM 4YacTu,
MO TO3M Ha4YMH ocurypsaBaTe 6esonacHata u
Oe3npobnemHa ekcnnoaTaums Ha ypeaa.
MNHdopmaumnsa OTHOCHO akcecoapu U
pe3epBHN YacTu LWe HamepuTe TyK:
www.kaercher.com.

Ob6xBaT Ha gocTaBKa

OOxBaTbT Ha AoCTaBKaTa Ha ypeaa e
n3obpaseH Bbpxy onakoskara. [1pu
pa3onakoBaHe NPOBEPETE CbAbPXKAHETO
3a yanoct. MNpu nunceBawm akcecoapu nnm
NPV TPaAHCMNOPTHU LLETU, Mosisl, 06bpHeTe
ce kbM Bawwmsa guctpubyTtop.

MNMpernea Ha ypepa

®durypa A
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(») KoHTewnHep 3a npax

(2) byton BKJTFOYBAHE/N3KNKOYBAHE -
ON/OFF

(3 Mnaukatop 3a batepuaTta

(@ Kanak Ha puntbpa

() HEPA countbp

(6) CTomMaHeH MpexoB PuUnNTbLP

(7) 3apsiAHO yCTPOMCTBO

3axpaHBaly, kaben

(9) HakpanHuk 3a TeCHV npocTpaHcTBa
*3apexgalla noctaBka 3a CbXxpaHeHue

* camo CVH 2 Premium

3apsaHO YCTPOMUCTBO
AN TPEQYTNPEXLOEHWE
e 3apexdaume ypeda camo ¢
MPUI0XKEHOMO OpuU2uHarsiHoO 3apsiOHO
ycmpoulcmeo urnu ¢ 000bpeHo om
KARCHER 3apsidHo ycmpolicmeo.
M3nonseaunTte crnegHna agantep:
e Tun Ha ypena
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO1 0M050200EU]

9.796-743.0

EkcnnoaTtauus

Yka3aHue

e Ypedbm He mpsibea Oa ce 8K/o4Yea
6e3 HEPA ¢bunmbp unu KOHmMeuHep
3a npax. Yeepeme ce, ye HEPA
unmbvpbM U KOHMeUHepbM 3a rpax
ca rpasusiHo pa3srorfioxeHu 8 ypeda,
rnpeodu Oa u3rosizeame ypeoa.

e HamucHeme 6ymoHa ON/OFF, 3a 0a
3arno4YyHeme Oa uscMmykeame rnpax /
3aMbpcseaHe.

3apexaaHe

Yka3aHue

e Ypedbm He pabomu ro epeme Ha
rnpoueca Ha 3apexdaHe.

e Bpewmemo 3a 3apexoaHe e
npubnudumernHo 3 - 4 yaca.

e Ypedbm mpsibea 0a 6b0e HanmbIIHO
3apedeH npedu nbpsama yrnompeba.

CVH 2

1. lNocTaBeTe KOHEKTOpPA Ha 3apA4HOTO
YCTPOWCTBO B MHTepenca 3a
3apexgaHe.
dPurypa B

2. CBbpxeTe 3axpaHBalLna kaben Ha
3apssgHOTO YCTPOUCTBO KbM
3axpaHBaHETO.

3. Korato npouechT Ha 3apexgaHe
NPUKNIOYN, U3KINKYeTe 3axpaHBalLma
Kaben oT 3axpaHBaHETO.

CVH 2 Premium

1. CBbpXeTe 3axpaHBawumsa kaben Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO KbM
3axpaHBaHETO.

2. MNocTaBeTe ypena B 3apexgallara
nocTaBKa 3a CbXpaHeHue.
®Purypa C

3. Korato npouecbT Ha 3apexgaHe
3aBbpLUM, N3KITOYETE 3axXpaHBaLLuS
kaben Ha 3apexgallarta nocraska 3a
CbXpaHeHue OT 3axpaHBaHETO.

EkcnnoaTtauus

e HatucHete 6ytoHa ON/OFF, 3a aa
3anoyvHeTe ga uacMmykesare npax /
3aMbpcsiBaHe.
®urypa D

e Hann4yHu ca 2 pexxmuma Ha 3acMyKBaHe -
pPeXnM Ha MakcumarHa CKOpocCT U
eHeprocnecTasBaly, pexum. (CVH 2
Premium).

UuaukaTtop
Tabnuvuarta no-gony onucea 3Ha4YeHNEeTo
Ha LED vHankaTtopute Ha ypepaa:

MHpgukaTto CbecTosiH |OnucaHue

pu ue / UBaTt

NHgukaTto |Murauy 3apexnaHe

p 3a (4epBeH)

3apexnaH MoctosHH |batepusTa e

€ Ha O CBeTeLl, |HanbiHO
batepusTa (cuH) 3apegeHa.
Nugmnkato |Murauy MoLwHocTTa Ha
p Ha (4epBeH) |baTepudaTa e HuUCKa.
batepuarta

npwu

paspexaa

He

bbnrapcku
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CTtaHpapTHM akcecoapu

e [IpuKkpeneTe HakpanHuKa 3a
novymcTBaHe Ha Mmeka meben, matpauw,
[AaHTeneHn 3aBecu n ap.

®durypa E

®durypa F

(1) MN3nonssa ce 3a BHUMATENHO
NnoYncTBaHe Ha AenukaTHuTe

npeameTn, Hanpumep 6ubnunoteku,
pBbYHO n3paboTeHu npegMeTu 1 ap.

3nonaea ce 3a noyncTeaHe Ha doyru,
xnebose mexay BpaTu U Npo3opum,
Marnku npouenu n ap.

BB Bcsika OobpkaBa ca BanugHu
n3gageHnTe oT HalmMsa OTOpU3NpaH
ANCTPUBYTOP rapaHUMOHHUN YCITOBMSI.
EBeHTyanHun nosBpeaun Ha Bawwna ypep we
OTCTPaHNM B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHNSA
CpOK Be3nnaTHo, ako ce Kacae 3a gedekT B
MaTtepuanuTe Unm npon3BOACTBEH AedEKT.
B cnyyan Ha npegaBsiBaHe Ha NpaBo Ha
rapaHuusi, ce obbpHeTe KbM Bawus
ANCTPUBYTOP UNN KbM Han-0rmM3Kus
OTOpU3MpPaH cepBun3, KaTo NpeacTasuTe
kacoBaTta benexka.

(Agpec, BX. 3agHaTa cTpaHa)

TpaHcnopTupaHe

BaTtepusita e TecTBaHa cbrnacHo
CbOTBETHUTE NMpaBuna 3a MexayHapoaeH
TpaHcnopT u Moxe aa 6vae
TpaHcnopTupaHa / nanpareHa.

CbxpaHeHue

Yka3aHue

e CbxpaHsiealime ypeda Ha Cyxo MSCMmo.

e Vimalume npedsud measiomo Ha ypeda,
KO2amo 20 CbxpaHsieame.

. MocTaBeTe ypena Ha nocTaBkara.

[MocTaBeTe HakparHuKa 3a NOYMCTBaHe

Ha TECHW NPOCTPaHCTBa N YeTKkaTa 3a

Tanuuepusa Ha nocTtaBkaTa.

N —

MpvXn n noaapbXKKa

Yka3aHue

e /3srnionseatime ypeda caMo Ko2amo ca
UHCmarnupaHu 8cu4yku ¢hunmpu u
KOHmMeuHepa 3a rpax.

©
(e}

e [lechekmHume cbunmpu u ¢bunmpume,
Koumo ge4ye He Mo2am 0a ce
rnoyucmeam, mpsibea 0a 6b0am
3aMeHeHU.

Mpeawn n3ebpLuBaHe Ha paboTa no ypeaa:

1. UN3knioyete ypena.

2. WN3knoyeTe 3axpaHBaHETO OT KOHTaKTa.

MouncreaHe Ha PUNTHLPHUA
KOMMNJIEKT U KOHTeUHepa 3a npax
BHUMAHWE
HenpaeunHo noyucmeaHe Ha HEPA
¢punmbpa
lNospeda Ha HEPA cbunmubpa
He noyucmeatme HEPA ¢bunmubpa 8
nepariHs.
He uscywaeatume HEPA ¢ounmbpa cbC
ceuwoap.
HEPA cdmnTbpbT Oocurypsasa umcT
oTpaboTeH Bb3AyX.
e [louncrtete HEPA duntbpa, ako Ton e
BUONMO 3aMbpPCEH.
e CmeHeTte HEPA dountbpa, ako Tom e
BMONMO NOBPEAEH.
e [IpenopbyBame ga cmeHsaTe HEPA

dmnTbpa Ha BCEKM 6 Mecela Bb3
OCHOBa Ha M3MNON3BaHETO Ha
YCTPOWCTBOTO.

1. OTKNOYETE KOHTENHEpPA 3a Npax.
®durypa G

2. N3Bagete pUNTbPHUS KOMMNEKT OT
KOHTeWHepa 3a npax. 3aBbpTeTe Kanaka
Ha unTbpa obpaTHO Ha
YacoBHMKOBaTa ctpenka. OTcTpaHeTe
Kanaka Ha ovnTbpa, nssagete HEPA
dounTbpa OT CTOMaHEHUS OUNTBP.
Purypa H

3. Mouunctete HEPA dountbpa n
BHMMATEIHO MU3npasHeTe / u3tynanre
MpbcoTusita ot HEPA dountbpa.
Purypa |

4. N3npasHeTe KOHTENHEpPA 3a npax u
3abbpLueTe OTBbTPE C Kbpna.
®Purypa J

5. MNouncrtete kanaka Ha pUNTbLPA,
CTOMaHeHust PUNTbLP U KOHTerHepa 3a
npax rnof Tevyawa soja.
®durypa K
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6. OcTtaBeTe Kanaka Ha punTbpa, KOHTENHepa 3a npax no rnocoka Ha

CTOMaHeHus PUNTbP U KOHTEeNHepa 3a YacoBHMKOBAaTa CTpernka, 3a Aa Bnese
npax ga U3CbXHaT HanbIIHO. Ha MSACTOTO CMW.
®Purypa L Purypa M

7. NMocTaBeTe PUNTHLPHUA KOMMIEKT B
KOHTEeNHepa 3a rnpax u 3aBbpTeTe

NMomMmoLy npu HensnpaBHOCTU

MHoro 4ecTo NpMYMHUTE 3a NOBPEAAa Ca eNeMeHTapHN 1 C MOMOLLTa Ha CreAHuTe ykasaHus
MOXe caMu fja v oTCTpaHuTe. AKO He CTe CUIYPHU UK NOBPeanTe He ca ONMCaHu TyK,
06BbpHETE CE KbM OTOPU3UPaHNS CEPBUS.

HeunsnpaBHoCT Bb3mMoXHa npuynHa Kopekuus

YpeAabT He paboTun. [batepusaTta € novTy npasHa. 1. Bapegete 6atepusaTa.
Wma onacHocT ot nperpsisaHe |1. [lpoBepeTe fanu KOHTENHepPbT
Ha ypeaa. 3a npax e 3anyLueH.

2. MNouuncTeTe KOHTENHEPaA 3a Npax.
3. Bknoyete ypena oTHOBO.
1
2

KanauntetbT Ha  |KOHTelHep®bT 3a nNpax e nbneH.|1. lNpoBepeTe KOHTeHepa 3a npax.
3acMyKBaHe HEPA dountbpbT € 3anyLueH. . NposepeTe u novncrete
HamansBa. / dumnTbpa.

HeHopmaneH 3ByK
WIn WyM npwu
paboTa, KouTto ce

ycunBa.

CVH 2 CVH 2 Premium
Enektpuyecko cBbp3BaHe
Mpe>xoBa yectoTa Hz 50 - 60 50 - 60
MpexoBo HanpexeHue V 100 - 240 100 - 240
HanpexeHue Ha akymynupawuTe 6atepum V 5 5
HanpexeHune Ha akymynartopa V 7,2 7,2
Bpeme 3a 3apexgaHe npu HanbrHO min 180 ~ 240 180 ~ 240
3apefeH akymynatop
KanauuteT Ha akymynaTopa mAh 2000 2000
Tun akymynaTop Li-ion Li-ion
Knac 3awuta I I
HomunHanHa molHocT w 70 70
[aHHun 3a MOWHOCTTa Ha ypeAaa
EdekTnBeH obem Ha KOHTeNHepa 3a npax | 0,15 0,15
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
[MpoabmKUTENHOCT Ha paboTa Npy NbAHO  Min <10 <20
3apexpgaHe Ha akymynupawaTta 6arepus B
HOpMareH pexum Ha paboTta
HEPA cdovntbp HEPA 12 HEPA 12
HuBo Ha 3BykOBa MOLLIHOCT Lyyp dB(A) 78 75
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CVH 2

CVH 2 Premium

Pa3mepu n Terna

Terno (6e3 npnHagnexHocTn) kg 0,65 0,55
ObrmknHa mm 330 330
LLnpounHa mm 76 76
BucounHa mm 76 76

3anasBame cu npaBoOTO HAa TEXHUYECKUN
NPOMEHN.
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Uldised juhised

/|\ [ ] Er.me seadme esma§t kasuta-
. mist lugege see originaalkasu-
tusjuhend ja kaasasolevad ohutusjuhised
|abi. Toimige neile vastavalt.

Hoidke mdlemad brosuurid hilisemaks ka-
sutamiseks voi jargmise omaniku tarbeks
alles.

Sihtotstarve
See universaalne tolmuimeja on mdeldud
koduseks isiklikuks kasutamiseks, mitte
ariliseks otstarbeks. Tootja ei vastuta kahju-
de eest, mis voivad tekkida vale kasutami-
se vOi vale kasitsemise tottu. Kasutage
universaalset tolmuimejat ainult koos:
e originaalfiltritega,
e originaalvaruosade, lisaseadmete ja eri-
tarvikutega.
Universaalne tolmuimeja ei sobi:
e inimestelt voi loomadelt tolmu imemi-
seks,
e jargmiste objektide imemiseks:
— vaikesed elusolendid (nt karbsed,
amblikud jne),

— tervisele kahjulike ainete, teravate
servadega objektide voi kuumade voi
hodguvate esemete.

— niiskete voi vedelate ainete.

— kergesti suttivate vai plahvatusohtlike
ainete ja gaaside.

AN HOIATUS
Lapsed ei tohi selle seadmega méngida.

Keskkonnakaitse

oy, Pakkematerjalid on taaskasutatavad.
bo Utiliseerige pakendid keskkon-
nasaastlikult.

Elektrilised ja elektroonilised seadmed

sisaldavad vaartuslikke taaskasutata-
== vaid materjale ja sageli koostisosi na-
gu patareid, akud vai &li, mis vdivad vale
umberkaimise vai vale utiliseerimise korral
kujutada potentsiaalset ohtu inimeste tervi-
sele ja keskkonnale. Seadme nduetekoha-
seks kaitamiseks on neid koostisosi siiski
vaja. Selle sumboliga tahistatud seadmeid
ei tohi utiliseerida koos olmeprugiga.

Juhised koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate
aadressilt: www.kaercher.com/REACH

Lisavarustus ja varuosad

Kasutage ainult originaaltarvikuid ja origi-

naalvaruosi, mis tagavad seadme ohutu ja
torgeteta kaituse.

Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet
aadressilt www.kaercher.com.

Tarnekomplekt

Seadme tarnekomplekt on kujutatud pa-
kendil. Lahtipakkimisel kontrollige, kas pa-
kendi sisu on taielik. Puuduolevate
tarvikute voi transpordikahjustuste korral
teavitage oma edasimuujat.

Ulevaade seadmest

Joonis A
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(1) Tolmukonteiner

@ SEES/VALJAS nupp

(3 Aku naidik

(@ Filtri kate

() HEPA-filter

(6) Terasvorgust filter

(@) Laadija

Toitekaabel

(@ Piluotsik

*Laadimis-hoiustamisdokk

* Ainult CVH 2 Premium

Laadija

AN HOIATUS

e [ aadige seadet ainult kaasasoleva origi-
naallaadija vé6i KARCHERI poolt heakskii-
detud laadijaga.

Kasutage jargmist adapterit:

e Seadme tllp

CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D_ —C [ZDO1 OM0502OOEU]

9.796-743.0

Maérkus

e Seadet ei tohi sisse llilitada ilma
HEPA-filtrita v6i tolmumahutita. Enne
seadme kasutamist veenduge, et
HEPA-filter ja tolmukonteiner oleksid
seadmesse 6igesti paigaldatud.

e Tolmu/mustuse imemise alustamiseks
vajutage nuppu SISSE/VALJA.

Laadimine

Markus

e Seade laadimise ajal ei tbta.

e [aadimisaeg on u 3—4 tundi.

e Enne esimest kasutamist tuleb seade
téielikult laadida.

CVH 2
1. Sisestage laadija pistik laadimisliideses-
se.
Joonis B
2. Uhendage laadija toitekaabel toiteallika-

ga.

3. Kui laadimine on I16ppenud, vdtke toite-
kaabel toiteallikast valja.

CVH 2 Premium

1. Uhendage laadija toitekaabel toiteallika-
ga.

2. Pange seade laadimis-hoiustamisdokki.
Joonis C

3. Kui laadimine on I6petatud, votke laadi-
mis-hoiustamisdoki toitekaabel toitealli-
kast valja.

Kaitamine
e Tolmu/mustuse imemise alustamiseks
vajutage nuppu SISSE/VALJA.
Joonis D
e Saadaval on kaks imemisreziimi taiskii-
rusel ja energiasaastureziimil. (CVH 2
Premium) ainult.
Naidik
Allolevas tabelis kirjeldatakse seadme
LED-naidikute tahendusi:

Naidikud Olek/varv |Kirjeldus
Aku naidik |Vilgub Laadimine
- laadimi- |(punane)
ne Alati sees |[Aku on tais.
(sinine)
Aku naidik |Vilgub Aku tihjeneb.
- tihjene- |(punane)
mine
Standardvarustus

e Kinnitage otsik pehme moobli, madratsi-
te, pitskardinate jms puhastamiseks.

Joonis E

Joonis F

(1) Seda kasutatakse 6rnade esemete, nt

raamatukappide, kasitoo jms puhasta-
miseks ettevaatlikult.

(2) Seda kasutatakse vuukide, uste ja
akende vahemike, pisikeste pilude jne
puhastamiseks.

Igas riigis kehtivad meie volitatud muu-
giesindaja antud garantiitingimused. Sead-
mel esinevad mistahes rikked kdrvaldame
garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on mater-
jali- vdi tootmisviga. Garantiijuhtumil poor-
duge ostu téendava dokumendiga oma
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edasimuuja véi lahima volitatud klienditee-
ninduse poole.
(Aadressi vt tagakuljelt)

e ransport——

Akut on testitud vastavalt rahvusvaheliste
vedude eeskirjadele ja seda saab transpor-

tida/saata. 4

Mérkus

e [adustage seade tasasele pérandale.

e \/btke ladustamisel arvesse seadme
massi.

. Pange seade hoiustamisdokki.

Pange I6hede otsik ja polstrihari tarviku-

te hoiukohta.

Hooldus ja korrashoid

Mérkus

e Kasutage seadet ainult siis, kui koik filt-
rid ja tolmukonteiner on paigaldatud.

e Defektsed filtrid ja filtrid, mida ei saa
enam puhastada, tuleb vélja vahetada.

Enne seadmega tootamist:

1. Lilitage seade valja.

2. Uhendage toiteallikas pistikupesast lah-
ti.

Filtrikomplekti ja tolmukonteineri
puhastamine
TAHELEPANU
HEPA filtri vale puhastamine
HEPA filtri kahjustus
Arge puhastage HEPA-filtrit pesumasinas.
Arge kuivatage HEPA-filtrit fé6niga. HEPA-
filter tagab puhta valjapuhkedhu.
e Puhastage HEPA filtrit, kui see on nahta-
valt maardunud.
e Asendage HEPA filter, kui see on nahta-
valt kahjustatud.
e HEPA-filtrit soovitame vahetada iga 6

kuu tagant vastavalt seadme kasutami-
sele.

1. Vabastage tolmukonteiner.
Joonis G

2. Eemaldage filtrikomplekt tolmukonteine-
rist. Poorake filtri kate vastupaeva. Ee-

N —
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maldage filtri kate, eemaldage HEPA-
filter terasfiltrist.

Joonis H

Puhastage HEPA-filter ja tihjendage/ko-
putage ettevaatlikult mustus HEPA-filt-
rist valja.

Joonis |

. Tuhjendage tolmukonteiner ja puhasta-

ge selle sisemust riidest lapiga.
Joonis J

Puhastage filtrikate, terasfilter ja tolmu-
konteiner voolava vee all.

Joonis K

Laske filtrikattel, terasfiltril ja tolmukon-
teineril taielikult kuivada.

Joonis L

Pange filtrikomplekt tolmukonteinerisse
ja keerake tolmukonteinerit paripaeva,
et see oma kohale fikseeruks.

Joonis M



Abi hairete korral

Hairetel on tihti lintsad pdhjused, mille te suudate ise kdrvaldada jargneva Ulevaate abil.
Kahtluse korral vai siin mittenimetatud haire/abi puhul p66rduge palun tunnustatud kliendi-
teeninduse poole.

Rike Voéimalik pohjus Abinou

Seade ei toota. Aku on peaaegu tihi. 1. Laadige aku.
Seadmel on Ulekuumenemise |1. Kontrollige, kas tolmumahuti on
oht. ummistunud.

2. Puhastage tolmumahuti.

3. Lulitage seade uuesti sisse.
1

2

Imemisvoime vahe-|Tolmukonteiner on tais. . Kontrollige tolmukonteinerit.

neb. / ebanormaal- [HEPA-filtri komplekt on ummis-
ne helivoi toomiira, |tunud.

mis muutub valje-
maks.

. Kontrollige filtrit ja puhastage

see.

Tehnilised andmed

CVH 2 CVH 2 Premium
Elektrithendus
Vérgusagedus Hz 50 - 60 50 - 60
Vorgupinge V 100 - 240 100 - 240
Akupinge \% 5 5
Patarei pinge V 7,2 7,2
Laadimisaeg, kui aku on taiesti tuhi min 180 ~ 240 180 ~ 240
Aku mahutavus mAnh 2000 2000
Aku taup Li-ion Li-ion
Kaitseklass Il Il
Nimivoimsus W 70 70
Seadme voimsusandmed
Tolmumahuti efektiivne maht I 0,15 0,15
Vaakum (min) kPa 5 10
Tdbaeg tais aku korral normaalreziimis min <10 <20
HEPA-filter HEPA 12 HEPA 12
Helivbimsustase Ly dB(A) 78 75
Mo6o6tmed ja kaalud
Kaal (ilma tarvikuteta) kg 0,65 0,55
Pikkus mm 330 330
Laius mm 76 76
Korgus mm 76 76

Oigus tehnilisteks muudatusteks.

Eesti
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Visparigas norades
A [ ] _Pirm_s uzsékt_ Ee_:rT_ces_Iietoéanu,
H izlasiet So originalo lietoSanas
instrukciju un pievienotas droSibas nora-
des. Rikojieties saskana ar tam.
Saglabajiet abus bukletus turpmakai lieto-
Sanai vai nakamajam Tpasniekam.

Paredzeétais lietojums

Sis universalais puteklu slicgjs ir paredzéts
privatai lietoSanai majas, nevis komerci-
aliem nolUkiem. lzgatavotajs nav atbildigs
par zaudéjumiem, kas var rasties neparei-
zas lietoSanas vai nepareizas darbibas dél.
Universalo puteklu sticéju izmantojiet tikai
ar:
e Originaliem filtriem
e Originalam rezerves dalam, aksesua-
riem un TpasSiem piederumiem.
Universalais puteklsticéjs nav paredzéts:
e Puteklu stksanai cilvékiem vai dzivnie-
kiem.
e Sadu lietu uzsiksanai:
— Mazas dzivas radibas (pieméram,
musas, zirnekli utt.).
— Vielas, kas ir kaitigas veselibai, ar
asam malam vai ir karstas vai kvélojo-
Sas.
— Mitras vai Skidras vielas.
— Viegli uzliesmojoSas vai spradzienbris-
tamas vielas un gazes.
A BRIDINAJUMS
Bérni nedrikst spéléties ar So ierici.

Vides aizsardziba

&y, lepakojuma materialus ir iespéjams
& parstradat atkartoti. Utilizajiet iepako-
jumus videi draudziga veida.

Elektriskas un elektroniskas ierices
satur noderigus parstradajumus mate-

"= rialus un bieZi vien tadas sastavdalas
ka baterijas, akumulatorus un e|lu, kuras to
nepareizas izmantoSanas vai neatbilstoSas
utilizacijas gadijuma var radit potencialu
apdraudéjumu cilveku veselibai un videi.
Tomeér Sis sastavdalas ir nepiecieSamas ie-
rices pareizai darbibai. lerices, kas apzi-
meétas ar So simbolu, nedrikst izmest kopa
ar sadzives atkritumiem.

Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atra-
disiet: www.kaercher.com/REACH

Piederumi un rezerves dalas
Izmantot tikai originalos piederumus un ori-
ginalas rezerves dalas, jo tie garanté droSu
un nevainojamu ierices darbibu.
Informaciju par piederumiem un rezerves
dalam skatit www.kaercher.com.

Piegades komplekts

lerices piegades komplekts ir attélots uz ie-
pakojuma. Izsainojot parbaudiet, vai saturs
ir pilnigs. Ja trakst piederumi vai transpor-

téSanas laika radusies bojajumi, ladzu, in-

forméjiet tirgotaju.

Vienibas parskats

Attels A

(1) Puteklu tvertne

(2) leslégSanas/izslegSanas poga
(3 Akumulatora indikators

(@ Filtra parsegs

G ,fAugstas efektivitates cieto dalinu gaisa
iltrs

(6) Térauda tikla filtrs

(7 Ladetajs

Stravas kabelis

(@ Uzgalis plaisu tirisanai

* Uzlades glabatavas doks
* tikai CVH 2 Premium
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Ladetajs
A BRIDINAJUMS
e L adéjiet ierici tikai ar komplekta ieklauto
originalo ladétaju vai ar KARCHER ap-
stiprinatu ladétaju.
Izmantojiet So adapteri:
e Saurierices modelis
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Noradijum

e Lerici nedrikst ieslégt bez augstas
efektivitates dali-nu gaisa filtra vai
puteklu tvertnes. Pirms ierices iz-
mantoSanas parliecinieties, vai iericé ir
pareizi ievietots augstas efektivitates
cieto dalinu gaisa filtrs un puteklu
tvertne.

o Lai saktu puteklu/netirumu siksanu,
nospiediet ie-slEgSanas/izslégSanas
pogul.

Uzlade
Noradijum
e Uzlades laika ierice nedarbojas.
e Uzlades laiks ir apm. 3 — 4 stundas.
e |erice pirms tas pirmas lietoSanas reizes
ir pilniba jauzlade.
CVH 2
1. levietojiet l1adétaja savienotaju uzlades
interfeisa.
Attels B
2. Pievienojiet ladétaja stravas kabeli stra-
vas padevei.
3. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet ladé-
taja stravas kabeli no baroSanas avota.

CVH 2 Premium
1. Pievienojiet ladétaja stravas kabeli stra-
vas padevei.
2. levietojiet ierici uzlades glabatavas do-
ka.
Attels C

3. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet uzla-
des glabatavas doka stravas kabeli no
baroSanas avota.

Darbiba
e Lai saktu puteklu/netirumu siksanu, no-
spiediet ieslégSanas/izslégSanas pogu.
Attels D
e |r pieejami 2 sukSanas rezimi ar lielu at-
rumu un energijas taupi$anas rezimi. Ti-
kai (CVH 2 Premium).

Indikators
Turpmak noraditaja tabula ir aprakstitas ie-
rices LED indikatoru nozimes:

Indikatori Statuss / |Apraksts
krasa
Akumula- |Mirgo Uzlade
tora (sarkans)
indikators |\ienmér |Akumulatora jauda
— uzlade |ieslegts i pilna.
(zils)
Akumula- |Mirgo Akumulatora jauda
tora (sarkans) |ir zema.
indikators
— izlade-
jas

Standarta piederumi

e Pievienojiet uzgali, lai notiritu mikstas
meébeles, matracus, savitus aizkarus utt.

Attels E

Attels F

(1) To izmanto smalki veidotu priekSmetu,
pieméram, gramatu skapisu, rokdarbu
utt., ripigai tiriSanai.

(@ To izmanto savienojumu, rievu starp

durvim un logiem, siku spraugu utt. tiri-

Sanai.
| Garantija
Katra valstr ir spékd masu uznémuma atbil-
digas sabiedribas izdotie garantijas nosa-
cljumi. Garantijas termina ietvaros
iesp€jamos Jusu iekartas darbibas trauce-
jumus més noversisim bez maksas, ja to
célonis ir materiala vai raZzoSanas defekts.
Garantijas remonta nepiecieSamibas gadi-
juma ar pirkumu apliecinoSu dokumentu
griezieties pie tirgotaja vai tuvakaja pilnva-
rotaja klientu apkalpoSanas dienesta.
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(Adresi skatit aizmuguré)

Transportésana
Akumulators ir parbaudits saskana ar attie-
cigajiem starptautisko parvadajumu notei-
kumiem, un to var transportét / nosatit.

Uzglabasana

Noradijum

e Novietojiet iekartu zavésanas telpa.

e Novietojot iekartu uzglabasanai, nemiet
Véra tas svaru.

. levietojiet ierici glabatavas doka.

levietojiet spraugveida uzgali un polste-

réjuma suku piederumu glabatava.

Kopsana un apkope

Noradijum

e [zmantojiet ierici tikai tad, ja ir uzstaditi
visi filtri un putekju tvertne.

e Bojati filtri un filtri, kurus vairs nevar tirit,
ir janomaina.

Pirms jebkadu darbu veikSanas iekarta:

1. Izslédziet iekartu.

2. Atvienojiet stravas padevi no kontakt-
ligzdas.

N —~

Filtru komplekta un puteklu tvertnes
tirisana

IEVERIBAI

Nepareiza augstas efektivitates cieto

dalinu gaisa filtra tiriSana

Augstas efektivitates cieto dalinu gaisa

filtra bojajums

Nemazgajiet augstas efektivitates cieto

da-linu gaisa filtru velas masina.

NeZavéjiet augstas efektivitates cieto

dali-nu gaisa filtru ar matu zavétaju.

Augstas efektivitates cieto dalinu gaisa

filtrs nodroSina tiru izplides gaisu.

e Notiriet augstas efektivitates cieto dalinu
gaisa filtru, ja tas ir acimredzami netirs.

e Nomainiet augstas efektivitates cieto da-

linu gaisa filtru, ja tas ir acimredzami bo-
jats.

e Mes iesakam augstas efektivitates cieto
dalinu gaisa filtru nomainit ik péc 6 mé-
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nesiem, nemot véra ierices izmantoSa-
nu.

1. lznemiet puteklu tvertni.

Attels G

2. lznemiet filtru komplektu no puteklu

tvertnes. Filtra parsegu pagrieziet pretéji
pulkstenraditaja virzienam. Nonemiet
filtra parsegu, iznemiet augstas efektivi-
tates cieto dalinu gaisa filtru no térauda
filtra.

Attels H

. Iztiriet augstas efektivitates cieto dalinu

gaisa filtru un uzmanigi iztukSojiet/iz-
dauziet netirumus no augstas efektivita-
tes cieto dalinu gaisa filtra.

Attéls |

. |1ztukSojiet puteklu tvertni un iztiriet tas

iekSpusi ar lupatinu.
Attels J

. Notiriet filtra parsegu un térauda filtru un

puteklu tvertni noskalojiet zem tekoSa
ddens.
Attéls K

. Lauijiet filtra parsegam, térauda filtram

un puteklu tvertnei pilniba nozat.
Attels L

. levietojiet filtra korpusu putek|u tvertné

un pagrieziet puteklu uztveréja tvertni
pulkstenraditaja virziena, lai nofiksétos.
Attels M



Palidziba darbibas traucéjumu gadijuma

Klamju céloni biezi vien ir vienkarsi, un Jus tos varat novérst pats, izmantojot zemak minéto
parskatu. Ja Jums rodas Saubas par kltimes céloni vai, ja konstatéta klime Seit nav minéta,
vérsieties pilnvarota klientu apkalposanas centra.

Problema

lespéjamais iemesls

Risinajums

jies.

lerice nedarbojas. |Akumulators ir gandriz izladé-

1. Uzladéjiet akumulatoru.

lerice var parkarst.

1. Parbaudiet, vai puteklu tvertne
nav aizseréjusi.
. Iztiriet puteklu tvertni.

ta skana vai
darbibas troksnis, [séréjis.
kas kliist skalaks.

Suksanas jauda sa-|Putekl|u tvertne ir pilna.
mazinas. / Neparas-/Augstas efektivitates cieto dali-
nu gaisa filtra komplekts ir aiz-

2

3. leslédziet ierici vélreiz.

1. Parbaudiet puteklu tvertni.
2

. Parbaudiet un iztiriet gaisa filtru.

Tehniskie dati

CVH 2 CVH 2 Premium
Stravas piesléegums
Tikla frekvence Hz 50 - 60 50 - 60
Tikla spriegums Vv 100 - 240 100 - 240
Akumulatora spriegums V 5 5
Akumulatora spriegums V 7,2 7,2
Uzlades laiks, ja akumulators ir pilniba izla- min 180~240 180~240
déjies
Akumulatora kapacitate mAnh 2000 2000
Akumulatora veids Li-ion Li-ion
Aizsardzibas klase [l [l
Nominala jauda w 70 70
lerices veiktspéjas dati
Efektivs puteklu tvertnes tilpums | 0,15 0,15
Vakuums (min.) kPa 5 10
Darbibas laiks ar pilnu akumulatora uzlades min <10 <20
ITmeni normala darbibas rezima
HEPA filtrs HEPA 12 HEPA 12
TrokSna intensitates limenis Lyyp dB(A) 78 75
Izmeri un svars
Svars (bez piederumiem) kg 0,65 0,55
Garums mm 330 330
Platums mm 76 76
Augstums mm 76 76

Paturétas tiesibas uz tehniskajam izmai-

nam.
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Bendrosios nuorodos
A [ ] Prie$S pradédami naudotis prie-
. taisu, perskaitykite Sig origina-
lig naudojimo instrukcijg ir pridedamus
saugos nurodymus. Laikykités juy.
ISsaugokite abi knygeles velesniam naudo-
jimui arba kitam prietaiso savininkui.

Paskirtis

Sis universalusis dulkiy siurblys skirtas as-
meniniam naudojimui namuose, o ne ko-
merciniais tikslais. Gamintojas neatsako uz
Zalg, kuri gali bati padaroma netinkamai
naudojant ar eksploatuojant ne pagal reika-
lavimus. Universalyjj dulkiy siurblj naudoki-
te tik su:
e Originaliaisiais filtrais
e Originaliosiomis atsarginémis dalimis,
priedais ir specialiaisiais priedais.
Universalusis dulkiy siurblys nepritaiky-
tas:
e Siurbti dulkes nuo Zmoniy arba gyvuny.
e Siurbti:
— mazgsias gyvas batybes (pvz., mu-
ses, vorus ir kt.).
— Sveikatai kenksmingas medZiagas,
astriabriaunes, karstas ar jkaitusias.
— Drégnas ar skystgsias medziagas.
— Ypac degias arba sprogigsias medZia-
gas ir dujas.
A |SPEJIMAS
Vaikams Zaisti su Siuo prietaisu neleidZia-
ma.

Aplinkos apsauga

&y, Pakuotés medZiagos gali bati perdir-
GO bamos. Pakuotés atliekas sutvarkykite
tausodami aplinka.

Elektros ir elektroniniuose prietaisuo-

se buna vertingy perdirbamy medzia-
== gy ir daznai tokiy daliy, su kuriomis
netinkamai elgiantis arba netinkamai jas
pasalinus gali kilti pavojus zmoniy sveikatai
ir aplinkai. Taciau norint tinkamai eksploa-
tuoti jrenginj Sios dalys batinos. Siuo sim-
boliu pazymeétus jrenginius draudziama
Salinti su buitinémis atliekomis.
Pastabos dél sudétiniy medziagy (RE-
ACH)
Naujausig informacijg apie sudétines me-
dziagas rasite: www.kaercher.com/REACH

Priedai ir atsarginés dalys
Naudokite tik originalius priedus ir origina-
las atsargines dalis — taip uztikrinsite, kad
jrenginys veikty patikimai ir be trikCiy.
Informacijg apie priedus ir atsargines dalis
rasite svetaineéje www.kaercher.com.

Komplektacija

Jrenginio tiekiamo komplekto sudétis paro-
dyta ant pakuotés. ISpakave patikrinkite, ar
yra visos jrenginio detalés. Jei triksta prie-
dy arba yra transportavimo pazeidimy, pra-
neskite apie tai pardavejui.

Prietaiso apzvalga

Paveikslas A

(1) Dulkiy talpykla

@ |J. 1 1SJ. mygtukas

(3 Elektros akumuliatoriaus indikatorius
(® Filtro dangtis

5 ,HEPA" filtras

(® Plieninio tinklelio filtras

@ lkroviklis

Maitinimo laidas

(9 PlySinis antgalis

* |kroviklio sandeliavimo padéklas
* Tik CVH 2 Premium
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lkroviklis

A |SPEJIMAS
e |krauti jrenginj leidZiama tik kartu patiektu
originaliu arba KARCHER aprobuotu
Jkrovikliu.
Naudokite §j adapter;:
e Prietaiso tipas
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OM0502OOEU]

9.796-743.0

Eksploatavimas

Pastaba

e Prietaiso jjungti neleidZziama, jeigu
néra sumontuo-tas ,HEPA" filtras arba
dulkiy talpykla. Prie§ imda-miesi
eksploatuoti prietaisg patikrinkite, ar
LHEPA* filtras ir dulkiy talpykla yra
tinkamai pritvirtinti prie prietaiso.

o Norédami pradéti siurbti dulkes /
nesvarumus pa-spauskite |J. / 1SJ.
mygtukg.

Jkrovimas

Pastaba

e |kraunamas prietaisas neveikia.

e |krovimo trukmé — apie 3 - 4 val.

e Prie$ imantis pirmg kartg naudoti prietai-
sas turi bati visiSkai jkrautas.

CVH 2

1. JkiSkite jkroviklio jungtj j jkrovimo sgsaja.
Paveikslas B

2. |kroviklio maitinimo laidg sujunkite su
maitinimo Saltiniu.

3. Kai jkrovimo procesas uzbaigiamas,
jkroviklio maitinimo laidg atjunkite nuo
maitinimo Saltinio.

CVH 2 Premium

1. Jkroviklio maitinimo laidg sujunkite su
maitinimo Saltiniu.

2. |statykite prietaisg j sandéliavimo pa-
grinda.

Paveikslas C

Lietuviskai

3. Kai jkrovimo procesas uzbaigiamas,
jkroviklio maitinimo laidg atjunkite nuo
maitinimo Saltinio.

Eksploatavimas

e Norédami pradéti siurbti dulkes / neSva-
rumus paspauskite JJ. / I1SJ. mygtuka.
Paveikslas D

e Galima rinktis 2 siurbimo rezimus, kai
naudojama visu grei€iu arba pasirinkus
energijos taupymo rezimg (taikoma tik
CVH 2 Premium).

Indikatorius
Toliau pateiktoje lenteléje apraSytos prietai-
so LED indikatoriy reikSmeés:

Indikato- Buklé/ |Aprasymas

riai spalva

Elektros  |Mirksi Jkrovimas
akumulia- |(raudona

toriaus spalva)

jkrovimo  |isada  |Elektros akumulia-
indikato-  |jjungta |torius iki galo jkrau-
rius (mélyna) |tas.

ISsikrovu- |Mirksi Elektros akumulia-
sio elek- |(raudona (torius iSsikroves.
tros spalva)

akumulia-

toriaus in-

dikatorius

Standartiniai priedai
e Priglauskite antgalj prie minkSty baldy
audinio, €iuziniy, nériniuoty uzuolaidy ir
kt., kad jie baty iSvalyti.
Paveikslas E
Paveikslas F
Naudojant §j antgalj valomi neatsparus

daiktai, pvz., knygy spintos, rankdarbiai
ir pan.

(2 Juo valomos jungtys, dury ir langy grio-
veliai, siauri plySial ir t. t.

Kiekvienoje Salyje galioja misy jgalioty
pardavejy nustatytos garantijos salygos.
Galimus jrenginio gedimus garantijos galio-
jimo laikotarpiu pasalinsime nemokamai, jei
tokiy gedimy priezastis buvo netinkamos
medziagos ar gamybos defektai. Dél ga-
rantiniy gedimy Salinimo kreipkités j savo
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pardavéjg arba artimiausig klienty aptarna-
vimo tarnybg pateikdami pirkimg patvirti-
nantj kasos kvitg.

(Adresg rasite kitoje puseéje)

Gabenimas
Akumuliatorius buvo iSbandytas laikantis
galiojanciy tarptautiniy gabenimo taisykliy,
todél jj galima gabenti / siysti.

Sandéliavimas

Pastaba

e Prietaisg sandéliuokite sausame kam-
baryje.

e Sandéliuodami prietaisg atsizvelkite j jo
svorj.

1. |statykite prietaisg j sandéliavimo pa-
grinda.

2. |statykite plySinj antgalj ir apmusaly va-
lymo Sepet;j j priedy saugykla.

Kasdieniné priezilra ir
techniné prieziira

Pastaba

e Prietaisg naudokite tik jstate visus filtrus
ir dulkiy talpykla.

e Sugedusius filtrus ir filtrus, kuriy nebe-
galima iSvalyti, batina pakeisti.

PrieS imdamiesi kaip nors tvarkyti prietaisa:

1. 18junkite prietaisg.

2. I8traukite kistukg i$ elektros lizdo.

Filtry rinkinio ir dulkiy talpyklos
valymas

DEMESIO

Neteisingas ,,HEPA* filtro valymas

Pazeistas ,HEPA" filtras

Neskalbkite ,HEPA filtro skalbimo

masino-je.

NedZiovinkite ,HEPA* filtro plauky dziovin-

tuvu.

»,HEPA" iSvalo iStraukiamg org.

e |8valykite ,HEPA" filtrg, jeigu matote,
kad jis uzterstas.

e Pakeiskite ,HEPA" filtrg, jeigu jis yra aki-
vaizdziai pazeistas.

e Atsizvelgiant | prietaiso naudojimg reko-
menduojame ,HEPA" filtrg keisti kas 6
menesius.

. Panaikinkite dulkiy talpyklos blokavimg.

Paveikslas G

. Filtry rinkinj iStraukite i$ dulkiy talpyklos.

Filtro dangtj pasukite pries laikrodzio ro-
dykle. Nuimkite filtro dangtj, iStraukite
,HEPA* filtrg i$ plieninio filtro.
Paveikslas H

. 18valykite ,HEPA" filtrg ir kruopsc€iai is-

tustinkite ir (arba) iSkratykite neSvaru-
mus i$ ,HEPA* filtro.
Paveikslas |

. IStustinkite dulkiy talpyklg ir Sluoste iSva-

lykite jos vidy.
Paveikslas J

. I8valykite filtro dangtj, plieninj filtrg ir dul-

kiy talpyklg iSplaukite tekanciu vande-
niu.
Paveikslas K

. Palaukite, kol filtro dangtis, plieninis fil-

tras ir dulkiy talpykla visisSkai iSdzius.
Paveikslas L

. |statykite filtrg j dulkiy talpyklg ir pasukite

dulkiy talpyklg pagal laikrodzio rodykle,
talpykla uzsifiksuoty.
Paveikslas M
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Pagalba gedimy atveju
Daznai gedimus sukelia priezastys, kurias galite pasalinti patys, perskaite Sig apzvalgg. Jei
abejojate ar jusy jrenginio gedimas €ia nepaminétas, kreipkités j jgaliotg klienty aptarnavi-

mo tarnyba.

Gedimas Galima priezastis

Gedimo Salinimo priemoné

ves.

Prietaisas neveikia. Akumuliatorius beveik iSsikro-

1. |kraukite akumuliatoriy.

Prietaisas gali perkaisti.

1. Patikrinkite, ar dulkiy talpykla né-
ra uzsikimsusi.
. ISvalykite dulkiy talpykla.

Siurbimo galia ma- |Dulkiy talpykla pilna.
zéja. /| Nejprastas
garsas ar veikimo
triukSmas, kuris vis
stipréja.

~,HEPA* filtras uzsikim3es.

. Patikrinkite dulkiy talpykla.

2

3. Vél jjunkite prietaisg.

1

2. Patikrinkite ir iSvalykite filtrg.

CVH 2 CVH 2 Premium

Elektros jungtis
Tinklo daznis Hz 50 - 60 50 - 60
Tinklo jtampa Vv 100 - 240 100 - 240
Akumuliatoriaus jtampa \% 5 5
Baterijos jtampa Vv 7,2 7,2
Jkrovimo laikas, kai baterija visiSkai iSsikro- min 180 ~ 240 180 ~ 240
vusi
Baterijos talpa mAh 2000 2000
Baterijos tipas Li-ion Li-ion
Apsaugos klasé [l [l
Vardiné galia W 70 70
Jrenginio galios duomenys
Efektyvus dulkiy rezervuaro taris I 0,15 0,15
Vakuumas (min.) kPa 5 10
Darbo trukmé su visiSkai jkrauta baterija ~ min <10 <20
jprastiniu rezimu
,2HEPA* filtras HEPA 12 HEPA 12
Garso galios lygis Ly dB(A) 78 75
Matmenys ir svoriai
Svoris (be priedy) kg 0,65 0,55
ligis mm 330 330
Plotis mm 76 76
Aukstis mm 76 76
Pasiliekame teise daryti techninius pakeiti-
mus.

LietuviSkai 109



3aranbHi BKa3IBKU .........c.cceeveevnennnnnnnn. 110
BukopucTaHHA 3a NPU3HAYEHHAM ...... 110
OXOpOHA AOBKINISA cceevvieeieeeiaeeieeaeeen 110
Mpunagoa Ta 3anacHi getani............. 110
KOMNMEKT NOCTaBKM .......cccvvvuneraeennnn. 110
Ornag NPUNAaaY «-cooeeeeeeeeeeeeeeeienen 110
Exkcnnyatauisi.....vvviiiiien e 111
[APAHTIA ..o 112
TPAHCMOPTYBAHHS ....ccvvvvieeeeeiiiieeeeees 112
0] 1=T o] L= < IR 112
fornag ta o6CnyroByBaHHs ............... 112
[lonomora y pasi HecripaBHOCTEMN....... 113
TexHIYHI XapaKTEPUCTUKN ................... 113

3aranbHi BKa3iBKU
/l\ [ ] [Mepen nepwnm

BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOIO
03HaNOMUTUCH 3 Ljiet0 OpuUriHarbHOK
IHCTPYKLI€E 3 eKcnryaTtauii Ta BkasiBkamu
3 TexHikn 6e3nekn, wo agogatoTbea. Hiatn
BiQMNOBIOHO OO HUX.

36epiratn 0bmaBi GpoLwwypw ons
noAanbLUOro BUKOPUCTaHHS abo angd
HaCTYMHOro BNacHuKa.

BukopuctaHHs 3a

NMPU3HAYEeHHAM
Llen yHiBepcanbHuin Nniococ
NpU3Ha4YeHNn Ons BAKOPUCTaHHSA B
AOMaLLHIX YMOBax, a He 4N KoMepuinHnX
uinen. BupobHuk He Hece
BigNoBiganbHOCTI 3a Byab-aKi 36MTKN, LWLO
MOXYTb 6yaun 3aBOaHi Yepes HenpaBubHe
BUKOPUCTaHHS abo HenpaBUIibHY
ekcnnyarauito. 3 yHiBepcanbHUM
NUII0COCOM Crli, BUKOPUCTOBYBATU TiSTbKU:
e opuriHanbeHi QiNeTpy;
e OpuriHanbHi 3anacHi YacTuHW,
akcecyapwu Ta crneuianbHe obnagHaHHs.
YHiBepcanbHU NMNOCOC He NiaxoauTb AN
TOro, woo0:
® YNCTUTK Nogen abo TBAPWH;
e 30MpaTtn NNNOCOCOoM:
— ManeHbKMX XMBUX iCTOT (Hanpuknag,
MyX, NaBYKiB TOLLO);
— PEYOBUHM, WO € WKIATMBUMUK AN
300pOB’A, MaloTb rocTpi Kpal, €
rapsynmMmm abo CBITATLCS;

— Bosori abo pigki pe4oBuHMY;
— nerkosammucTi abo
BNBYXOHeBE3MEYHI pe4OoBUHM Ta rasu.

AN TOMNEPEOXXEHHA
Limu He no8uHHI epamu 3 yum rpusacom.

OxopoHa goBkinnsa

&y, [NakyBanbHi matepianv npugaTHi 4o
&¢ BTOPUHHOT Nepepobkn. YnakoBKy
HeobXxigHo yTunisysatn 6e3 wkoan ons
JOBKINNA.

ENeKkTpuyHi Ta enekTpoHHi NpUCTpOI

HanyacTilwe MICTATb UiHHI MaTepianu,
ki npuaaTHi 40 BTOPUHHOI
nepepobKkn, Ta KOMNOHEHTU, TakKi AK
GaTapel, akymynaTopu Ym MacTuno, ski'y
pasi HenpaBUIbHOrO MNOBOMKEHHS 3 HUMU
abo HenpaBWUNbHOI yTUNi3auii MOXYTb
CTBOPUTU NOTEHUINHY HeGe3neKky Ans
300poB's noanHK Ta aoskinnga. OgHak ui
KOMMOHEHTW HEeODXiaHi ANA HaneXHol
ekcnnyaTtauil npuctpoto. Mpuctpol,
MNO3HaYeHi LM CMMBOSIOM, 3a00POHAETLCS
yTunisysatu pasom i3 NobyTOBMM CMITTSIM.

Bka3siBku wopno komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BiIOMOCTi NPO KOMMNOHEHTU
HaBedeHi Ha canTi: www.kaercher.com/
REACH

Mpunapaa Ta 3anacHi getani
Cnig BMKOpucTOBYBaTU NULLE OpUriHanbHe
npunagasa Ta opuriHanbHi 3anacHi
YacTMHU, TOMY LLIO CaMe BOHW rapaHTyoTb
be3neyHy Ta 6e3nepebinHy ekcnnyaradito
NPUCTPOLO.

IHpopMmauis woao npunagas Ta 3anacHMX
YaCTUH MICTUTBLCA Ha CanTi
www.kaercher.com.

KomnnekT noctaBku
KomnnekTauia npuctpoto 3asHavyeHa Ha
ynakosui. [lig 4yac posnakyBaHHSA
NPUCTPOIO NepeBIpUTU KOMMSIeKTauito. Y
pasi HecTadi npunagas abo yLwKooKeHb,
OTPUMaHuX Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHS, Crig,
NoBIAOMUTU MPO Le TOProBenbHin
opraHisauii, gka npogana npucTpin.

ManwoHokK A
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() KoHTenHep ansa nuny

(2) KHorka BMUKaHHA/BUMUKaHHSA
(3 IHankaTtop akymynsaTtopa

@ Kpuwka dinbTpa

() dinstp HEPA

(6) CtaneBui ciT4acTun insTp
(7) 3apsaHui NpUcCTpin

Kabenb xvBrneHHs

(@ WinnHHa Hacagka
*3apsgHa gok-cTaHuiga

* Jlnwe CVH 2 Premium

3apagHuu NpuUcTpin
A TMOMNMEPELOXEHHA
e 3apsdxxamu ripucmpiti MifibKu 3a
O0rnomMo_20K opuziHarbHO20 3apsi0HO20
rnpucmporo, sikuti 8xooums 00
KoMririekmy rnocmaesku 4u 0o3eosieHul 0o
gukopucmaHHs komraHieto KARCHER.
BukopucToBynTe HacTynHum agantep:
e Tuvn npunagy
CVH 2: 1.198-401.0
CVH 2 Premium: 1.198-421.0

:D— —C [ZDO'] OMO502OOEU]

9.796-743.0

Bkasieka

e 3abopoHsembcs eMukamu npunad
6e3 HEPA-ginbmpa abo koHmeuHepa
ons nuny.llepw HiX Kopucmysamucs
rnpunadom, rnepekoHaumecs, wo
HEPA-ginsmp ma koHmeuHep 0ns
nuny po3amauwoesaHi e rpunadi
HaseXXHUM YUHOM.

e [lnsa noyamcky npubupaHHs nusny /
6py0dy HamucHiImMb KHOMKY 8MUKaHHS/
BUMUKaHHSI.

3apsagxaHHA

Bkasieka

e [lpunad He npauroe 8 ripoueci 3apsioKu.

e Yac 3apssdku cmaHosumsb rnpubriu3Ho 3—
4 200UHU.

e [leped nepwum sUKopUCMaHHAM
rpunad HeobxiOHO rMoBHICMIo
3apssoumu.

CVH 2

1. BctaBTe po3'eM 3apsigHOro npucTporo B
3apaaHun iHTepdenc.
ManwoHok B

2. MipknoYiTh Kabenb XMBNEHHS
3apsa4HOro NPUCTPOLO 0 axepena
XUBMNEHHS.

3. lNicnsa 3aBepLleHHs npoLecy
3apsiakaHHA Big'eaHanTe kabenb
XUBIEHHA 3apsiAHOro NPUCTPOLO Big,
mpKepena XuBneHHs.

CVH 2 Premium

1. MigkntoviTh kKabenb XXNBMEHHS
3apsaHOro NPUCTPOLO A0 Axepena
KUBIMEHHS.

2. BcraBte npunag y 3apsgHy OOK-
CTaHLU,ito.
ManroHok C

3. llicna 3aBepLUeHHA npoLlecy
3apsiAKaHHA Big'eaHanTe kabenb
XUBIEHHSA 3apsiaHOl AOK-CTaHUil Big
mpKepena XuBneHHs.

ExcnnyaTtauis

e [Insa novatky npubupaHHs nuny / 6pyay
HaTUCHITb KHOMKY BMUKaHHS/
BUMMUKAHHS.
MantoHok D

® |CHyE 2 pexxrmMu BCMOKTYBaHHS 3
MOBHOIO LUBUAKICTIO Ta MOXITMBOCTAMM
eHeprodbepexeHHa (nuwe CVH 2
Premium).

IHgnkaTop
Y Tabnuui HMXK4Ye HaBeadeHi 3Ha4YeHHs
CBITNOAIOAHUX IHOMKATOPIB HA NPUCTPOI:

IlnHgpukato CtaH/ Onuc

pu Konip

IHoukaTop |bnumae  |3apsigxkaHHsA

3apsgxaH |(4epBOHM

HSA n)

aKyMYIATO NocTitHo |AKyMynaTop

pa CBITUTLCS |MOBHICTIO
(cuHin) 3apAoKEHUN.

IHoukaTop |Brniumae  |Hu3bkuK piBeHb

po3psagxe |(YepBoHU |3apany

HHSA n) akymynaropa.

aKymynsarTo

pa

YKpaiHCbKa
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CraHpapTHi akcecyapu
e [lpuegHaniTe Hacagky ANst OYMLLEHHS
M’sIKMX Mebnis, maTpauis, LUTOP TOLLO.
MantoHok E
MantoHok F
() U Hacagka BUKOPUCTOBYETLCA AN
06epeXXHOro YMLLEHHS AeniKaTHMX

NPeaMeTiB, Hanpuknam KHKKOBUX
wad, py4Hux smpobis ToLO.

(@ Usa Hacagka BUKOPUCTOBYETLCA AN
OUYULLIEHHS CTUKIB, KAHABOK MiXK
ABepuma Ta BikHaMW, KPUXITHUX
Npopi3siB TOLLO.

Y KOXHi KpaiHi AitoTb BiANOBIAHI rapaHTiNHI
YMOBW, BCTAHOBIIEHI YNOBHOBAXXEHOI0
opraHisaujieto 30yTy HalOi NPoAyKLUiT B L
KpalHi. MoxrnuBi HecripaBHOCTI npunagy
NPOTArOM rapaHTinHOIO CTPOKY MU
ycyBaeMO 6e3KOLITOBHO, SKLLO MPUYnHa
HecrnpaBHOCTI nonsrae B gedekrax
maTepianis abo BnpobHmnyomy 6paky. Y
pasi BUHUKHEHHS MPEeTEeH3in NPOTArom
rapaHTiMHOro CTPOKY MPOXaHHA
3BepTaTuUcs, Maruun npu cobi 4ek Npo
MOKYNKY, A0 TOProBenbHOI opraHisadii, Wwo
npogana npoaykt, abo oo Hanbnmx4voi
YNOBHOBaXXEHOI Cry>0u cepBiCHOro
obcnyroByBaHHS.

(Appecu gmB. Ha 3BOPOTI)

TpaHcnopTyBaHHSA

AKYMYNSTOP NPONLLIOB BUNPOBYBaHHSA
BiANOBIAHO 40 OiK0YUX NpaBun
MDKHapOAHWX nepeBeseHb, | MOro MoXxHa
TpaHcrnopTyBaTu / BigBaHTaXyBaTw.

Bka3ieka

e 3bepieaume ripunad y cyxomy
MPUMILLEHHI.

e [1i0 yac 36epicaHHs rpunady
gpaxosyume U020 8aay.

1. BctaBTe npunag y OOK-CTaHLito Ans

30epiraHHs.

[MoMICTITb WiNMHHY Hacagky Ta LWiTKy

ANs TKaHWH y Big4ineHHsa ans

akcecyapiB.

N

Hornsp Ta o6cnyroByBaHHA

Bka3sieka

e Bukopucmosytume nipunad nuwe mooi,
KOsiu ecmaHoesieHi 8ci ¢inbmpu ma
KOHmMeUuHep Orsi nusy.

e HecnipasHi chinbmpu ma inbmpu, SKi
8XXe HeMOXX/IUB8O oHucmumu, HeobxioHo
3amiHumu.

MepLw HixX BUKOHYBaTK Byab-siKi Aii 3

npunagom:

1. BUMKHITL npunag.

2. Big'egHanTe LUHYpP XMBMEHHS Big,
PO3ETKM.

OuniweHHs dinbTpa B 360pi Ta
KOHTeuHepa Anda nuny
YBATA
HenpasunbHe oyuweHHs ¢hinbmpa
HEPA
lNowkodxeHHs pinbmpa HEPA
He yucmbme ¢binemp HEPA 6 nparnbHil
MawUuHi.
He cywimb gpinbmp HEPA ¢gpeHom. Dinbtp
HEPA ouuwwye BignpausoBaHe NoBiTps.
e Ouuctbre dinetp HEPA, AKLW0 BiH
NOMITHO 3abpyaHEHNI.
e 3amiHiTe HEPA opinbTp, aKwo BiH
MOMITHO MOLLKOAKEHUN.
e Mu pekomeHaOyeMO 3aMiHOBaTU PINLTP

HEPA 4depes KoxHi 6 mMicsuiB 3anexHo
BiZl YMOB BMKOPUCTaHHSA npunagy.

1. Po30nokyinTe KOHTENHEP ANa NuIy.
ManroHok G

2. Big'egHanTe inbTp y 360pi Big
KOHTeNHepa ansa nuny. NoBepHiTb
KPULLKY oinbTpa NpoTy roquHHMUKOBOI
CTPINKK. 3HIMITb KPULLKY inbTpa,
Bia'eaHanTte HEPA-ginbTp Big
cTanesoro (inerpa.
MantwoHok H

3. Ouunctitb HEPA-ginbTp Ta 0bepexHo
CMOPOXHIiTb / BUGUNTE i3 HHOrO BpyA.
MantoHok |

4. CnOpOXHITb KOHTENHEP ANa Nuny Ta
NPOTPITb NOro BCEPEAMHI FraHYIPKOHO.
MantoHok J
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5. MNMpomuinTte KpULKy insTpa, cTanesnn 7. BctaBTe oinbTp y 360pi B KOHTENHEP

diNLTP | KOHTENHEP AN Nuny nig ANA Uy Ta NOBEPHITb MOro 3a
NPOTOYHOK BOLOHO. FOAVHHUKOBOIO CTPINKOH0, LWo6
MantoHok K 3acpikcyBaTm.

6. danTe kpuwui pinetpa, cTanesomy MantoHok M

inbTPY Ta KOHTEMHEpPY AN NUNy K
Cnig BUCOXHYTMW.
MantoHok L

[Jonomora y pa3i HecrnpaBHOCTEM
YacTo NOLKOOKEHHS € NPOCTUMKU, TOMY 3a AONOMOIOK HAaBEOEHOIO HUXYE Ornsaay ix
MOXHa YCYHYTM CaMOCTINHO. Y pasi CyMHiBy ab0 HasiBHOCTI NOLUKOAXEHb, HE 3ragaHunx y
ornsagi, 3sepratuca 40 aBTOPU30BaHOI CEPBICHOT CNyX6u.

HecnpaBHicTb MoxnuBa npnymnHa Cnocib ycyHeHHs
Mpunap He AKyMynaTop maunxe 1. 3apagite akymynaTop.
npautoe. PO3PAIKEHNI.
[Mpunag moxe neperpitmcs. 1. MNepesBipTe, YM He 3anoBHEHUN
KOHTEWHep ONndA nuny.
2. O4unCTbTE KOHTENHEP 4N NUIYy.
3. 3HOBY BBIMKHITb Npunag.
3MeHLWweHa KoHTenHep ang nuny 1. lNepeBipTe KOHTENHep AN nuny.
NOTYXHICTb 3anoBHEHUN. 2. llepeBipTe ” O4UCTITb QINBTP.
BCMOKTYBaHHSA. /| | ®insTp HEPA 3acmiveHui.
He3BuyanHum 3ByK
abo wym nig vac
po6oTu, Wwo crae
ryqHilwmm.
CVH 2 CVH 2 Premium
EnekTpuyHe nigKno4eHHA
YacTtoTta mepexi Hz 50 - 60 50 - 60
Hanpyra mepexi V 100 - 240 100 - 240
Hanpyra akymynsitopa Vv 5 5
Hanpyra akymynaTtopa \% 7,2 7,2
Yac 3apsmxkaHHs, Konv akymyrnaTop min 180 ~ 240 180 ~ 240
MOBHICTIO PO3PAOKEHNN
EMHICTb akymynaTopa mAh 2000 2000
Tun GaTtapen Li-ion Li-ion
Knac saxucty Il |
HomiHanbHa NoTYXHiCTb w 70 70
Pobou4i xapakTepucTmukn npucTporo
EdektnBHUM 06'em KOHTENHEpa ansa nuny | 0,15 0,15
Bakyym (MiH.) kPa 5 10
Yac poboTK B HOpMarbHOMY pexumi 3a min <10 <20

NMOBHOI 3apagKu akymynatopa
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CVH 2 CVH 2 Premium

®insTp HEPA HEPA 12 HEPA 12
PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXHOCTI Lyya dB(A) 78 75
Poamipu Ta Bara
Bara (6e3 npunagas) kg 0,65 0,55
[loBXxunHa mm 330 330
LUnpuna mm 76 76
Bucorta mm 76 76
36epiraeTbcsl NPaBo Ha BHECEHHS — XM FEAEFERNYR . FERIAZEY
TEXHIYHUX 3MiH. i, BRI, KICHIYIRE .
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CVH 2 CVH 2 Premium
F, 7 7835 LSS P AR B 1) o5 < 10 < 20
HEPA 3 yE%s HEPA 12 HEPA 12
IR La dB (A) 78 75
R MIEE
HiE P kg 0. 65 0. 55
KE mm 330 330
i B mm 76 76
= 2 mm 76 76
{5 B2 AR T AR e TYMHYCKa Kocankpbl benwekrep, Kepek-

Ma3MmyHbI

Kannbl HYCKaYNap .c...eeeeeeeeeeeeeeeeeeienes 117
ManganaHy MakcaTbl .......ccuveeeeeeeennnnn. 117
KopLuaraH opTaHbl KOPFay .................. 117
Kepek-xapak xaHe KocarkKpl

BOMLUEKTEP ..o 118
JKETKIBIMIM XKUHAFDBL....cc.vivieeeieiien, 118
KYPBINFBIHBI LLUOMY evvvvviieeeeeeeeeeeeenenns 118
MManganany .......ccoccevveiieieenieeeieeeeeiens 118
KeNIMAIK. ... 119
TacbIManNZay .........cceueevveeeeeeeeeieeeneeneen. 119
CaAKTAY covviiiiiiiieiiietiiet et 119
KyTiM >XaHe TeXHMKanbIK Kbl3MeT

KOPCETY .eeriieieiieenieeeeeeete e eere e eeeees 119
Kepeprinep 6onfanga kemek any....... 121
TexHuKanblK cunatramanapsl ............ 121

XXannbl Hyckaynap
f H H KypbInfbIHbI anfaw pet

KongaHbac OypbiH, OChbl
navganaHy XeHiHAeri TYNHyCcKa HyckayrblK
neH 6epinreH Kayinciaaik >xeHiHaeri
HyCkaynapabl OKbiMn WhIFbiHbI3. Onapfa camn
SpEKET ETIHI3.

Exi KiTanwaHel ga api kapan nanganany
HemMece Keneci Meci yLWiH cakTan KOMbIHbI3.

NManpanaHy makcaTthbl

Byn embeban waHcopfbILL KOMMEpPLUUSTbIK
MakcaTTa eMec, yuae xxeke navganaHyra
apHanfaH. [lypbic emec nanganaHy
Hemece gypbic nanganaHbay cangapbliHaH
6onybl MyYMKiH K€3 KEeNnreH 3aKbiM YLUiH
eHAIpYyLLI XayankepLuinik anManasl.
Ombeban LWaHCOoPFbIWTLI MblHaNapMeH
faHa nanganaHblHbI3:

e TYMHYCKa cysrinep;

Kasakwa

KapakTtap >XeHe apHanbl Kepek-
Xapakrtap.

Ombeban WaHCcopfbIL MblHanap YLUiH

Xapamcbi3:

e ajamaapibl HeMece XaHyaprapabl

Tasanay,

LLIAHCOPFLILUNEH Ta3anay:

— LWaFbIH Tipwinik nenepi (Mbicansol,
WbIbbIHaApP, epmekLinep xaHe T.0.);

— JeHcayrblKka 3usiHAbl, ©TKIp XuekTepi
Gap Hemece bICTbIK HEMeCe XaHbIn
XaTkaH 3arTap;

— blfIfan Hemece CymbIk 3aTTap;

— KaHFbILL HEMECE XXapbINnFblll 3aTTap
MeH rasgap.

N ECKEPTY
bananapra 6yn KypbinfbiMeH olUHayFra
mbIlbIM carnbiHaosbl.

KoplwaraH opTaHbl KOpFay

&y, Opaybilw matepuangapbiH
Bo yTunusaumanayra 6onagsbl.
OpaybiwTapabl KopLlaFraH opTaFra Kayincis
Typae yTunusaumsanaHbia.

ONEKTPNIK XXoHe 3NEeKTPOHAbIK

OymbiMaapabiH KypaMblHOA KaTe

KongaHy Hemece yTunusaumanay
HeTUXecCiHAEe afaM eHCcaynblfblHA XaHe
KopLuaraH opTara Kayin TeHaipyi bikTuman,
KyHAObl KanuTa eHaenMeni matepuangap
XoHe BaTapesnap, akkymynatopnap
HeMece Man CUAKTbI BenwiekTep Xui
kesgeceni. Ananga, atanmblw 6enwekTep
OynbiMabl TUICIHLWE NanganaHy YLUiH KaxeT
oonaapbl. Ocbl TaHOameH benrinexHrex
BynbiMaapabl Y KoKbicTapbIMEH Bipre
Tactayra 6onmangpl.
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Kypamparbl 3aTTap 60MbIHWIA CVH 2: 1.198-401.0

Hyckaynap (REACH) CVH 2 Premium: 1.198-421.0
ByMbIMHBIH KypamMbliHOaFbl 3aTTap Typarbl
COHfbl ManiMeTTeP TOeMeHAEr MeKeHKau
OonbiHLLA KormkeTiMai: www.kaercher.com/ :D_ _C [ZD010M050200EU1
REACH
9.796-743.0

KepeK-)Kapalq XXOHe KocCalKbl
Tek TynHyCKanbl Kepek-xapak Hemece Hyckay
Kocarkbl 6enekTepai nanaanaHblHbI3, e KypbinrbiHbl HEPA cy3eicis Hemece
cebebi on KypanablH Kayincis xsHe waH KoHmeUHepiHci3 KocyFa
anaTcblI3 XyMbIC icTeyiHe keningik 6onagpl. 6011Maiiobl. KypbinfbiHbl natidanaHéac
Kepek-xapakrap MeH Kocarnkbl benekrep 6ypbiH, HEPA cyszici MeH waH
Typans! aknapar www.kaercher.com BeO- KUHaFbIW KOHMEUHep KypbifbiFa
cantblHAa KOILKeTIMA. OypbIC OpHaMbIfFaHbIHa K63 XemKi3iHi3.

¥eTKi3zinim >xuHarbl e [llaHOnbI / Kipdi copnkir any ywiH KOCY /

ByMbIMHBIH XeTKI3iniM XnHafbl opaybILUTbIH, OLLIPY mydmeciH 6acbiHbI3.

YCTiHOE KepceTinreH. bynbimapl 3apsigTay
opaybILWTaH LbifapFaHia XUHAKTbIH Hyckay

TOMbIKTBIFBbIH TEKCEPIN WbIFbIHbI3. Kepek- e 3apsidmay Ke3iHOe Kypblifbl XYMbIC
Xapakrap eTicrnereH Hemece icmemelioi.

TacbiMangay kesiHae 3akblMaap TUreH e 3apsadmay yakbimbl wWamameH 3—
Xarganga, aunepidisre xabapnacbliHbi3. 4 caram.

K¥pbl NFbIHbI LOMY e Anraw KondaHap andbiHOa KYPbIFfbIHbI

morbIK 3apsidmay Kepex.

Cypet A

() WaH xuHarbiw CVH 2

@ KOCY/OLUIPY Tyiimeci 1. 3apsagTarbil KOHHEKTOPbIH 3apsaaray
() BaTtapes nHaKaTopl NHTEepMENnCiHe canbiHpbI3.

@ Cyari kaknarbl Cypet B _

®) HEPA cyarici 2. 3apsaTarbllThiH KyaT kabeniH Kyat

Ke3iHe KOCbIHbI3.
3. 3apsiaTay npoueci agkranfanga, Kkyat
KabeniH KyaT Ke3iHeH aXblpaTbIHbI3.

(6) bonatTaH xacanfaH Top cya3ri
(7 3apsaarafbiLu

Kyat kabeni

(@ KybICTbl KOHAbIPMA CVH 2 Premium

* 3apsaTarblll KOHObIPFbI 1. 3apagTarbIlWThIH KyaT KabeniH KkyaTt

* rek CVH 2 Premium Ke3IHE KOCbIHbI3.

2. KypbInfblHbl 3apsaaTarblll KOHObIPFbIFA
3apsaaTarblil carblHbl3.

AN ECKEPTY Cypet C

® bylbIMObI MmeK XemkKi3ifiM XuHarbiHa 3. 3apsagTay npoueci askranfaHHaH KewiH,
KipemiH myrHycKka 3apsidmarbi 3apsagTarblll KOHObIPFbIFA KyaT KabeniH
KypbinFbimeH Hemece KARCHER KyaT ke3iHEH a)KblpaTblHbI3.

KOMaHUsICbl pyKcam emkKeH
3apsidmarbiul KYPbIFbIMEH
3apsidmaHpbi3.

Keneci agantepai KongaHbIHbI3:

e KonpgaH6a Typi

ManpanaHy
e LUlaHabl / Kipai copbin any ywin KOCY /
OLIPY TynmeciH 6acbiHbI3.
Cypet D
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e TonbiK XblngaMmabIKNeH copaTbiH XXoHe
KyaTTbl YHEMAEY PEXMUMIH KOraaHaTbIH
2 copy pexumi 6ap. Tek (CVH 2
Premium).

KepceTkil
TemeHperi kecteae KypbinfFblaarbl
KapbIKONoATbl MHAUKaTOpnapablH,
MarblHanapbl cMnartTanfaH:

UHaunkato Kyu/tyc |CunaTtramacsl
pnap

batapea Kbinbinbik|3apsaray
MHOMKaTop Tay

bl, (KbI3blIn)

3apanTany goppgarvisbim |batapes kKyathl
Aa KOCYyIbl TOnMbIK.
(keK)

Batapea [Kbinbinbik|batapes kyatbl as.
nHaukatop | Tay

bl, (KbI3blIn)
paspsartan
yhAa

CtaHpapTTbl KepeKk-Xapakrap

e Xymcak xxuhasabl, maTpactapasbl,
WinTep nepaenepai xsHe 1.6. Tazanay
YLiH OCbl KOHObIPMaHbl BEKITIHi3.

CypeT E

Cypet F

(1) byn Hasik 3aTTapabl, Mbicansbl, KiTar
cepernepiH, koneHep bynbiMaapbiH

XoHe T.6. MyKusT Tazanay YLUiH
KongaHbinagpl.

(@) byn KocbInbicTapabl, ecikTep MeH
Tepesenep apacblHOafbl OMbIKTapAabl,
yCakK caHblnaynapabl xxaHe T.6. Tazanay
YLWiH KongaHbinagpl.

Op enge xeprinikti auctpmbbrotopnap
OepreH keningik wapTTapbl KongaHbinagbi.
BybiMaa maTtepuangblk HeMece eHAIPICTIK
akaynap aHbIKTanfaH xargavaa, biktuman
akaynapabl Keningik mepaimi iwinge
akbICblI3 XxeHaenmi3. Keningik mepsimiHe
HapasblnblKTapbiHbI3 6onca, GybiMAabl
caTkaH cayga MekemMeciHe Hemece
XakblHOAaFbl ©KINEeTTi KbI3BMET KepceTy
OpHbIHa TYBIPTEKTI KepceTin
xabapnacbliHpI3.

(MekeHxanbl apTKbl XafblHAa 6epinreH)

Kasakwa

©OHAipinreH KyHi KepCeTIfreH Typ KecTeciHae
WwndppnaHraH.
YKeke caHpapablH MafblHachl kenecigen 6onaapl:

Mbicanbl: 30190

3 ©HaipinreH xbinbl

0  ©mHpgipinreH facblpbl

1 ©HOipinreH oHXbINAbIK

9 ©HaipinreH anblHbIH EKiHLLI CaHbl
0 ©HgipinreH anblHbIH OipiHLWI CaHbl

CoHbimeH 6yn mbicanga 30190 kogpbl
09 /(2)013 eHgipinreH kyHiH 6inaipeai.

AKKYMynsToOp Xanblkaparblk
TacbliMangayablH TUICTI epexenepiHe
COWKeC TEKCepInreH XXaHe OHbl
TacbiMangayra/sxeHentyre 6onagsbl.

Hyckay
e KypbinfbiHbI Kypfrak 6enimede
cakKkmaHbI3.

e KypblnfbIHbI cakmay Ke3iHO0e OHbIH
casimarblH eCKepIHi3.

. KypbInfbiHbl CakTay OpHbiHa carbiHbI3.

CaHplnaynapfa apHanfaH cantamaHbl

YKOHE YCTIiHI WeTKaHbl Kepek-xapakTtap

KoMMacblHa CanbiHbI3.

KyTiMm XXoHe TeXHUKanbIK
KbI3MET KepceTy

Hyckay

o KypblinfbiHbl mek 6apribiK cy32inep MeH
waH XUHarbiW opHamblriraH ke3de FaHa
KorodaHbIHbI3.

e Akaynbl cy3ainep meH byOaH api
ma3sanaHbalimeliH cy3zinepoi
aybICmMbIpy Kepex.

Kypblnfblga Ke3 KenreH XXyMbICTbl )Kacamac

OypbiH:

1. KypbUIfFblHbI ©LUIPIHI3.

2. KyaT ke3iH po3eTkagaH aXblpaTbIHbI3.

N —

Cy3ri XUbIHTbIFbl MEH LUAaH,
XXWHaFbIWTbI Tazanay
HA3AP AY[JAPbIHbI
HEPA cy3eiciH dypbic ma3anamay
HEPA cya3ziciHiH 3aKbimOarybl
HEPA cya3ziciH Kip Xyfblw MawuHada
masarnamaHbi3.
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HEPA cy3ziciH waw kenmipaiwrneH
KypfFamnnaHbI3.

HEPA cya3rici WweirapbiiraH ayaHblH, Ta3a
BonybIH KaMTamachl3 eTefi.

HEPA cyariciH, erep on kip 6onca,
TasanaHpl3.

HEPA cyariciH, erep on 3akbiMganfaH
6ornca, aybICTbIPbIHbI3.

KypbInfbIHbI NanganaHyblHbI3fa
6annaHbicTbl HEPA cysriciH ep 6 an
caliblH aybICTbIPbIN OTbIPYAbI
YCbIHaMbI3.

. lJaH XnHanTbIH KOHTEMHePAaiH KynbiH

allblHbI3.
Cypet G

LLlaH >XMHaUTbIH KOHTENHepaeH Cyari
XWHaFbIH aXblpaTblHbI3. Cy3ri KaknafbiH
caraT TiniHe kapcbl bypaHbI3. Cyari
KaknarblH anbiHbI3, HEPA cyariciH 6onar
CY3rifeH axblpaTblHpbI3.

Cypet H

HEPA cysriciH TaszanaHp!3 xxaHe HEPA
Cy3riciHeH Kipai abannan wbifapbiHbi3/
KafblHbI3.

Cyper |

LLlaH, >knHafbIWTbl 60caTbiN, OHbIH, iLLiH
LwybepekneH CypTiHi3.

CypetJ

. Cyari kaknafblH, bonaTtTaH )acarnfaH

CY3riHi XX8He LUaH, XXNHaFblILL
KOHTEeNHepai afblH CyablH acTbiHAA
XYbIHbI3.

Cypet K

. Cysri kaknarbIH, bonaTTaH xacanfaH

CVY3riHi XXeHe LaH XUHaFbILL
KOHTenHepai ToNbIK KENTIPIiHi3.
CypetL

. Cya3riHi WaH XuHafblLW KOHTenHepre

canblHbI3, COAaH KeWiH LUaH XXUHaFfbILLI
KOHTEeNHepai caraT TinimMeH bypan,
OpHbIHa BEKITIHi3.

Cypet M
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Keneprinep 6onrfaHga kemek any

KemwwiniktepaiH cebebiH acTblga KepceTinreH TidiMre comkec ©3iHi3 X0 anyblHbl3 MYMKIH.
KyaikTi )xargannapgoa Hemece ocbiHAa atanfaH emec cebebi xaraannapaa Keiamet
Kepcety 6enimiHiH apHanbl MaMmaHaapbiMeH xabapnachblHpi3.

6ap.

TEKCEpPIHI3.
LLaH >kMHafbIW Tl Ta3anaHbI3.
KypbInfbiHbI KanTagaH KOCbIHbIS.

Akay blkTuman ceb6ebi AKaynbIKTbl XXOK0 aficCi
KypbinfFbl Xxymbic |batapes 3apsabl 6iTyre xakbiH.|1. batapesHbl 3apsaTaHbi3.
ictemenai. KypbInfbIHbIH Kbi3bin KeTy kayni |1. LLaH XuHafFbIWTbIH, GiTenreHiH

Copy MyMKiHAiri
asasaabl. /
KanbinTbl emec
AblObIC HeMece
XYMbIC Ke3iHaeri
KaTTbl LUy.

LLIaH »unHafbIW TONbI.
HEPA cyariCiHiH, >XvHafbl
OiTenreH.

NIENEANN

LLlaH »XnHaFbIWTbl TEKCEPIHI3.
Cya3riHi Tekcepin, TazanaHpl3.

TexHUKanbIK cunatTamanapbl

CVH 2 CVH 2 Premium
AneKTp xerniciHe Kocy
Keni xwuiniri Hz 50 - 60 50 - 60
XKeninik kepHey V 100 - 240 100 - 240
AKKYMYNATOP KepHeYi \% 5 5
Batapes kepHeyi V 7,2 7,2
bBaTapesi TonbIfFbIMEH 3apsaacbl3gaHFaH min 180 ~ 240 180 ~ 240
Kesgeri 3apsaray yakblThbl p
Batapes cbinbiIMabIbIfbI mAnh 2000 2000
Bartapes Typi Li-ion Li-ion
Kopfay knacbl [l [l
HomunHangbl Kyat w 70 70
KypbInfbiHbIH TEXHUKaNbIK cunaTtraMmanapbl
LLlaH, >XKMHaFbIWTbIH, TUIMAI Kenewmi | 0,15 0,15
Bakyym (MuH.) kPa 5 10
KanbinTbl XXyMbIC Ke3iHae 6aTtapes Tonblk  min <10 <20
BonfaHOarbl XKYMbIC YaKbIThbl p
HEPA-cyari HEPA 12 HEPA 12
AbI6bICTLIK WybINAbIH AeHreri Ljnean dB(A) 78 75
TapaTKbILWThIK
©nwemaepi MeH canmarbl
Canmarbl (TonbiMaayLbinapcbI3) kg 0,65 0,55
¥3bIHAbIfbI mm 330 330
EHi mm 76 76
BuikTiri mm 76 76
TexHukarnblK e3repTynepai eHrisy KyKbifbl Gap.

Kasakwa
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CVH 2 Premium CVH 2
0.15 0.15 | iUl eleg dow
10 5 kPa (CsoUl axl) lnaill
20 2 10 2 min JolSJb dgxuine dy,llall o085 loaie Jasindl w89
HEPA 12 HEPA 12 HEPA 5
75 78  dB(A) Loya ool 6,19 (Sgiuo
<o)l sl Ul
0.55 0.65 kg (olaxlo 95 o) ool
330 330 mm Jolol|
76 76 mm o=l
76 76 mm g las, Ul
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % w % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212




